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0000000 saMIOOO<sAM>OOOO0OOOODOO sAMIOODOOOOODOOO
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1) <STYLE TYPE=“text/css”>0</STYLE> OOOOOOOOO (Lines 4-13)

gooboboooooDbb00o00obb00o00bbO0O000O<STYLE TYPE= “.../...7>
ooboooboboooob«.../..>00b000 MIMEDODOODODOODODODODOUOMIME
(Multipurpose Internet Mail Extension) 0 000000000000 0O00O0O0O0DOO0OO0OO0O
goboo0obbooobboooboboobobooobboobobooobDboooboon
o0oobo0obo0boob0o00ob0DOMIME OODOOOTYPE="DDOODODOOOOOOO0OO
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oooOd0“m” 0000 MIMEOOOOOODOOOOOO 200000000000000O
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godobobbooooboowwwiooogoooooDnO World Wide Web Consortium (W3C) [ U
000000000000000 OcssO0000000000000oooonoonon 00
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o000 20000000000000000O0 (Lines6-11)O00O0O0O0O0OO0ODOOOOODOOO

06 P { margin-top:10pt; text-align:center;

07 font-size:10pt; line-height:125%;

08 font-family: Arial,‘00 O0O0O0O;

09 color:white; background-color:transparent;
10 }

11 .JACC {name:Japanese; lang:ja; SAMIType:CC;}

a) DO0Odoogoog

¢sstooooOoOo0goobobooOoOoobobobOoOogooobobooooooboooOoOoooDo
(element) OO OO

P {color:blue}

cssOooponoononD {00y DO00O00DbO00bOo0bOobOoOng (selecto)D O ODOO
0000000 bOob0b0O0bDOn0 (declaration) D OO0 O0OOD0OO0ODO0OOOOOOOOODO
U0oopOO0O0ODOOD{colorsbluey DOODOODOODOODOOOODOODOODO
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00000000000 00oooooooooooooooooooDoODoDOO0O00HTML O
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open brace (left curly bracket) [ [0 O close brace (right curly bracket) 1 0 O 0 00O OO QOOODOOO
0000oOoOo00ooOoO00O0opDoOoU0oDooOooooOooooooooo

P { margin-top:10pt; ~ 000000000
text-align:center; -~ 000000000000
font-size:10pt; -~ 0O0o0oOoOooooo
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line-height:125%; -~ JooOoooo
font-family: Arial, ‘00 O0O0O0O7; -~ 000000oooo
color:white; -~ 0O0ooooo
background-color:transparent; -~ O0OOOoooooo

HI ~ 0ooooooogoo
} ~ Oooooo® y» booo
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ooooboobon
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OooooopoboboobbbbbbbObOb0000000000oUoOoUUpx (=pixel), pt
(point), mm, cm O OO00000000O0O0OO0OO0@My 000000000000 text-
align center U0 OO DO0ODO0O0ODOODOOOOOODOO0ODOOODOOOOODOOODOO
gobooboooboobooboobooboobooobooboooboboobooobDoo
oogd

e text-align:

00000000 DO0O0Db0o0obDoon left@bOO)Oright (DOO)Dcenter (D OO OO
OHhQjustify (D OO0)H)OOODDODODODOODODOOOOODOOODOO

e font-size:
go00o0oo0o0ooobo0obOoobogOpt, pe (=pica), in (=inch), mm,cm 00000
OO0Oem, ex, px, % 0000000000 7’00000000000000000000
gobooboobooboobooboobooboobooboobooboonboo
gobooboobooboobooboobooboobooboobooboonboo
goooboobooboobooboobooboobooboobooboonboo
gbooboobid0 emd0ogooobooboobooboobobobonobon
gbooboobooboobooboobooboobooboobooboonbnoo
goooobodbeyobbooboobbooboobboooboobobooboo
googod

e line-height:
goboobooboobooboobooboobooboobooboobooDboo
0000000 boOoboboOoobOobobOono w0 oooboooobgno 200% 0000
O0oo0obd 125% 000 150%: 000000000000000

e font-family:

O00000b0000O0OWImdows 0D O0OOD0ODOOO0ODOOODODO ODODOODODOOO
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O00ooboopO00OO00OOOODOOOODOODOOOODO0 *MS Gothice OOO ‘MS
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O00oooooDo0b0o00oob0000bO0bOOdHTML O 0 O <body>0 </body>0 U O
00000000000 000000O00o0oooooooa®

color:

U0oobO0obDbOobOo0bDd white O black DOODOD0OOODOODOO0OOODOO
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background-color:
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(DirectShow 0 0 0 0 00 0000 O O)d VobSub for VirtualDub (VirtualDub®® 00000000
00000000000000000000)0VobSub for AviUti (AviUti [AviD 00O O OO0
O000]000000000000)000 3000000000TextSub (00000000
OO0O0O00)ISubresync (0000000000000 0000)I 000 Submux (0O00D0
D0D00000D000 aviegm 000000000000 0) 0000000000 OO00OO
0000000000000 000O0O0n0n VobSub for DirectShow (aka, DirectVobSub) [ [
D0D00D00000000000 DirectShow” 000000000

VobSub 000D D000 DODO0DONOONODOOOOONOONDDOOODOOOODOOQ
00 () 00000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O000000000000000000 DirectVobSub 0 0000000000000 OO0
00000000000 0000000D000000000000 DirectVobSub DO OO OO
0000000000000000000000000000000000000

331 O0O0O0O0OO0O0oOooon

21



22 Adding subtitles to video clips (Someya 2008a)

1)

2)

3)
4)

5)

6)

000000000000 0o0oobOoOnog vebSuwh 223 000000000000
Version223 0000000000000

e http://www.divx-digest.com/software/vobsub.htm

o http://www.videohelp.com/tools/VobSub

o http://www.afterdawn.com/software/video_software/subtitle tools/vobsub.cfm

goooobbobbbooooobobobbbooooooboobobobbboooooooboo
ggooobobbboooooobbbooooobobobbobooooobbbboogog

00000000 VebSubO D DOODODOOODDOOOODOO
O00D0000D0000000English000000 OKOOOOODOOOODOOO
00000000000 NextDDODODOO00000000000
O1Ma00000000000000000000000000* type of install” 0O
000" Typical” 000000 ODOODDOOOO00 NextdODODDDO DO O Utilities
00000000000000000000000000000000000000
000000000 000Pgins 0000000000 00000000OODOO0
0000000000000000000 ®00

-

Typical O 0 0 00O O Next
oooood

0 1la VobSub (DirectVobSub) D0 OO DO OOOODOODO 1

O00000NxtOODOOOO0Oooobooo nmpogooooooboooooo
O000b000oobOobo0oooobod mstalOOOODOO
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7) 00000000000 DO0O0OODO Installation Complete D000 OO0 OO0 OO O Close
goooooooboooooooooooOoDbbOooooooobobobobobbOooooOoo
O00 Clese DO0OOOODOOOODODOOOODOODOOOOOODOO Ctrl+AlttDel O
OO0D00OO0OOWIndows OO0ODOOOOOOODOOOOOOODOOOOCODODOOOO
ooooooogo

jgoooo0ooooooooooog
Instal DO OO OO

O
il

O 11b
VobSub (DirectVobSub) U
oooooooooog 2

gooooooooooooo
00000000 CleseO 00O
oobooooood

332 0000000000000000

VobSub223exe DO UDUO0ODOODOOOOODOOOCOOODOO ProgramFilesO O OO O
00 Gabest 00D 000000000 DOOOOOOO00O0O0 VebSubOOOOOODDODO
00000000000000000 VobSub 00000000000 DODODOOOODDODODN
D0000DD00000000 ®000000 DirectVobSub Configure 10000000000
OD0000000000ODirectVobSub 000000000000 1000000000000
O00000000000000000000000-0000000 - OVobSubDO OO0
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24 Adding subtitles to video clips (Someya 2008a)

0 O DirectVobSub Configure 0 D 0D O DO OO0 OO

DirectVobSub D0 00D 0000000000000 O00O00O “General” 00000
“Loading” 0 0 0 “Always load” 0000000 120 0000000000000 DirectVobSub
00000000000 0000000000000000000000000000Od
DirectVobSub D D 000D D000 D0O00DOO00O0DOO mpg O aviOO O O Windows O
D00000000wnwODO O00000000000000Owmy 00000 DirectVobSub
00000000000000000mpg0 000000000000

DirectVobSub 0 O OO OO OO0
00 General D OO OODO

DirectVobSubO O OO OOOOO
ooboOoooDOOoOooon0 Always
Load OO0ODO

DirectVobSub O 0 0 00O OO0
00000000000 Do not
lcadDO00O0OO

0 12 DirectVobSub O O OO OODOODODO

goO0Od0ODirectvobSub O DO ODOOODOODOOODLOODOODOODLOOODOOO

e [OMamOODODO TextSettings 0D O00O0O0DOODOODDOODODOOODOOODOOO
gbooooboobobooMsOoobooooMs pOD000O0DO0OODOOODOO
obooboobobobobHGUOOOObO M-PROOODOOODOOODOODOODDOO
gooboooboboobobooobobooobobooobboobobooooboon
000000000000 “VobSub Settings” OO0 D DOODOOODO0OOOODOODOOO
ooooog

e [JPathsDOOODDOODODOOUODODDODOODODDODOODOOODDODOODDOODODDOOO
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ooooOoooO0oOoOoboooOoOoOo0oOoOo0oOooOooboOobooOobObDOoDoOoDO
ooooOoooO0oOoOoboooOoOoOo0oOoOo0oOooOooboOobooOobObDOoDoOoDO
coooobooOooboOoobooOoooOooOo0oOooOooooooOobboOobDooDboooDooo
e [Misc OO “Picture Output” [0 O O “Hide subtitles” O O DirectVobSub 0 0 O O O OO
goooooooobooOobooobooooOoooo0oooOooboboboOobboDobooDo
O0000DO0O00O00000O00DO00O00OC0bOOoUOoDOoOoOoOgOong “Pre-buffer
subpictures” 0000000000000 DOOCOO0OOOCOOOOOOODOOOODOOODO
gooopooooooooooo
0000O0O000D0OC000DOC0U00DOO0O0OO0ODOOO00bOOO0O0DOO DirectVobSub
OoOoOopooOoOoOoooooooo

3.3.3 DirectVobSub O 0[O

ooobobbOO0O0d DirectVobSub UUUOODODOOOOO (auto-loading version) U U O O O
000000000000 0000D0O aviDOO mpg (mpeg-1) OOOOODOOOOODOOO
00000000000 DO000000D0O00O0“Loading” OO0 “Always load” DO OO0
o0bo0ob000obD 00b00ob0O0o0ob0ooobobooobOoobOOoOobDOoOobOoOobOoooo
Paths 0O OO00O0OO0OOOOOOODOOOOODOODOOOOODOOOODOODODOODOODOO
000000000000 0000D0O0O DirectVobSub DO OO OOOODOOOOODOO
000000000000 Db00bO00bOobObO0OnDg DirectvobSub OO OODOOODOODO
obogs3nogooo

00O 0O DirectVobSub DO O DO OOWindows XP OO0 D O00O0O0O0OO0OODOOOODOOOO
O00O0bO0ooooono

O

goooobooboboobboobooobobooboooboobooobooboooboo
ooboo0obooobboooboboobobooobboooboooboboooboon
Uoo0oboood 130 WMPO DirectVobSubO O OO OOOOoOooowMPOOOOOOO
00000000 b00b0b00b0bO0o0obbOO00bO00n DirectVvobSub DO OO OODODO
gbooobooboboobooboobooboo

334 U0O0O2000000000

Ubo0d 1300000000000 0000WMP O DirectVobSub DO DO OO OO WMP O
goboboooobobboooboboboooobboooobowMP DOOOODDOOOOOO
-0o0odgobbooobb-00b0b000bbooobooobbooobboobboon
gooobooooboobooD wooooooooo 20b00oob0obooooobooOoo
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0O 13 WMP O O DirectVobSub [
ooooooog

wMPOOOOOOOOOOOOO
O DirectVobSub O O OO OODOO
_—| oooooooooooooo
ooo

ooooosaMIOoooooog
Arial, 10pt0 00 0 O 0O Direct
_—| VobswbO OO OOOD Tahoma, 18
ptOO000O00O0OO0O:ANSHOO
ooooooo

014 wMpOUOODOO 2000

DirectVobSub O OO0 O
oooo

wMpOOOOOOO
oooooosAaMiO
gobooooooo
ooooo

goboowMPOODOODDODOO GOMPlayer ViPlay OO OO OD0O0OO0OO0O0D0OOD0OOO
gobooooobooobbuooobbooobobOowMP OO0 0O DirectVobSub O 0O 0O 0O
gobobooooobobbooobbbooowMp O0OOO0O0oO0OooODOOOO0oOoODDOOOOO
U0000000D0GOM Player 0 ViPlay DO ODOODOODDOODOOOO0DOOODOODO
0000000 b0obo0o0bO0o0buobobOobbo0obO00bOn DirectVobSub DO OO O OO
U0000000GOM Player 0OOODOOOOO (DOOOO DirectVobSub) OO OO OO
goooogoooba
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1) GOMPlayer OO O0OOOD0OODOOODOODOOOODOO

2) jogbobooobobooooboooobbooobbuooobboooobobg -p00b0o
gboobooobbooobooobbooobbooobooobbooobboon
O00o0b0ooooboOoboOoOonoO 15a00d

3) 0000OO0boOoooo s Jogbooooobobbooooboobo -bobooo
U0ooooo0oooboOoOooDn “DirectVobSub” OO OOOOOOOOOOOOO
DirectVobSub U D DO D OODUOO0OODOOODOOODOO

4) 0JooOooooboobooobo

O 15a GOM O 0O DirectVobSub O O
00000000 20000000

OGOMPlayer DO O OODODO
oooboboboo-00000
gooooooooooooo
ooboooooboooon 1sed
gooo

O 15 GOMOOOOODOO— DirectVobSub O O OO O OO

-,

A

-

0000000 -000D0
00 0O O O DirectVobSub O
0ooooooooMoo

000000 DirectVobSub
goooooooo
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OO00D0QODirectVobSub D0 OO DODOOOODODOO 12,p.240000000000000OO
O DirectVobSub D0 0O 0000 DOOOOODOOOOODOOOODDO U DirectVobSub 00O
00000000 General DOO0OOLoading 0 Donot load” OO0 DOOODOOOOOOOOO
OOCOCOCOOCOOOOOOOODODbOOD DirectvobSww OO OOOOOOOOODOODLDRODOOO
O00U0LoadingDOOO* Alwaysload” OO O“ Loadwhenneeded” 00O DOODOOOOOOO

O000CO000D0O0CO000DOCO0O0DOOO00 DirectVobSub O OOOOOOOOOO
goooooOoO0OoooU0UoOoOooOoUbOoOooUOUOobOOoOoUOoDOooOgUoDoOoooo cru
goooooodooOoooUdooUooUOoOoUDoUDOOoUDOOoUoDOoUOoDOOoUDOOD
gooO0opooOo00ooOoOoU00obDboOoUO0oDoUOOOoDoUoUooDoo

4. 00O

gboooboobooobooobooboobooboobooboboobooboobgn
gbooboobooobooboobooboboobooboobbonD saMIoogooooo
gbooooboooboobosamMlI ogoooobooooboobbooobooobgd HTML
gbobooobooobbooobboobobooobboobobooobboobboOoon
gboobooobooobbooobboobobooobboooobooobboobbooon
gobooooobooosaMloboooobooooboooooobooobobooon
gboobooobooobbooobboobobooobboooobooobboobbooon
goboo0oboooboboooboboobobooobbooobooobobooboboOon
gboobobobobooboobobbooboooboobooboboooboobo

goooobooboboobboooboooboboobooboboobooobooboooboo
ooooobobobobooOoO0o0o0ooooobbbbobOo0o0ogg 1) Windows Media Player
(WMP) DOU0O0OO0ODOO0ODOODOO2) GOMPlayerD ViPlayO OO OOOOOOOODOOO
O00OO000o0o0obbo0oob0bOb0o0oobbbO 3)00bb0oo0obobOooUgn DirectVobSub
ooooboobobbo wwpOUOOOOOOOODODODODOOOO 300b0o0bOoobOon
gobooobbooboboooboboobobooobbUooobooobbooobboon
oboooboobobooboobuoob wvPOOObOOoOoDoOoboooboooboobo by O
gobooboobobooboobobboob 2y b3 booboobobboboobd
gboboooboboooboboooboboobobooobboobobooobboobboon
oooobooooooooo200

O200000000WMPLOO SAMIOOOOOOODOOOOOOODOOOODOOO
gbobooobooobbooobboobobooobbooobobooobboobDboOon
O0OO0OOOGOM Player 0 ViPlay OO0 OODO0OO0O0OODOOODOOOOOODOOODOOOO
goboooboobooosaMl bogooobooobooobobooobbuooobooooboo
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02 0O00DO00obOO0o0obOoobobooobOooborb o

oooooo gooooo SAMI 0O poobooog gooo goo
gooo pgooood gooo goo
ooooooo | wmy | MPG, | D00 | 000 | gpgg oooooo | oooo | oo
goooooa AVI oo ooo
WMP o ¢} o X o X o o
WMPO DVobSub X o X o O o o X
GOM Player o o X o O o X X
ViPlay o o x o O o x X

0 WMP= Windows Media Player; DVobSub = DirectVobSub (0D OO O OO0 OODNO)

000 DirectVobSub 0000000000000 COOOOOOSAMI 00000000000
D000 WMPOUOODOODUOOOD 00000000000 D000DDO00DODO0O0ODOO0
ODOWMPOODOOUOODDOOODDOOODOOOOSAMIOODDOOODOOOODOOO
D0000000000000000021000000000000
000000000000 000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
000 *"00000000000000000000000000000000000000
O000000000000000000000000000000000000 ¥0000
000000000000000000

0000000000000 0000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
D0D0D0DD0000CSS O writingmode 10 0000000000000 000O0OODODODO
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
0000000000000000D0D000D0*® 00000000000000
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30 Adding subtitles to video clips (Someya 2008a)

001 SAMIDOOOOO OO0OOODD 100000000<SAMI_Templatel.smi> ¥

<SAMI >
<HEAD>
<TITLE>SAMI 000000 0U0O0O000O0O0OODO0O0OOO</TITLE>
<STYLE TYPE="text/css"><!--
P {margin-top:10pt; text-align:center;
font-size:10pt; line-height:125%;
font-family: Arial,Verdana,Helvetica,'O00 OOOO','00 OOOOO",
sans-serif; color:white; background—color:transparent;}
.JACC {name:Japanese; lang:ja; SAMIType:CC;}
-=>
</STYLE>
</HEAD>
<BODY >
<!-- 00000000 sTarT=0 DO OOODODOODOO-->
<SYNC START=0>
<P CLASS=JACC>&nbsp;
<!-- 000000 sTarT=*** JO0O0O0OO0O0OOOOOOODOOOOOOOOOO -->
<!-- 001 O0O10000100=10000; 10 (600)=60000; 100 (600010)=600000 -->
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>000
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>000
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>00O0
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>000
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>OJ00000000O00ODOODODODODbDODObOOObOOO
<!-- 0J00O0sTARTOOOOOOOOOOODODODODODOO -->
<SYNC START=****>
<P CLASS=ENCC>&nbsp;
<P CLASS=JACC>&nbsp;
</BODY>
</SAMI>

<!-- D00D000000000000000000000000 ===ss========c======================

(1) GOMPlayer 100000 SAMIOOOO0000000000000000000000 GOMOOOO0O000
0000000000000000000000

(2) 00000DO0D0O00O00O000D00D0000000000000000000000000000000
000000*=0000000000000000000000000000000000000000

(3) 0000 SAMIOOOO0D0000000000000000000000000000.smi 00000

(+) 00000D000000000000000000000000

(5) 00000D00D00000000000D000000000000000 SAMIODOD0000000000
ODuRL saMI D00000000D0000000000000D0 (20080)00000000000

00000000000 00000000000 0000000SAMI Template2smi 0000000000
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ob02 SAMIODOOOOO DODO0OOODO 2000 200000<SAMI Template2.smi>

<SAMI>
<HEAD>
<TITLE>SAMI 000000 0OO0O0OO0O0OO0OO0OO0OO200000</TITLE>
<STYLE TYPE="Text/css"><!-- 0000000000000 O000O0OOOOOOOOOOOOOO

goooooooooooboobobobobgog--»>
<!--
P {margin-top:10pt; text-align:center; line-height:125%;
color:white; background-color:transparent;}
.JACC {name:Japanese; lang:ja; SAMIType:CC;
font-family: Arial,Verdana,Helvetica,'00 0OOO0O','00 OOOOO*Y,
sans-serif; font-size:10pt;}
.ENCC {name:English; lang:en-US; SAMIType:CC;
font-family:Arial,Verdana, Tahoma, Helvetica; font—size:llpt;}
-=>
</STYLE>
</HEAD>
<BODY >
<!-- 00000000 sTAaRT=0 DOOOODOODOODOO-->
<SYNC START=0>
<P CLASS=JACC>é&nbsp;
<P CLASS=ENCC>é&nbsp;
<!-- 000000 sTarT=**** Q0000000 DOODOODOOOODOOOOOO0O0O0O0O0O1 OO10000100
=10000; 10 (600)=60000; 100 (600 0)=600000 -->
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>0000DO0O
<P CLASS=ENCC>English Subtitle Line 1
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>0000DO0O
<P CLASS=ENCC>English Subtitle Line 2
<SYNC START=****>
<P CLASS=JACC>0O000DO...
<P CLASS=ENCC>Omitted...
<!-- OO000OsTARTO0ODOODOODOODOODOODOODOOOOO -->
<SYNC START=****>
<P CLASS=ENCC>é&nbsp;
<P CLASS=JACC>é&nbsp;
</BODY>
</SAMI>

<!-- 00000D0O0O0O0O0O0O0ODO0O0ODO0O0ODO0O0ODO0O0000  ====================================
(1)0 (5) O0O0OSAMI Templatel.smi 0O O
(6) DOODOOOODOOOODOOOODOOODOOOOOOOOOODOO
1) D00o0oo0ooooooooboooooboooooooon0 30000000000 0000000000
2) DO0O00O0:00000 12000000001 000000 3200033 00000000000000
goooooopoooooopooooopooopoOoOoDOODOOODOOODOODODO
ooO000o0obOo0o0oboddnbilz2o0 weM (words per minute)
000000000000 150-160 WPM
oob0Oo0oobooooboooon 23s wem UOOOOO0OO0OOOODOOOODOOOODOOOOO
0 120WPM = 2 words/sec.; 180WPM = 3 words/sec.; 235WPM = 3.9 words/sec.l
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32 Adding subtitles to video clips (Someya 2008a)

gboooobooboobbooboobbooboon

Windows Media Player I Windows Movie Maker 1 0 0 00000000 0O0OOOOOOOO
0000000000000 0D000000000D0oDoDo0oooooO0ooDoooooooOon
O0000o0o0oo0ooo0o0ooooooooooooooooooooooooooooon
0000000000000 000000000000000000Windows 0000000
0000000000 o0oo00ooooooooooooooDOoooooooooDoDOooooon
0000000000000 WindowsXPOOODODODOOOOOODOOOODOOOOOO

1) Windows O [Start] 00 O [Settings] —[Control Panel] —[Display] O O O O

2) 0O 00O 0O [Display Property] O 00 O O O O [Settings] —[Advanced] —[Troubleshoot] [0 00 O 0 O
ooooboooobo

3) [Hardware acceleration| 0 D OO0 O0OO00OO Full DO O O0OOOOOODOOOOOOO
300000000 (=Disable DirectX acceleration) I 0 0000000 OOODOOO0O
0000000000 DOO0OO00Ooo0obOOoooon

[Hardware acceleration] [ [J
Q 00000000 FulDO
gooooooooooo
oooooooooooo

goooooooooooo
ooooooo

O O [Hardware acceleration]
oooooooooooo
oooooooooooo
oooooooooooo
“Full” DO0OD0OO0O0OOOO
oooo

gbooooooboboo gboooooboobo
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ooo

) 000000000 0DO0O00000000O000D0O000DO0O0O0WIndows DOODOOOOODO
goooooooboooboooobooooboooobDOoobooboooOobOooooooDbOoDboOoo
gooooooobOoobOooobOoooOooboOoOooooobOoobDUoooOoOoOoDoOoboboOooboo
2008b,p.27) 000000

2) 00obDo pug-in0DOO0O00DODOO0OODOOOODOOOODOOOODODOOODOOODOODOOOD
000000000 DirectVobSub D O DO OODO (pp.21-25000

3) SAMI D 0O0U0O0oo0ooooooooboooobooooooooobooobooooobooooDo

gobooogooooooboooooooooboooooooobooobbooobosaMIDOgd
gobooooobobooobo0oooobooooboOoobouorRLObOOOO 20080 60 3000000
ooooogo
o “Understanding SAMI 1.0” (Originally published October 2001; updated February 2003 )

[Online] http://msdn.microsoft.com/en-us/library/ms971327.aspx
e OSAMIIODOOOOODDOOODOOOOO20010 110 1500

[Online] http://msdn.microsoft.com/ja-jp/library/cc421567.aspx

go0oO0saMI 000000000000 0D000D0O0O0DODODO SMIL (Synchronized Multimedia
Integration Language) 0 000000000000 O0OODOOOOODOOOODOODOOD
QuickTime Pro D00 O0O0O0OO00OOO0O RealPlayer 000000 OO0OOOOOCOOOCOOOOO
O SMILO"smile"OD OO0 00000000 OO0DOOCOO0O0OOO0O0O0 W3C (1998-2003) OOODOOOODO
ooboO0ooOoOO0oDOOoOoDOoO0oOOoO0oOOoOoOOoOoOoOoOooosMILOOOOOOOOOODOOOO
o00ooo0o0oooOooO0o0DbOoOo0obOooO0OoDbOoOoD saMIOOoDOoOoOoOooOoOoOooDoOoooo
0000 QuickTime JO0O RealPlayer 00000000 O00ODOOOO0ODOOOOOOOOODOCOOOO
000000000000 (WebAIM, Utah State University) 00000000000 OO0DOCOOO
oOooooooooDo
e http://www.webaim.org/techniques/captions/quicktime/
e http://www.webaim.org/techniques/captions/real/

4 0ODooooooooooooooobobooobboUoobboUooDbOOobOoDbODbDOooDbObOOoDLoDO
gooboobOoooobooooooobooDbbo0ooooDbOod <sSAMIParam> 00O 0O0ODO0O
goooooooooobobooooooboooooooobobboooboboboooOoUoboDobobOoo
gooooooooooooboooooooooooobobobooobOOoooooOoUoboDbDOooboOoo
goboooooobooooboooooogoo

<HEAD>
<TITLE>Sample SAMI File</TITLE>

<SAMIParam>
Copyright {(C) Copyright 2008, Taro Yamada} <SAMIParam>
Media {Sample.wmv} oooooo
Metrics {time:ms; duration: 60000;} (Coooo)
</SAMIParam>

<STYLE TYPE="text/css">
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O0000OMetries0O00000000D0O0O0DOOODOOODO Microsoft DirectShow O 0 0 WMP O OO O
Oms)U000D00O0O000D0O0O0D0OO0D0OO msO10=1000ms000000000O0O000OO0OOOO
00100000 duration 0 1000 (1x 60) =6000001 30 0 00O 1000 (3% 60) =180000 0 0 00O

suo0ogobg <x--0 --> 0000000000000 00Db0O0b00000DOJavaScript D00 O

gooooooooooo /7 -->000000000D00O0OOHT™ML ODOO €SSO0 --s 00
goboobobooo (¢, ooboboboboobooooboobobobobooo

e 000 wC3DUoboooo http//www.w3.org/TR/CSS21/) DO 0OO0OOOODODOOOOOOODO

goooooooooooboo

e ICSSUOUDDUOUODN—TAG index[D  (http://www.tagindex.com/stylesheet/)

e OUDUODDOUDLOODODO (http:/www.tohoho-web.com/css/)

e JHTMLOOOODODOOOODOO>000000000000000 (http://www.htmg.com/style/)

7000000 emdbobO0bOO0ObOO0ObOOOODOOOOOOOOOOOOOOOOO0 *M"O000D0ex

8)

gooooooooooool xwooouooooooooouoobooobzem ODO0O0O0OOO0DOODOO
002003emU3000000000em3000000000DO0O 2008b, pp. 37380000000
U ex0ooboobobooooooobooooooboobooooooooboooooooboobooo
gooooooo2008, 0700000000 1pe=2pt00000000000 (pyOOOODOO
1000007200 100000 035smmd00000000CO00O0O0O0O10pt 00O 3.52mm0 12pt O
0422mm 0000
gooooooboooooooobooooboobobooooboOoooogoobooooo(m Dooooboo
oooooooo () oooboooooOooboooooooOoooo ODbooorooo0o oo o
goo'ooooooboboooooooooobooooobo0oooboobobOooobOooDbboOooDo
O000000D0O00D <span style="font-family:"OO OO0O0O > 0000000000
gooooooooooboOoooooOoooboOooooOooooDOooooooooDoboooo
OOO0Ofont-family 0 0000000000000 DOOCO0DOOO0ODOOOOOOOOODOOOODOO
font-family: Arial,'00 0O0O0O0O',sans-serif; 00000000 DODODODODODOODOOO
000000000 AralD000D0COO0OODOOOODOOODOOOOODOOTCOODOOD'ODO
000000000 00DOO00DO0000ODO00D000O0 sans-serif 0000 0O 0O O sans-serif 00O
goooooooOooOo0oobooOoobooooOo0oooDOobObOOoOOoOooOOoO0OobOoDOobooboOoon
gooooooooo0obo0oOoooo0ooo0oOoDo0oooooOoOoDbDoOooDbooooooO
00000O00DO0O000DOOO00DOO windows JO00OO0OO0OOOCOOODCOOODOOOODOO
Windows 0 Mac 00000000000 COO00DOOCOOODOOO0ODOOOOWIndowsOOOOOOO
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Line 200 id D0OD00O0OD0O00OO0DOODOO (dentifiery DOODODOOODOOODOOO
U0oobobobOobo0obOond “Player DOODOODODOO utleODDODOODO
goooboooobobooobbbooobboooobobboooobboooobo wMPO O
gooooobooobooobboobbooobooobboobbooobooobo
gboobobboobooboobobooboobobobobooboob

Lne220 000000000000 0O00OO0O0DOO0O0DO0ODODO0O0OO0OwWwidthd OO height
00000000000000000000000000000000 70370px 00000
goobooobooobobooobbuoobbooobooobboobbooobooobo
gobo%wuoobbooobobooobbooobboooboboooobbooobbg
deolDO0ODO0ODODOODOODODODOODOODOODODDODOOD

212 O00OOO0OO0OOO0ODOODOOO0O (Lines 23-24)
WMP OOOOOODODOOODODOODOODOOOOURLODODODODODOOODOODOOURL OO
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4 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

Jdddddddddd0dddd0dddd0000dd0O0o0D0o0DO0oOoOoOoOoOoOoOoOooa
0000000000 (URL = Uniform Resource Locator) 0 00 000 0O OOO O Lines 23-24
00000 0odooooobodoooon URLOOOOODOOOOoOoooooooooooa

23 <param name="URL" value="http://www.dummy.com/Movie/Samplel.wmv?sami=

24 http://www.dummy.com/Subtitle/Samplel.smi">

OO00O0OO0OuURLOOODOODOO0OO “esami="0000000O0000O0OO0OOOOOODOO
gooobD uRrRLOOODOOODODODOOOSAMIDDODODOODODOODO RLOOO0O0O0O00404gg
U0“MediaFileURL?sami=SamiFileURL’ U0 000000000 OODODOOODOSAMI URL
gboooobooboobgoobo saMligooooooobobooboobooboooboo
oOboobOooboobUoobDO0oobDoOoOoO0obUOoOobDUoobDbOoobOOooobOoobOooDbo
goooboooobooboooooboooooobooooboo

UO0OD0Lines 25270 0000000000000 0O00O0OODOO0ODO SsAMIDODOOOODOO
gooobopbboOonD »sami= JO0O0O0 SAMIOODOOO URLOODOOOOOOOODOO
goOwMP ODOUOOO0OODOOOOOO0ODLOOO0OOODDOODOOOD saMIOoooooooooo
0000000000000 00000000000D0D0D000000000Doooooag?
goooboobobobooboobooboobooboboboooobo (R ODbooo
goooboboboboobuooboboobooboooboboboooboboosamMig
ooooooooooobobObbObObDbODbDbDbODbDbODbODbODODODODDODODDODDODDODODODDDODOO
http:// OOU0O0O0O URLODODODODODODOOODDODOOOOO0OOOOOOOO c:¥000
g# 000000000 DO0ODOO0ODOODOOOODObOOODODbDOOOODObObOODODO
gooobooobobod (pp-79000

213 00000 OO0OOO0OOODOOO0ODOOODOO (Lines 28-30)

Lines 28-30 DO O DD ODDOODOODDODOOODDOODDODOOD autoStart OO O
oboobooooooboobobooooooobobDooooboobOoDbOD e OO O
000000 false0 000000000 OOOO0OOOOOuwiModed “User Interface Mode” O I
gooboboboooOooooboOobOobOobDooUoOob0obOobOobDUoboooUoobobo
UOnonel DOD00O0O0000 mnOOOOODOOODOOO0OD lO0OD0DO0DOO0ODOOODOO
0D0oo0oooo o

Line 30 O captioninglD DO DO DOOD0O0O0OD0OO0ODOODOOODOO0ODOO0OOODOOOOOOO
U (dentifier=ID) 000000000000 O0ODOOO0O0OODOOODOOODOODODOODO
U00O0DO0%aptions” 00 000000000000 IDODOODOO Line3300000000

28 <param name="autoStart" wvalue="false">
29 <param name="uiMode" value="full">

30 <param name="captioningID" value="captions">
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Part2: OO0O0OOOO0OOOOODOOOOOOO 5

0000o0o0o0o0oooooobobbbboboboobobooDoDo0o0000000d0oooooag
“PARAM Elements in an OBJECT Element” ([12] Microsoft Corp., (ND/20082) 0 0 00O 00O OOOOMO
000bO0bO0bO0bO0DOO0bOO0bO0bO0ODO0ObO0bOO0ObOO0ODOO0obODOoDOOoDOobDOoDOoDOoDOon

214 O0O0OO0OO0OOCDOOOOOOOOOO (Lines 33-35)
<object>0UICO0OO0O WMPOOOUODOODODODODOODOODOODOODODOOOD
0000000000000000 Lines33-350000

33 <div id="captions" title="Caption Window"
34 style="width:370px; height:70px; background:black;">

35 </div>

000000000 <div> 0000<divO<div> 0000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
id00O0O class O0Ostye 0000000000000 0000000000O00OOOOOO
O000000DbO0Ob0O0WdOb0O00 id=*“captions’0 000000 OO Line 30 O captioningID
0D0000000000000000000WMP OO0 <div>- 0000000000000
O000000000000d

D000 title 0000000000000 O0OLINe200 000000000 divO0000
D000000000000000000000000 dvOO0O00o0o0ooooooooog
000000000000000000000000000000

Line 34 0 0 Did="captions" 0 0 000000000000 D0OO0O0ODO0ODOOO
“width:370px; height:70px; background:black;” 0 0 0 000000000000 0000000O0
0000000 (widthy O Line22 00000000000000000000000OO 3700
00000000 (width) D 1000000000000 300000000000 700000
D00000000OObackground D00 0000000000000 O0O0OOOOOOOOO
O00000000000000000000000000000000000000000
OO0 (black) 0000000000000 DOOODODOOO0 sSAMIDOOOOOOOOOOOOO
O00000o00oon

0000000000000 (Lines 20-35 00000000 WMPOOODOODODDOOOO
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000d 2a
0000000 (HTML Templatel.txt) D0 OO0 000 OLines23-24 DOOURLO OO OOOO '
0000000000000 000000000000000000 htmlOOO0 mOOO0OO0O
0OO0OOO0DO0O (Intemet Explorer) 0000000000 00000000DOOOODOOO
0000000000000000000000000000000000000 100 2a0]
OHTMLOOOOOODODOD Internet Explorer 100 000000000000 20000
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6  Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

O0O0O0D0D0 2a0 Lines 384400000000 WMPOOOOOODOODODOOOOOOO
000000000 2 00000000000000000000000000000O00
0D00000000000000000000 3000000000000000000
DirectVobSub '’ D0 0000000000000 00O000D mpg D000 aviDO0D0DO0DO
00000000 WMPOOOODOOOOO 2000000000000000wmvO0 2
0000000000000 000000mpg 0000 aviDOOOOO0OO00D0DOO0OOO
00000 DirectVobSub 000 0000000000000 OO0OO0OOOOOOOOOOO
ooo®

0 2b
gboo0 100 220000

gbobooboboooboogoo
gooogo

0000000 (px)

width=370, height=340
wMPOOOOO
ooooooo goooooooono (px)
Lines 20-31 width=370, height=70
[cooo)

WMP Ver. 7 and above
Internet Explorer Ver. 7.0
pobooooo Windows XP (SP2)

oo
Lines 33-35

0000000 00000000000000000 pp.48-49000

010000000000000000000000000000000000000000000
000000000000000000000000 (efesh) 1000000000000
0200000000000000000 wnvDOOOOOODOmpg(mpeg-1) 000 aviO OO
000000000000000000000000000000000000000000

00000000000000000000
0 30 DirectVobSub 0 0 0000000000000 OOOO0O00000000000O0OOOO
00000000000 0mpgd 00 aviD00O000000
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Part2: OO0O0OOOO0OOOOODOOOOOOO 7

22 [0O0O0OOOODOOOOOD DOOCOOOOboDbOOOooD
0000200 3a00000000000000 2a0000<object>000000 WMP O

00o0o0d0oodooU0oo0dooU0oDo0ooU0oDoU0DODoU0UDODoD0oDOoDU0oDOoOUODOOoODn
00o0o0d0oodooU0oo0dooU0oDo0ooU0oDoU0DODoU0UDODoD0oDOoDU0oDOoOUODOOoODn
0000000000000 =style>O</style>0 00000000 O0OOODOOOOODOODO 10
Lines7-120 000000

00oo0dDoOo0oOoO0oOoO0ooOO0ooOOoooOoooooooooOooooooooono
O000000D00OD0O0O0O0O “Adding Closed Captions to Digital Media” (Microsoft Corp., 2001) [
ooooooogoo

220 O0OO0O0OODDOOOOOCOOOOOOOOOOOOOOOOODOO (Lines 15-20)
00000000 ODbOd000O<head>d<head>0 0000000000 0OO00O0O0O0OO0
0000000000000 000000000D00O000000o0ooO000oooooDO
000 Lines 152200 0000000000000 DOCO0OODOOO0OOOOOODOOOOOO
00 Line 15 O <script language = “JScript” . ..>000000 00 0O Microsoft JScript ¥ 0 0
O0o0oo0oDoO0o0o0oO0O00b00ObD00ooD for=window” DOOOOOOOO0DOOOOODO
0000000000000 Oevent=%“nload” 0000000000 DOOOOODODOODODODO
O0O00DOO000DO000DLnes16-1900000000000O

15 <script language="JScript" for="window" event="onLoad">

16 Player.URL="http://www.dummy.com/Movie/Sample2.wmv?sami=http://
17 www.dummy . com/Subtitle/Sample2.smi" ;

18 Player.closedCaption.SAMILang=CCLang.value;

19 Player.closedCaption.captioningID="captions";

20 </scripts>

Lines 16-190 0 0WMPO Ver. 7000 0000000000000 0 SAMIOOOOOOO
D000000000000000000000000000000000 Player 10000
0D0000000000000 Player.closedCaption 00 000000000000 Line 16 O
Playee 0000000 URLOOOOOOOOO0OOO0OOO00O0 SAMIOOOO0OOO00O0O
0000000 SAMILang 0 0 00O (Line 18) O O O CaptioningID 0 0 0 0 O (Line 19) 0 0 O
20000000000000000000000000000000000 SAMIOOOO
00000000000000000000 SAMIOOOO0O000O0000 <div- 00000
00000000000000 (000000

OO0OLines 16-17 0000 (p. 4 00SAMIURLO 000000000000 O000O0OO
0000000000000000HTML Samplel.tct 00000000 <object> 10D
000000000000000000000000000000000000000000

0 O O <param name="URL” value= “MyMovie/Samplewmv>0 0000000000 O0O0OOO0O
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8  Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

O SAMIOOO0D0O00000000000000 2sam=000000SAMIOOOOOOOO
000000 SAMIOOOO0OO0D0O0O0OO0 wWMPOOOOOOOODOODODOOOO ¥0

Payer OO0 0O0O0ODOODOOOO0ODODOO0OODOO0ODODDOOOODODOODbDOOODOOO
O000ob0o0obOobOo0obO0o0obuoobobDbobooobooon Jseript DOODOODODOO
000000 b0o0ob0bOo0oobObooobobuooobbPlayer DOOOOOoDOOODOO
gbooboobobbooboobooboboboboobooboobobboo

Player 10O O0OO0OOO0OO0O0ODOOOOOOOOOOONO

0000 00b0o0bOob0OoO0boOoOonb URLOO (Lines 16-17) OO [MyMovies] O 0O 0O 0O
go00Oo0obobooobobooon Samplewmv OO0O0O0O0OO0OO0OO0ODOO0ODOOOODOOOOO
o000 oo0oboDbOoooboDbDnO MyMovies] OO OOOO0OOOOOODDOOOOOOOOO
goboobooboooboobuoobo 1bo0oboboboooboosaMIDbOOOOHTML OO
gob 3000000000 (=wMyMovies)) DODO0OOODOOODO 20000000000
SAMI D OO0OOOHTML DO0O0O0OO0O0OO0OOO00OOO0o0ObObO0o0oboboobboooobooo
gobooboobooobooboobobooboooboobon

g0 1. obooboobosaMIDOOoooHTMLODODODOODOODOOODODODOO

|— [MyMovies] (Current Folder)
O |> HTML_Sample.html

a |- Sample.wmv
g

L Sample.smi

ooooboooboooo

16 Player.URL= “.¥¥Sample¥.wmv ”;

ob00oobOobooooob(.) 000000000 (Current Folder)y DO OO0 8000000
00000 00ob0o0ob0obbO0obObO0ob0O0o0ob0o0b0o0obOoboOo0bOdWindows OO OO
oooooboobobooboobooboooboobooboobobooboobobooo
ooboo0obo0obo0ob0o0obOoobo0obo0oboOo HTML DO OO0 (HTML _Sample.html)
oooobooob0ooboobdo0 @ booboobooboobobobobobooboo
oooooboobobobobooboobooobooboobooboboobooboon
000000000000000000000 00000000000000000000
ooboooboobobooboobooboooboobooboobobooboobobooo
oooooooooooooobobobbbb “>000oooooooooobbbbo
“Sample¥.wmv” 00000000000

gbd 2 0OO00O0OO0O0ODOOD saMIODOOOOOHT™MLOOOOOOODOODODDOODOODO
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oboobooboobon

[MyFiles]
| L HTML Sample.html

(Current Folder)

[MyMovies]

F Sample.wmv

O 0o od-rT

L Sample.smi

gooobooboooa
16
gogd

16 Player.URL= “MyMovies¥¥Sample¥.wmv”;

Part2: OO0O0OOOO0OOOOODOOOOOOO

Player.URL= “.¥¥MyMovies¥¥Sample¥.wmv”;

9

00000 3000HTMLOOOOO [Documents and Settings] 0 0 000000 OOOO
gooobooboooboobobooono saMloodooQg ccbooboooooboobooga
[MyDatal 0000000000 DODODOO0ODOOOOOODOOOODOOODOOOOOODODOO

gboobooboobobooboobo

goo 3:

o0 saMibDogogo cooobobod Mybatal U0 D ODOOODOOODODO

[C: Drive (Root Folder)]

I
[MyDatal

| F Sample.wmv

| L sample.smi
[Documents and Settings]

| L [UserName]
| L [My Documents]
| L [MyMovies]
| L HTML Sample.html

gooobooboooa

16

(Current Folder)

Player.URL= “c:¥¥MyData¥¥Sample¥.wnv”;

HTML O OO OO [Documents and Settings] D 0 00000000000 OOO0ONO

oo0o0o0obOo0oboO0oobOOoooOOooOoOobOOoO0obOo0oboU0obDUoOobDOoOooDooO
[Documents and Settings] D OO 00000000 OWindows OO0DO0O0ODOOODOOOOOO
gbooboooooooobobOooo0ooobobDOobOooboobOOoboooooOobDoD
gbooboooooooobobOooo0ooobobDOobOooboobOOoboooooOobDoD
oooboooooooobobOooo0ooobOobDOobOoobOooboboooooobDoo
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10 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

o00 ¢ 000 p:o0bob0boboobooboobobobooboooboobooboo
obo0oobono saMIDODOoOoboooooboooboobo

ob0o0300b000boboooboooboobo saMiogoooooobooboooo
gooobooobooboobooboooboo0 2000b000obD0oO0obDbOobDboOoDbOon
oooooooopobobobobobD 4000000000SAMIO0O0O0O0OOOOOOOOO
goobooooobobooobbboooobD saMIOoboDoooooooboD ccOobobboooo
MyData| D OO DO OO0OO0OD0OOO0DOOOOOOOODOO

gono 4: HIMLODOOOOOODOOOOOOoOoOOobOoobOooboboboobooobosaMl
oboobooboboobcooboobooboobobooon

[C: Drive (Root Folder]
I
[MyDatal
| Llsample.smi
[Documents and Settings]

| L [UserName]

L [My Documents]

L[MyMovies] (Current Folder)
F HTML_ Sample.html

L Sample.wmv

0o0oooooooooooooon
16 Player.URL= “.¥¥Sample¥.wmv”;

17 Player.closedCaption.SAMIFileName= ‘“c:¥¥MyData¥¥Sample¥.smi”;

o0 400000000000000 saMIODOOOODOooOoOOooDoOoboOooboooo
UboobooobooboobooboboboboboobdbPlayer 000 D0OOO0OOO URL
gooooooosAaMIDOOO0DO0OO0oO00bO00bObO0O0nSAMIFileName DO OO0D0OO
oo saMI0Ddgoooooond Samplesm) 000000000000

gooobog 2000000000SAMIURLODO0O0O0O0O0O0ODOO0OOO00DO0ODO0O
1goooboobooboooboboo??bo0oboobooboboobooboobobo
gboobobboboobooboboobooboobonboo

16 Player.URL= “.¥¥Sample¥.wmv¥?sami=c:¥¥MyData¥¥Sample¥.smi”;
doooodoooooooooooooooboooobooooooooooooooon

O0000O0000bO0b0o00o0bO0O0O Linesl6e-17 (p.7) 000000 ODOOO URLO
gboobooboboobooobg
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Part2: 0000000000 OOODOOOOO 11

222 wMpOOOOOOOOOOOOO (Lines 33-38)

Lines 15220 OO0 O 0OD0OO0OD0OO0ODOOOOOODODOODODOODODDODOODDbDOObDOODbDOOD
oooooboobooboo wwpOOOOODOOODOOODOODDOODOODDODOO
00 HTML Samplel.txt O Lines 20-31 000000000000 0OOO0OOO0ODOOODOOO
O0000ooouooooobDoD captioninglD DOODOOOOOOOOOOOODODODODODO
wMPOOOOOOOOOOOOOOOOOO autoStartd viMode OO 2000000000
oooobobobo20b0b0bo0obo0oboobobon0 e.o0booboo

33 <object id="Player" title="Windows Media Player"

34 classid="CLSID:6BF52A52-394A-11D3-B153-00C04F79FAAG6"
35 width="370" height="340">

36 <param name="autoStart" value="false">

37 <param name="uiMode" wvalue="full">

38 </object>

223 0OOOODOOOO0ODOCOODOOOOOOCOOOOOO0O (Lines41-43)

WMP OOOOOODOOOOODOOOOOOOODOODOOOODOODODOODOO
0000DooO0o00ooo0ooooooooooooooood

0000000000 000D000000 <div>000000000<div>0000000 p.
50000000 Lines41-4300 00000 00O Line 19 (i.e., Player.closedCaption.captioningID =
“captions”) 00D O0O0OODOODOODOOODOODOO 370x00 7000000000000O00O
0000000000000 bO0DOO0DbOobDOoDOODOOoDOoDoOnO (background) DO ODOODO
000000000 (2008a, pp.2-7) 0000000000000 DOODOO0O0000O0OODOO
OO0 saMIigoooOooooo

41 <div id="captions" title="Caption Window"
42 style="width:370; height:70; background:black;">

43 </div>

000000000 b0ob0b00b000b0o0b0ob0bO0Ob000b0On Lines45-500000
00000000 Player.closedCaption D OO OOOO SAMILang OO OO OO0 0OOO0ODOOO
0000000000 0O0Ob0O0b0 onChangeD OO O ODOO0ODOODODODODOODOODODO
0000000000 uoooooooobobbbbbDbDbbobO “Player.closedCaption.
SAMILang=CCLang.value” 0 0 0000000000 0OOOOOO0OOOOOOoption 0 OO0
0000000000 “Japanese” 0O 0O “English’ 000000000000 O0ODOO0ODOO0O
oooooo
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12 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

45

46

47

48

49

50

<gselect id="CaptionLanguages" language="JScript"
name="CCLang" class="small"
onChange="Player.closedCaption.SAMILang=CCLang.value">

<option selected value="Japanese'">Japanese

<option value="English">English

</select>

<br><span class="small">-00000000</span>

0000000000000 <seleet> 0000 <option> 00 0000000000000
SAMIOOOOO0OO0D000000000000000000000000O0SAMIOOOO0OO
D000000000000000000000000000000000000dOd Japanese
O English000000000D0O0O0O0O0OOOOOOYW

.JACC { name:Japanese; lang:ja; SAMIType:CC;

font-family: Arial, Verdana,'U0 0OOO0OO','00 OOOOOr«;

font-size:10pt;}

.ENCC { name:English; lang:en-US; SAMIType:CC;

font-family: Arial, Verdana, Tahoma;

font-size:11pt;}

SAMIOOOOOOO0ODOOOD20000000000000DO0Limes47-48000000
0000000000 b0obO0o0bO0o0bobobOobDOo0obooOoboOgn “selected>0 OO0
gboobooboboooboobuoobobobooboobooboobobobooboob
oooobgoo

<option selected value="Japanese">Japanese ~ 0Doooooooo

<option value="English">English

<option value="French">French

<option value="German">German

</select>

Line 50 DO 0O0O0O0DOO0OOO0ODODOO0ODODOOOODOOOO0OODOOOODDOOOO
gbooboboboboobuoobobboobooboobobboboobd <span>0 000
<span>U </span> U 0000000000000 00O0O0OD0O0ODO0O0O0O0O0O00O0D0O0 <div>
gboooobooboobuooboobdbo<divOooooobgooooboooobooo
Ub0oodbobidbddl<span> DU OOOOOOODOOODOOOODOOOOOOODOOOO
ggjdddddddddodododduouuuooooooooobbobooobobo
000 “smal”’ OOO00O0O0O0O0ODOODOOOOOOOO 1, HTML Templatel.txt, Line 110000
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Part2: 00000000 O0OOOOOOOOO 13

gooobooobooboobooboboobbooboob0 wwePOOODooobDooO
o0oobo0obobooobo0oboboboobo0oboobobobobooobo 200 3ap00d
U00000 (HTML Template2.txt) D OO0 OO OO0 OLines 16-17 0 URL OOOO0OO0O0DO0O
o0oob0o0obo0oboobooboooboobo0obDoob0o0onb0g chtml OO0 Chtm O
O000000D0OO0O (Internet Explorer)y OO OO0O0O0OO0O0OO0OOD0OOOOOOOOODOO
gbooboobobobobooboobooboboo

ooo0Oo0oo0oboono 200 3a00 HTMLODOUOODOOODOO Internet Explorer O O 0O 0O O
gobooooobooOo 33»00b0oobon 3ab0 LineS1 O000D0O0OO0OOOOOOOOO
goboobooobooobooboobg 3y Dbhooboboooboo 20000 30000 1
O z2a000000000000000

O 3b

gbog200 3a0 000
goooboobooobg
googo

00ooooo (px)
width 370, height=340

WMPOODOOOO
— 0000000000 (px)

ooooo
Lines 33-38 width=370, height=70
[Ooo0o]
WMP Ver. 7 and above
codoooo Internet Explorer Ver. 7.0
0o .
Lines 41-43 Windows XP (SP2)

gooooooo
P gooog
- Lines 45-50

0000000 00000000000000000 pp.50-51000

U 10o0booooboboboobooobooobbo0ooboobo0o0obb00ooboUobDOU English
goooooobobooboooobboobooboboooboobobooobDoobOoooD
oboboobobooobobo0oobbooobboooboOog efreshy DO 0OO0OO0DOOOODODOO

0200000000000000000 wvODOOODOOUOmpg (mpeg-1,2) 000 aviOOO
gooooooboobooboooobboobobobobooobobobobooobDoobOooo
gbobooboooboobobooooog

0 30DirectVobSub D 00O ODODOO0O0OO0OOOOOOOOODOOODOOODODOODOOOOOO
00000000000 dOmpgO00 aviDOOD0OODODOO
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14 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

224 00000000O0OOOOODODODOO0DOO0O0O0OOO0O0 200000

00 (22000000000000000000000000000 HTMLOODOOOO
000000000000000000000000000000000000000000
000000000000000000000000000000000000000000
000000000000000000000000000000

0000000000000 0000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
0000000000000000000000000000000000000 1001200
O00000000000000000000000000000000000000000
O000000000000000000000000000000 200000000000
00000000000000000000000000000000oooo®
0000000000000000000000000000SAMI 0000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O0O0O00D00000SAMIStyle 0000 OOO0 HIMLOOOOOOOOODOODOOO0OOO
000000000000000000000000000000000000000000 2
O0000000000000

1) sasMiOgOoOoooooobooooooao

Oo0b00o0o0oobo0O 200 3200 HTMLOOOOOOOODOOOOO saMI ODOOO
Sample2.sm) DO OO ODOO0O0O0OD0O0O0D0OODODOOOO0ODO Sample2.smi] SAMIOODOOOO
000000 SAMI Template2.smil] O O 2008a, p 3100000000000 O0OOO0ODOO0O
0 Sample2.smid OO 0O SAMI Template2smiO OO0 000000000000 0O0OOOOOOOO

<STYLE TYPE="Text/css"><!--

P {margin-top:10pt; text-align:center; line-height:125%;

color:white; background—color:transparent;}

.JACC {name:Japanese; lang:ja; SAMIType:CC;
font-family: Arial,Verdana,Helvetica,'00 OOOO",
'00 00000 ',sans-serif; font-size:10pt;}

.ENCC {name:English; lang:en-US; SAMIType:CC;
font-family: Arial,Verdana,Helvetica, Tahoma;
font-size:11pt;}

-=>

</STYLE>
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Part2: 00000000 O0OOOOOOOOO 15

SAMIOOODOOOOODOOO0OOOODO<style>O000O0OPY{...}000000000O0ODO0
O#000000000000000 (uiquename) 0000000 0OO0O0ODOOODOODOO
ooooboon

P {...}
#Emphasis {name: Big Bold; font-size: 1l4pt; text-align: center;
color: blue; font-family: Arial,Verdana,Helvetica, Tahoma;

font-weight: bold;}

000000 bOob0O0OD0Emphasis OO DODOOOOOOOOO0OO {...y00000€0
gobobooobobbooobobbouodbb=<ame” DODOOOO0ODODOOOODODOOOOO
Ub0o0boob HTML OO0 “select” DODOOODOOO0DOOWMPUOODOODOOODODOO
gbooboobooobgon

goooboobooboboobo0obooboboOobgn (12 points) O O (10 points)U
O (Ispoints) OO (0 points) U0 40 0000000000000 0O0OOO0O00OO0O0OOO
gboobooobooobbooobboobobooobboooobooobboobDboon
gbooboobooboboobuooboobon

gobobo40000000000000DO0O0DOODODODO0ODO0ODOD #Standard
gboobooboboobuoobuoobobboboobOn 2008a, pp. 10-11000000O
gbogobooboboobooboobobboobooboo pd .. y0oboobOoobOon
gboboboboooobooboboboboooobobobobgobJJacc oo
0 .ENCCUOUOO0ODbOgobooopboobobooobooobboobboooboon
goooogooobo

<STYLE TYPE="Text/css"><!--
P {margin-top:10pt; text-align:center; line-height:125%;
color:white; background-color:transparent; }

#Standard {name:NormalTxt 12pt; font-size:12pt;} 0000000000000

#Small {name:SmallTxt 10pt; font-size:10pt;} ~00
#Bigl {name:LargeTxt 15pt; font-size:15pt;} 00
#Big2 {name:X-LargeTxt 20pt; font-size:20pt;} 0o

.JACC {name:Japanese; lang:ja; SAMIType:CC;
font-family: Arial,Verdana,Helvetica,O0 OOO0O’,
‘00 00000, sans-serif;}

.ENCC {name:English; lang:en-US; SAMIType:CC;
font-family:Arial,Verdana,Helvetica, Tahoma; }

-=>

</STYLE>
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SAsMI O O0O0O00OO0oobobooooboboooobboooobobooobobooooboboo
gboooboboobo0obooboobooobL ..smdobooooooobo wwpOOOODOO
gbooboobo0o-gobooboboboboboobobobooboboobooOo 400000
O SAMIOOOOO0OOOOD 40000000000 0DOO0O00O0ODODObDOODbDOODbOn
ooooogd

O U4 wMpOOOOOOOO
googobooboo

saMIOOOO0OoOooOoogo
goooooobooooobooo
gooooooo

00000000 00DO000 LargeTxt
ISPointsH 0000000000

wMpOOOODOODOOODODOODOOOOODOCODODOOOWMPO HTMLODOOOODOOO
gobogooobobooaT™MLOOO0DbObLOO0ObLO0O0obooboboooboooobgooon

2) HTMLUOOOODOO SAMIStyleU D DO OQOOO0ODOODOOODOOODOOOOO
gbooboobono 200 3a00b000b0000o0o0oooooooooooogg 2

(HTML Template2.txt) 0 OO0 D O0O000 SAMIOODOOOODO0OD0OO0OODOOOOOOO0ODOOO

gooobobobobooboobooboboobooboon

a) saMIstyle OO OO OOOO

0000000000 200000000 ClosedCaption DO O0ODOODOOOSAMIStyled OO
o0dob0o0o00ob0ooO0o0obOOobOOobOU0oOobOooUooobOosaMIOOOooOoOoOobDOoOOoOoO
00000000 0O0DO0ODO0o0obOOoDooOosAMIStyle DOO0QOODOOOODOODOOO
OO0 Line 18 (Player.closedCaption.SAMILang=CCLang.value) 0 0O OO O0O0O00OO0OOM@ODO
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O)ODODOOLines 16-170 “URL” OO0ODOODODOOOwmvOOOOO smiOOODOO0ODOOO
o0ooboobobOoobo0obobob urRLObODOObDOObDOObODbOO

16 Player.URL="http://www.dummy.com/Movie/Sample2.wmv?sami=

17  http://www.dummy.com/Subtitle/Sample2.smi";

18 Player.closedCaption.SAMILang=CCLang.value;
Player.closedCaption.SAMIStyle=CCStyle.value; 0o
19 Player.closedCaption.captioningID="captions";

oooooobobooobboooboboooboboobobooobboobobooobbo
OO0oO0O0OO0D00 width=370" height="340" (Line 35) OO OO0OD0OO0DODODO width="500" height=
“440” DO 0000000 OLne42 000000000000 width O 500 O O height 0 90 O
gobooobbooboboooboboobobooobboooboooboboooboboOon
obooboobobooboobooboboooboon

b) 000000000 0000O0O

0000000000000 0000O0D0O0D0O0D0ODO Lines45-490 select0ODOOO
0000000000000 0D00 s000U0D0OO<option>0000000OO (value) OO
SAMIOOOOO0O0O0OODO0O0O0OODOO0OO0 (mame) DO0ODOOOOODOODOOOHTML O
O0000000DbOO000b0DbO0O Standard Txt (12pt), Small Txt (10pt), Large Txt (15pt), X-
Large Txt20pt) DO O O0O0O0O0OOOOOOODOOOOOOODOOOODODOOO

48 <option value="English">English

49 </selects>

e <select id ="CaptionsStyle" languag="JScript" name="CCStyle"
class="reg" title="Choose Font Size"
onChange="Player.closedCaption.SAMIStyle=CCStyle.value">

<option selected value="NormalTxt 12pt">Standard Txt (10pt)

<option value="SmallTxt 10pt">Small Txt (10pt)

<option value="LargeTxt 15pt"sLarge Txt (15pt)

<option value="LargeTxt 20pt">X-Large Txt (20pt)

\ </selects>

50 <br><span class="small">00000000</span>

O0000000 <selece.000O0 class=“reg” 000000 OODOO0ODOODOOODOOO
O000000D0O0D00D00000Ottle=Choose Font Size 00000000 OOODOODO
gooobooboobooboobooboobooboboboboboboboobooboo
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0000o0o0O00ooo00oooo0ooDo00ooDooooooooooo0oooOooooo
0000000 titled “Choose Subtitle Language” D D0 DO OO0O0OO0O0OOOODOOO
ooooooo

000000 Lines0 000000000 DOODOOOOO e0D00ODOODODODOOO
00000O000ooO0d0doo0d0oD2000000DOO00OoOoO00oDoOO00ooOOoOoDo
00000oo0dooo0o0oooo0ooDoO00ooDo0ooooo0ooDooooooOoooo
000000000000 DO0ODO0O0O00b00ODwidth =“500’"000000000DO0ODOO0O
0000000000000 0D0 smalO8O000OO00ODO reg1000000O0ODOODO

- <table border="0" style="width:500; height:30;">
<tr class="reg">
<td width="85" align="left">000000</td>
<td width="415" align="left">O0000000</td>

</tr>

. </table>

ooboo0ooobo0obOob0D HTMLOOODOOODOOOOOO0OD0OO .html OO0 .htmOO0O
OO0 Lines 16-17 0 URLOODOOO0OOODDOOwmv OO0O0O smOOOOO0OOODOOODOOO
gboooboobobooboobuoobobboobooobooHIMLODOODOODOO
gobooboooboobooboobooobooobDoobDboobDbOo 4000b0b00OD0DOD
o0o0obo0obobOoobo0obobobobooobooobo 3, p130bonoo

s odobobooboobobooboobobobobooboobobo

ogoogog

RO0ODO00O0d
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15sg0ogod

20000000

0 [URL] http://www.someya-net.com/83- SubtitleVideo/Public/HTML_ Template2B.html
O 00000ooo0o0ooo0ooooooooooooooooooooog
O SAMIO OO0 (Sample2B.smi) 00000000

<!--
P {margin-top:10pt;
text-align:center;
line-height:125%;
color:white;
background-color:transparent;
}
#Standard {name:NormalTxt 12pt; font-size:12pt;}
#Small {name:SmallTxt 10pt; font-size:10pt;}
#Bigl {name:LargeTxt 15pt; font-size:15pt;}
#Big2 {name:LargeTxt 20pt; font-size:20pt;}
.JACC {name:Japanese; lang:ja; SAMIType:CC;
font-family: Arial,Verdana,Helvetica,'00 OOO0O",
'00 00000, sans-serif;}
.ENCC {name:English; lang:en-US; SAMIType:CC;

font-family: Arial, Verdana,Helvetica, Tahoma; }

DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDSAMIDDDDDDD HTML 00000000000
goobooobooobbooobboobbooobbooobooobboobbobooon

goooboboboboobuooboboboobDog (pp.37-38) 000

59
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23 0O00O0O0ODOODOOOOO0DDOODODODOODOOODOODOODOODO

gooboobobooobooobbooobooobooobobooboboooboon
gobooobboooboboooboboobobooobbooobooobboobobboOon
gobooobboooboboooboboobobooobbooobooobboobobboOon
goobooobboooboboooboboobobooobbooobooobboooboon
goobooobboooboboooboboobobooobbooobooobboooboon
goboo0oboooboboooboboobobooobboooboooboboooboon
obooboobooboboooboobo

WMP OOOOOODODOOOOO0O0OOOOO0OOO0ODOOOO0OO0O0ODODbOOOOoOoOobDbOOoOoOon
D00 ®0000000000000000 22000 032000000000000000
gobooobboooboboooboboobobooobbooobooobboooboboboOon
gobooobboooboboooboboobobooobbooobooobboooboboboOon
oooobooobo

231 OD0OO0OO0OOODOODOODOODOOOOn

ggogoboobooooobobuooooobbooooobobobboooobboooo
O00O0O<table000000O00OO0O0ODOOe0DD0O2000000000DO0OODODOO
gopobobboooooobobooooobooo

06 DOODOOODODOOOOOOO
<gO0Ooo>
000000 200000000
<gad> <0 0>
0oooo OO
0ooo
ooooog

HTMLOOOOODODOODOODOOODOOooboboOooboOobooboobg <tr>0 Table
RowOOOOOOOOOOODOODOOO<td>0 TableData OO ODOOOOOOOOOODOO
gobogbooboboobooboobobbobooboobobbooboobuoobo
gobooboobobooboobooboboboobooboobobboobooboobo
gbooobobboboobid0<«d>000 <td>0000000 <br>0 000000000
goooboobooog

<table>
<tr>
<td>0000</td>
<td>000000</td>
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</tr>
</table>

<td>0O<td>000000000000000000000000000000O00DO0O0O0
0000000000000 000DOU0O0ODalign 000 valign OO00ODOOODOODOOOOO
0000000000000 00O0DO00DO0ODO0Ob0DbO0OD0ODDO center, left, right, top, bottom
oooopoooooooogo

<td align=“center” valign="top”>0 000 </td>
0000000000000 o0oo000O0doo0ooO00oo0oDoooooDooooooDon
0000 (ente)D 0D ODOODOO (lop) UOODOODOODODOODODODODODODOO
000 «d>00000000000000000000000000D0O0000D0ADO align=left,
valign=centerl 0 J 00O O000O0OOO

HTML 000000000000 00000000O0000O0000oooooooogoon
o00o0000O0obO0obO0ooOOobOO0obO0bO0bOobObD 20000D0ODODODOO WMP
0000ooo0ooo0ooooOooooooooooo HIMLOOOOOOOoOoOooo
oO00ob0obOOooOooO0 700bO0oO00O00O0Ob00ObOODOOOO00OObOObDODObDObOn
<object> 00000 WMPOOOOODOODOOODOOOOODOODO 2000 <td>000
<div>00000O000D0O0OO000DOCOO00O0OOO00oOooOogooooodg

<table ....> 00ooooo
[[<tr> ooooooooo
ro<td ....> oooooooog
<object ..... > OBJECT ODOOODOODO WMPOOODOD
<param ....> WMPOOOOOOOOOD
<param ....> oo
<param ....> oo
</object> WMPOUOOOUOOODOODOBJECT DOODOO
\</td> oooooo
~ <td ....> ooooooo
[<div R DIVO0OO00OO0O00ODOODOO0DOOOOO
</div> pIvVOoooQo
~ </td> oooooo
\\</tr> ooooo
</table> oooooooa

07 O000OOO020000000000wMPODOOODOODOOO
gbooobooobooboob HaTMLOODOOoooooo
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OO0 300 8000000000000 3000Line 1200000000 000O0DOO Lines
15-2800000000000000O0000O0OO0O0ODO wwpOOOOOOODOODOOO Lines
3036 000D DO00O0O0DDODOOOUOO0bDbbOOOUOOobObOOooUobDbDbOoooobobobo
O0O0OLine 15000 Line 30000000 <td>0000 valign="top” OO0 ODOO0OOODOODOO
ooobooooobobobooowMP OO OOoOoOoOoObOOoOoOoobobOoOoOooobbOooon
oo0oob @gn)ODO0O00O00OD0O0O0DO0ODOOOOO0ODOO0ObO0OOOOoObOOoO0bOoOobOon

wMPOOODOOOOODOOODOOODOODOOODOOO 1, Lines 20-31000 (pp.3-5 000
00 2, Lines 33383000 (p. 1) ODODOOODOOODOODOODODOODO 1, Lines 3335000
(p.-5 00000 2,Lines41-43000 (p. 1HODOODOOODDOODODOODOOODOO

goooboobobo HTMLOODOOO0bOOooOoO 300 sadO 000 HT™MLO OO O
O0000 InternetExplorer 10 D0 00000000 O0OOO0OO 8OOO0OOOOO

Uoo0o0obOob0bOo0obOoobOonobOoD sitver 00O (Line 12) 000000000000
0000 whiteODO O (Line 16, Line 3000000000000 silver D0 O0O0O0D0OOO
0000000 b0obO0o0bO00bOo0obOonbO Line 120 backgroundJ 0O O whiteJ OO OO
gbooboobobo0obo0obuo0obobboobo0bo0obOobbLine 31000000
o0obOooOOooOoOoOoobOobOooOoOo0oobOOobDOobOUoOoOoobOOobOoooooobDoo
U00000D0D0ODO color: white; background: black DD OO0 OO0 O0O0OODOOOOOOO
goobooooooOoobOobOooo0o0oobobDOobOoooobOOobOoooooobooo
goobooooooOoobOobOooo0o0oobobDOobOoooobOOobOoooooobooo
UDooobOobno b2008,p. 70000 900000000O00OODOO

O 8b

gboo0 300 8D 0bd
gbooobgoobooog
gooogo

1

[ } S0ooon 0000000 (px)

height=300, width 310

0000000000 (px)
width=310, height=280

0ooooOo ooug]
WMP Ver. 7 and above

Internet Explorer Ver. 7.0
Windows XP (SP2)

00ooo00000000000000000000 pp.52-53000
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gobobooobooboobobobooboooboobooboboboboooboobon
0000000 Db0ob00O0b0o0b0o0obOobDbo0ObDO00n (currentchunk)y OO OO DHODO
oboo20oo3))0boboo3b0oobooboboboobooboong 20 HTMLOODO
ob0o3)0oboooboooboobooboobobooboobooboboboobooobDon

232 00000000 OOOOO

000000000000000000000000000000D00000000 2 O
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O000000000000000000000 10000 4050001000000 130
D00000000 100000 20000000000000 10000 1200000000
1000000 32000 330000000 2000000000000000000000
0000 2005; Gottlieb 1998; Hatim & Mason 1997; DCMP 20070 O

0000000000000 0000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
O00000000000000000000000000000000000000000
00000000000000000000

0000000 0000000000000 00000000000000000000
OD0000000000000000000000000000000000SAMI OO0
O000000000000000000000000 HIMLOODOOOODO0O000000d
O0000000000000000000SAMIOOO0OO000000 HIMLOOOOOO
000 (2008a,0 1, p. 12) 00000000

1) D00o0oobOo0oboo0oobooboooobooaoon
U0o00b00ob0ob0o0obO00obOobbO HTML O O <font color=****> [1 </font> 1 00 0 O

gboobooobooobbooobbooobboooboooobooobboobboon

HTMLUOO <b>0<b>0000000000000000000000O0000O0O00O0O0

[O] <font color=red>000</font>
!

U000 poooooooooooooooon
[O]1 <b-000</b>

i
oono
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gooboobObooobooobbo0obobooobooobobooboboooboon
obobooooboboooboboooosaMl bogoobooobobooooobooooboo
gooooboobobooobods™MLOOOO0ODOO0ODOOOO0ODbDO0ObOOO0ObOoOobObDOoOon
obooboobobooobooboboooboooboennnbO

sAaMIO O OOOO040dOogd

<SYNC START=500><P CLASS=JACC>
<font color="red"><b>UUO0O0O0OUO</b></font>00000000000O0O00O0OO0O
goo0oooboobooooag

<SYNC START=2000><P CLASS=JACC>
0000000 <font color="red"><b>000000</b></font->0000000000
goo0ooooobooooag

<SYNC START=3500><P CLASS=JACC>
0000000 D0O00D00<font color="red"><b>000000000000O00
</b></font-000000000O

<SYNC START=5000><P CLASS=JACC>
go0bo00o0b0bU000obbU00o0bbU00bbbUO0ObDO<font color="red"><b>l
Jgo0obD0O00</b></font>

09 Jobo0obobbobD 1ooboobuooboboboobuoobo

OHTMLODOOOO OOOO0O000000000O000O0O00O0O00O0O000DOO0O0DOO0O0Dn

goooobooOgopt0DOO001R25% 0000000000

2) JO0O00OOoOoOoOoooooboan
obooooobobooboobobooob0obo0 HIMLOO <usO</u> 00000000
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OSAaMIOODOO0O0OOo0oDoOoooobooooa

[O1 <uw-000</u>

1
ogo

saMIO O 0O4doogog

<SYNC START=7200><P CLASS=JACC>
<w>0000000</v>-030000000000000000
<SYNC START=8000><P CLASS=JACC>
Ub0b000000<u=-300000</uv=-00000000000
<SYNC START=9000><P CLASS=JACC>

oobo0ob0o0300000<«uw=-00000000000</u>

10 bDoobooboboo22b0boboobooboobooog

OHTMLOOOO0OO 8pOOOOOCOOOOOOOCOOOOOOOODOOODOOODOODOOODODODODO

gooooobooloptOOO0I2% 0000000000

3) 00000 0oOOoOOooOooooooboan

ooooooHMLOODOOOO0OO0OOO0bO0o00ooooboooooooooog (pe.1nyo
o0 ooboooooboobooooboboooobobboobDoboooOooDOoDb HTML
O<span>0000000COOO SAMIDOOOOOODOOOOODOOOOOOODOOOOO
OO (color)y) DO O OOOOMO (background-color) 1 D OO OOODOODOO

[0] <span style=“color: black; background-color: silver”>000 </span>

i
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oog

sAaMIO O OOO0Oogog

<SYNC START=12000><P CLASS=JACC>
<span style="color: black; background-color: silver">O000000000O0
</span>0000000000O0O0O0OO0DOOO0OOLOOLOOOOOOO0ODbOOOd

<SYNC START=13500><P CLASS=JACC>
JO00DbDO0O0OD0DOO<span style="color: black; background-color: silver"s
obobbo0dOb0</span>00000000O0O0O0OOODOOODOOOOODODOO

<SYNC START=15000><P CLASS=JACC>
gdbobb0o0bbU00o0bDbU00UdnO<span style="color: black; background-
color: silver"sO0000000OO</span>0 0000000000000

<SYNC START=17000><P CLASS=JACC>
godbobboobbbooobbbooubbbo0o0obbU00o0bO<span style="color:
black; background-color: silver"-O000000O00O0O0O0OO</spans>

01l 0DOooboobOoboos3sxpgoboobobooboobooboooo

OHTMLOOOODO 0000000000000 O0000O00O0000O0O00O0O0O00O0O00000AO0

goboooobDOolptOOO0125% 0000000000

gooobooboboooboooboobobobooboobooboobobobooboooo
gbooobooboboobooboobobbobo0oboobobobobooboobo
gbooobooboboobooboobobbobo0oboobobobobooboobo
ooooboobobboboobooboobobooobooobooo

gbooooboooboooobbooobooobo0oooboobbooobboooboooboo
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goboo0obbooobobOoooboboobobooobboooDbooobDboooboboon
O00000OO0o0b0o0b00b00O0Ob0bOob0ObO0o0Ob00bo0OobDbOoO0ObOO (readability)
gboooboobobooobooboobobbobooboobobobobooboobo

233 ODO0O0O0OOODOOOOOOOOOOODOO

oobooooboooboooboo 3sobooHMLOODDODOoOoOoooboooboo
goboooboooboboooboboobobooobbooobooobobooboboon
gboobooboboboboobooboobon

) 0bo0obOoboobooboboboobooboon

2) Jobobooboobooboboobooboobobobobooboobooo
goooboob bboobooboobooboboobooboobobbooboo
gbooboboobgoobooo

3) JboobobooboobooboboobooboooboobobooboobOoobo
gobooboboboboobooboboobooboobobobooboooboobo
gobogboboboboobuooboboboboobooboobobooboon
god

4) Joobobooboobooboboobooboobobobobooboobooo
00000 WindowsUDOUOUOWindowsUDOOOODOO (WMM)UODOOODODOOO
gboobobooobgoobooo

5 wvMMOOOOoDoOoOooooOoooOooooooboboobooboobooboboobo
googo

6) Jboobobboboobooboobobbobooboobooo

7y UooobooosSsaMIgooooooooobobD .smi ODO000OO0O0O0ODOO00DOOO
gooogo

8 DUUDLOUDDOODO3 (HTML Template3.txt) O DO D OOD0OODODOODOO URLODOOO

goobooobobooobooobbooobboobbooobbooobobooobobo
goobooobooobbooobboobobooobbooobobooobbOoobboon
goooooooooooobbbbbbbb b -0ddoooooooooobbbbbo
b pp. 394700 0000000000000 O0O0DOOODOODOO

24 DO00OO0OOO0OOOODOD DOobDOobobOOobDOoDbo

gooooboooboob 30o0owMP OO OOOooOOoOoOobDOoOobDbOOoOobDoOon
oooboooooooobobOoooOooobOobDobOoooOobOoboooooobDoo
gboobooooooboobobOoooooobOooboDobooooobOoboooooobDOoo
gooboboooooooobooooobooobOobOobDOooobooOobOobOobDOobooo
Microsoft Internet Explorerl] Ver. 5.5 00O 0O 0O O “writing-mode” O 0O CSSOOOOODOOOO
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gboboboboboboboobooooooobobobobOoboboboobDooDooooo

000dd 400 12200000000 DODODOOOOOCOO0OOO0OO0OOOOOODODDOOOOO
HTMLODOOOOOOOODOOODODOOOOODbOOoOooOoOoo 30000000 Line210000
O0o00b0o0obo20b00b0ob0bo0ob00o0obo0obUob0bOob00o0oboOoUbOg (Lines 24-
INnoooOOooOO0obOooObOo0obOooD (Lines 39440 000000O00O0ODOO0OOOODOO
o0oobo0obobObobo0ob0o0obobobobDo0ob00o0obo0obOobDbOb0Line 35O
OO0 SAMILang DO OD0O0OO0OOOOOOOSAMI ODODODOOO0ODO0OOOODOOOODOO
ooboooboboobobooobobooobbooobboooboooboboooboboOon
ooboboooooboooboboooobosamMl 0Dogooooooobooobobooon
gboooboboboboobooboboo

35 <param name="SAMILang" value="Japanese">

000000b00b0 40000000000000DO0 Lines 39-44 000 00O OO Line 42
gbooboboboboboooodOxwdO<rde>d0000000b0ob0bonoooooon
O000000 writingmode 0O D0 O00OOD0OOO0OOOOODOOODO

39 <td valign="top"

40 style="writing-mode:tb-rl; background:black; color:white;
41 width:65px; height:304px;">
43 <div id="captions" title="Caption Window"></divs>

44  </tds>

O00OLine 39 00 valign 0000000000 0000000O0OODODODDOOOvalign O
000000 p.210000000 sye 000000 DOOODO0O00000000O0O65px00
00304px00000000000000000000000000OLine40 0000000
O writingmode 1 0000 2000000000000

e 1r-tb

e tb-rl

000000 DOwriting-mode 0000000000000 O0D0D0D0D0O0O0O0O0OODODOO
D00000000000001r-tb OO0 (lefty 000 (right)d O (top) 0 0 O (bottom)d [
OO0Otb-r1 00O (top) DO O (bottom)d O (right)y D00 (lef)J 000000 OOOODOO
0D00000000000000000000000000000000000000000
oooooooo®

Line 43 00 <div> 000000 id="captions"0 00 IDOOOODODO0O000OO (Line 34)
0D00000000000000000000000000000000000000000
Lines 39-41 O<td>0 0000000000 <div>O00000000OO

D000 400 1220 0000 HTMLO OO O OO0 000 Internet Explorer D 000000
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Oooooooog

00ooo00000000000000000000 pp.54-55000
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0 12b

0000400 1220 OO O
oooobooboobo
gooogo

0000000 (px)
width 320, height=304

Oooooooooo (x
width=65, height=304

[ooooj

WMP Ver. 7 and above
Internet Explorer Ver. 7.0
Windows XP (SP2)

[joooocooboooobo
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gobobooobooooo

gooooo

L obooooo

10. 00000000 O0O0oOoOoOobDooboobuooboobboboo200boobooboo

11.

12.

goboobooboobgoobooboobooboobobooboobooobooboo
goboobooboobgoobooboobooboobobooboobooobooboo
gobooboooboooooobooboboon
oooooboooboboobooboobobboboobooboobobooobooon
gobooboboobooboobobobooboboboobooboobogobonoo
gobooboobooboobobooboobooboboobooboboooboo
gobooboobooboobobooboobooboboobooboboooboo
goboobooboobgooboooobooboobobbobooboobooboo
oooodooooooOoooobooooboboooooboooobobobooooDo
oboooobooosoooooobooooooboooooboooooobooooo
gbooboooooooogoobooobobobobobgoooboooooooooboon
) J0oooboooboooboobooobon

ygbbooobooooboboobbooobooobobooobboooboooobn
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04 O0DODOOODOO

ooboooooooobooooooo
oooooooooobooooooo
oooooooooobooooooo
oooooooooooo

Us 0obooooooboooo

2.000000000000000D0O
gooood
3. 0000000000000000
ooooooood

1.00000oooo
oooooooooo

3) DOobooboobuooboooboboobooobo
4) obhodobooboobobooboobooboboooboobooboobob

Uo0oooobooooobobo0ooboobOondnD -sMyVideo-OOOOOOOOOO
goo o
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5  bOooboobooboobobobobooboobOobobooboobooboboo
oooobooobooboboboobooobooboobobboboooboobon
ooooboooboobobbo -0ooboobooboobooobooboboboa
gsoooogoon

6) DOO0OO00ObOO0obOoOobOobobOobOooboobOobbooboobooboboo
oooobooobooboboo oo)jbcooboobon

13. 0000000000000 0bO00000ob00boooo400b000003. 00000
oo0b -O00oboooboobooboboo

4. 000000000bOO0o0bOobbeb0bO0bUOO0DbDODOODbOODbDOODbDODDbO
gbooobooobooboboooboooboobon

06 OOOODOOO
oooobogon

gooooooogoo
ooooooooo

D

15. 00oooooooboobobo7mobooboobobooboobooobooboo
gobobooobooboobooooboobooobo

07 0O0O0OOOO
oooobogon

\ 000000000000 WMV OO

goAviODOOoOOoOoooooooo
goboboooobooooooooooo
gobooooboooon

gobooobooooo
oobooooboooo
oo
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le. 0O0O00DDO0OO0OOODODO0DOODOOObDO0ObDOO0ObOoODbOOobDOOobOoOobobobOon
goboobooobooobooboboobooboobobbooboobobobobooboo
goooboooboooboooboo

ob0oobobobobOooboobobobobooobooosAaMIODOOobooOoOoHT™MLOO
oooobobooo

17. SAMIOOOOOOO0O0OO0O (2008a) D O O20SAMIODO0OO0D0OO0O0OCODOODO2000 2
OO0D00O00<SAMI Template2.smi>O 000000000 O0OO0O0OOOO

) 00000000SAMIOOOOO00000000000 (2008a, pp.2-15) 00O
0000000000 00000000000000000000000000000
000000000000000000000 “MS Gothic’D 000 sans-serifd 0 0 0 O
Arial0 0 0 0 Verdana 0 0 O HelveticaD 0000000000000 1000000000
000000000000 125% 000000000

<STYLE TYPE="text/css"><!--

P {margin-left:8pt; margin-right:8pt; margin-top:10pt;
font-size:10pt; line-height:125%; text-align:left;
font-family: Arial,Verdana,Helvetica, ‘MS Gothic’,sans—serif;}

.JACC {Name:Japanese; Lang:ja; SAMIType:CC;}

-->

</STYLE>

2y J00o0ooooooogogoo
oboobo0obobOooboooboobobobooboodyMLODODOOobOoobooo

gooobooooobobooobobboooobobooobobbooobobboooboboboo

gooccSsSsbopobooboobuoobobboobooobooboboooboooboobo

U00bO0b0O000000 <dv>O0O00 <span>0 000000000 O0OC0OODOODOOO

oooo0oooboooboobobobD Side )OO oobooooboooboobooboo
goooboOonboo 100ms DO10000ms DOOO10000000O0O00O020000000
(Slide 2) O 10000ms O O 21000ms DO O11000000000000O000O00O0OSlde3 00O
gobobooobOShde l OODOOOD0ODOOOODOOOOOODOOOODbDOOODOOO
gobooboooobooboobobobbuooboobbonDb <mg>00O00DO0OO
gobbooboooooooboooosaMiD0ooooOOoOoOog sTML OOO0goooo
<img>0O0OO0O0OO0O0O0OO0OO0OOWMPOOOODODOODODOODOOODOOODOODO<img>
goboboooboobooboboooboobowMPObODOOODOOOODOODOOODO
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Shide 1

v

Part2: 00000000 O0OOOOOOOOO 45

[COO0DOOoOoDoooooooono]
<SYNC start=0><P class=JACC>&nbsp;
<SYNC start=100><P class=JACC>
<center><img src="images/aoyama-logo.jpg" height=41 width=126></center>
<br>
<div style="font-family: ‘MS Gothic’,sans-serif; font-size:12pt; font-
weight :bold; text-align:center; line-height:150%;">
ggboooobooboobboobidd <brs
ggboooboobodnbi</divs
<br>
<div style="font-family: Arial,Verdana,Helvetica, ‘MS Gothic’,sans-serif;
font-size:10pt; text-align:center; line-height:150%;">
U ogooodg (M) bbooood (ce) U <brs
<br>
odod<brs
ogboodn</divs
<SYNC start=10000><P class=JACC>
(001 00000 Mutual Information) OOO200000000000000000O
ggooooboobooobooboboobuoobboooboobbooboobbooDbo
ggooooboobooobooboboobuoobboooboobbooboobbooDbo
ggbooobuooboobboobooobuoobebboOo
<br><br>
<span style="font-size:8pt;">Note: This simple method can only extract
collocations of length two; however, Jelinek (1990) proposed a
generalization of this method to include collocations of arbitrary
length. See Jelinek, F. (1990), "Self-organized language modeling for
speech recognition." In Waibel, A., and Lee, K.F. (Eds.), <i>Readings
in Speech Recognition</i>, pp. 450-506. Morgan Kaufmann Publishers.

</span>
<SYNC start=21000><P class=JACC>

gbobobooooobooon

<SYNC start=*****><P class=JACC>

n 0000000000000 0O0+==x+xJ 0000000000000

<SYNC start=*****><P class=JACC>&nbsp;

</BODY>
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18.

19.

20.

Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

Slide200000000000000000000000C0OOO000 $000000
0000000000000000000Sie20000000000000000000
0000000000000 O0O<span>000000000000000000<div>0
<span>0 00000000000 (2008b,p.12) 0000
SAMIDOOOOOOOOOCOOO0O000000000000000000000000
0000000000000000000 .smiDO0O0O000000000000000
00000000000000000000C00000000000000000000
HTMLOOOOOOOOOOOOOO0OOSAMIODO0O00000000000000000
O0000C0OCOHIMLOOOOOODOO0O00000000000 (20086) 00300000
0000000 30 <HTML_ Template3.txt> 0000 0000000000000 0000
00000C0C00000000000000 Line22-230 000000000 URLOOO
00000000 URLOOOOOOOOOCOOOO000000000000000000
000000O0000000000000000000000000000000000
00000000O000030000000000000 (2008, pp. 19-26) 0000

22 <param name="URL" value="http://www.dummy.com/Movie/Sample3.wmv?sami=

23 http://www.dummy.com/Subtitle/Sample3.smi"> <!-- OO URLOOOOOOO-->

gbooboosaMigbogooooobooboboboboooooboobobobuourLOOOO
gboboboooboobobobobobooboobobobn »sami= 0OO00O00O0O0DOODO
gbobobosaMigogog vrRLOOO0OO0O0O0O0DOOO

o0o0obob0bobDo0obo0obobDbooboo0obobobobobo0obLne12(@bOnDO
OO00)OLine 16 (OO0DO0OO00O0O0O0O0O0O0O0ODOO)O Line 20 (Windows Media Player [
goooO0)obOd Line3l (DOO0ODOOD0ODODOODOODO)OODODOOODOODO
O000b000b0ob0ObOoboOo0on0 800000 HTML Template3B.html DO OO OO0
gboobooboboooboobobobobooobooobooo

12 <table style="height:370; width:820; background:silver;">

16 style="height:370; width:410; background:white;">
20 height="370" width="410"
31 style="height:370; width:410; color:black; background:white;">

HTMLOOOOOOOOOOOoOoOoOooobooobooboboobobooboboooboo
0ooooooooooooooobbb 300000 wtooboboooboobobobooD
hmlOOO0 MmO OOOO0OO0OOOOOO0ODOO8O00OO0 HTMLOODOOODOOODOO
goboobooobooobooboobobobooboooboobo
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Slide 1

Slide 2

08 Ub00buoobobooobooobOo sAaMIOobOooboooobooobon
ooogoog

0 [URL] http://www.someya-net.com/83-SubtitleVideo/Public/HTML_Template3B.html
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U0 100 2200 00000000000 DO0O00000000 <AHTML_Templatel.txt>

01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
38
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53

<html>
<head>
<meta http-equiv="Content-Type" content="text/html; charset=Shift JIS">
<title>0000000O0O0O0O0:WMPO HTMLOOOOOOOOOODOOODOOOODOODOODODODODO
</title>
<style type="text/css"><!--
.big {line—height:lSO%; font-size:12pt; font-family:Arial,Verdana,
Helvetica,'00 O0OOO','0D00 OO0OOOO',sans-serif; color:blue;}
.reg {line—height:lSO%; font-size:10pt; font-family:Arial,Verdana,
Helvetica,'00 O0OOO','0D0 OOOOO',sans-serif; color:black;}
.small {line—height:lSO%; font-size:7pt; font-family:Arial,Verdana,
Helvetica,'00 O0OOO','0D0 OOOOO',sans-serif; color:black;} -->
</style>
</heads>
<body text="#000000" bgcolor="#FFFFFF">
<blockgquote>
<p class="big”>WMPO HTMLOOOOOOOOOOOOOOOOODOODOOOOOOOO</p>
<hr width="100%">
<!--00000000000DO0bOO0ObOObOObOO0oOO0bO0O0O0OO0bOObOOobOobOOoDbOoDO0 -->
<object id="WMP" title="Windows Media Player"
classid="CLSID:6BF52A52-394A-11D3-B153-00C04F79FAAG"
width="370" height="340">
<param name="URL" value="http://www.dummy.com/Movie/Samplel.wmv?sami=
http://www.dummy.com/Subtitle/Samplel.smi">
<!--00 URLOOOOOOOOOO0 URLOODOOOOOOOOOSAMIODOOOOOOOO0OOOOOO
0000000 »2sami= OO0OO0OOO0OO SAMIOOOOOOODOOOODOOODOOOOOOOOOO
goobooooooooobo0o (RLOOOOoDOoDbOOoDbOobDOoDOoO --»>
<param name="autoStart" value="false">
<param name="uiMode" wvalue="full">
<param name="captioningID" value="captions"s>
</object>
<!--J0000: DO00DU00OOO0D0O0DOO0DDODO0O0 -->
<div id="captions" title="Caption Window"
style="width:370px; height:70px; background:black;">
</div>
<!--00000000 -->
<p class="reg">
gi1000oo0o0boboboboboboooboboboobooboooobooooboboboboboo
0000000000000 000000000 (refresh)00000000O00O000O <br>
0200000000000000000wmvO0000000mpg0 00 avi00OOOO0OOOODOO
goooooooboboboboboobobooooooooobobobobobOobobOoobooog
0000000 <brs>
0 30DirectVobSub D O 00 O0O0OOO0OOOOOOOOOCOCOOOOOODOOODOOOOOOOODOO
O0000000Ompg000 aviD0O0O0O0O0O0O0OO</p>
<span class="small">
<a href="javascript:parent.window.close () ">CLOSE</a></span>
<hr width="100%">
<table BORDER=0 CELLSPACING=0 CELLPADDING=0 WIDTH="100%">
<tr><td class="small">This page created by Yasumasa Someya, June 5,
2008 (HTML Templatel.txt) </tds</tr>
</table></blockquote>
</body>
</html>
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ooooboooboobobobooboooboon

gooooooooooooooooooooo0oooooooooooL0oLoLOUoLOoOobLoOobbo
00000000000000000000 EasyCapture (http:/www.easy-capture.com/) D00 0O000000000000O00OO
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50 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

00200 320 000000000000 000D0O000 <HTML_Template2.txt>

01
02
03
04
05

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
26
27
24
25
26
26
27
28
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51

63
64
65
64
65
67
68

<html>
<head>
<meta http-equiv="Content-Type" content="text/html; charset=Shift JIS">
<title>0000000000002: WMPO HTMLOODDODO OOOOOOOOOOOOOOOOODOOOOO</title>
<style type="text/css"><!--
00000 HTML Templatel.txt D0 0 Lines 07-12 0000000000 OO0OOODOO -->
</style>
<!-- onLoad0O00O00000O0O0O0OOOOODODODODODODODODODOODOOODOOOODOD
goooooooboooobooooboboboboboooooo poooooQ--»
<script language="JScript" for="window" event="onLoad">
Player.URL="http://www.dummy.com/Movie/Sample2.wmv?sami=http://www.dummy.com/
Subtitle/Sample2.smi";
Player.closedCaption.SAMILang=CCLang.value;
Player.closedCaption.captioningID="captions";
</script>
<!-- JOURLOUDOOOOUOOOOO URLOOOODOOOODOOOSAMIOOODOOOOOOODOOOO
gboo0oooOd e7sami= DO00OOO0O0ODOO SAMIODOOOOOOOOOOOOOODOOODODOODOO
Jjo0000000000o0bO0O (RLYOODDODODODODODOOODODODOODOODOODODOODODO
oboooooooon (pp.s-10) OOOOOOO0OOO-->

</heads>

<!-- J00OD0HTMLOODODO -->

<body text="#000000" bgcolor="#FFFFFF">
<blockquotes>

<br>

<p class="big">WMPO HTIMLOOOOOOODOOOOOOOOOOODOODOOODOODO0OOOO</p>
<hr width="100%">
<!--0000000wWMPOOOOOODODOODOOODODDOOODOO-->
<object id="Player" title="Windows Media Player"
classid="CLSID:6BF52A52-394A-11D3-B153-00C04F79FAAG"
width="370" height="340">
<param name="autoStart" value="false">
<param name="uiMode" value="full">
</object>
<br>
<!--DIVO00000000000D0000O0000D00 (id="captions")00O0-->
<div id="captions" title="Caption Window"
style="width:370; height:70; background:black;">
</div>
<!--SELECTO 0000000000000 0O0O000O000D SAMILangD OO OQOQOOQOQ--»>
<select id="CaptionLanguages" language="JScript" name="CCLang" class="small"
onChange="Player.closedCaption.SAMILang=CCLang.value">
<option selected value="Japanese">Japanese
<option value="English">English
</select>
<br><span class="small">00000000</span>
<!--00000000-->
oooo
<hr width="100%">
<table BORDER=0 CELLSPACING=0 CELLPADDING=0 WIDTH="100%">
<tr><td class="small"> This script was written by Yasumasa Someya, June
30, 2008, based on a sample script provided in "Adding Closed Captions to
Digital Media" (Kim Vum, Microsoft Corp., August 2001). </td></tr>
</table></blockquotes>
</body></html>
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gooboooobboooobbobobooobon

00000000 Internet Explorer 0 0 O OO
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gb300 80 00000 o0oobooobboouobibO0ouibbOOdd<AHTML_Template3.txt>

01 <htmls>

02 <head>

03 <meta http-equiv="Content-Type" content="text/html; charset=Shift JIS">
04 <title>0000000000000000000O0OO0OO0OOOOOOOO</title>

05 </heads>

06 <body text="#000000" bgcolor="#FFFFFF">

07 <blockquote><p style="font-family:Arial,Verdana,Helvetica,'00 OOOO",
08 sans-serif; font-size:12pt; color:blue;">0000000000000000000</p>
09 <hr align="left" width="630"><br>

10 <!--0J0000000O0O0O0O0O0O0O0O0O00O0O00OO0O0ODOODOODbObOODbOg -->

11 <!--00000000O0silverDO0OOO0OO0OCO0O whiteOOO silver0O0O000O0O0O00OO -->

12 <table style="width:630; height:300; background:silver;">

13 <tr>

14 <!--0000000000000000000 -->

15 <td valign="top"

16 style="height:200; width:300; background:white;">

17 <! --Windows Media Player 0 0000 -->

18 <object 1d="WMP" title="Windows Media Player"

19 classid="CLSID:6BF52A52-394A-11D3-B153-00C04F79FAAG"

20 width="310" height="300"

21 style="margin:2; border:0;">

22 <param name="URL" value="http://www.dummy.com/Movie/Sample3.wmv?sami=
23  http://www.dummy.com/Subtitle/Sample3.smi"> <!-- JO URLOOOOOOO-->
24 <param name="autoStart" value="false">

25 <param name="uiMode" wvalue="full"s>

26 <param name="captioningID" value="captions">

27 </object>

28 </td>

29 <!--00000000b00ob0oo0ooob0boobobo0obobobobOobDobDobOo0d --»
30 <td valign="top"

31 style="width:310; height:280; color:black; background:white;">
32 <!--00000000O000O0O0O00bOO00wWOOO0O0ODOO0OO0ODOOO0 dvOoOOOOOO -->
33 <div id="captions" title="Caption Window">

34 <br><br><p style="font-family:Arial,Verdana,'00 OO0O0O0O ', sans-serif;

35 font-size:10pt; color:black; text-align:center;">0000000000000</p>
36 </divs></td>

37 </tr>

38 </table>

39 <!--0000000O0 -->

40 <p style="line-height:150%; font-size:10pt; font-family: Arial,Verdana,

41 Helvetica,'00d 0O0O0O0O',sans-serif; color:black;">

42 [0 100oO0o0OO0o0OOoO0O0O0O0OO0O0OO0OO0bOO0ObOO0ObObOObObOObOO0OO0ObOO0ObOObOODbObOobDOoDbOoDOD
43 [0DO00O0O0OO0O0OODOO0O0OO<brs

-- Ooooo

53 <hr align="left" width="630">

54 <table BORDER=0 CELLSPACING=0 CELLPADDING=0 WIDTH="100%" >

55 <tr><td style="font-size:7pt;font-family:Arial,Verdana,Helvetica; color:
56 black;">This page was created by Yasumasa Someya, June 30, 2008 (HTML

57 Template3. txt).</td></tr>

58 </table></blockquotes>

59 </body>

60 </html>
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gooboooobboooobbobobooobon
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54  Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

00400 1220 00 O0DOO0ODOODOOODOO0ODOODOOOD<HTML_Template4. txt>

01 <htmls>

02 <heads>

03 <meta http-equiv="Content-Type" content="text/html; charset=Shift JIS">
04 <title>0000000000000000000D0O0O00O</titles>

05 <style type="text/css"><!--
-- OJO0000 HTML _Templatel.txt OO 0O Lines 07-12 000000000000 0O0O0O0O0O -->
13 </style>

14 </head>

15 <body text="#000000" bgcolor="#FFFFFF">

16 <blockgquote><brs>

17 <p class="big">WMPOOOOODOOOODOOOOOOOOOIEVer.5.5000</p>
18 <hr width="100%">

19 <brs>

20 <!--0000C0CO00DOOOOOOOODODOOODOOOODOOOOODOOO0OO00-->

21 «<table width="380" height="304" border=0" bordercolor="black" bgcolor="black">

22 <tr>

23 <!--0000000000D000O00D00000 -->

24 <td valign="top" style="width:300; height:200; background:white;">
25 <! --Windows Media Player 0 0 0 OO -->

26 <object id="Player" title="Windows Media Player"

27 classid="CLSID:6BF52A52-394A-11D3-B153-00C04F79FAAG"

28 width="320" height="304">

29 <param name="URL" value="http://www.dummy.com/MyMovie/Sample4 .wmv?sami=
30  http://www.dummy.com/MySubtitle/Sample4.smi">

31 <!-- 00 vrL 0J0O0O0OO0OODODOO vrL O0OODOODOOODOOO-->

32 <param name="autoStart" value="false">

33 <param name="uiMode" wvalue="full">

34 <param name="captioningID" value="captions">

35 <param name="SAMILang" value="Japanese'>

36 </object>

37 </td>

38 <!-- 0000: 000000000000000writing-mode:tb-rlD00000 -->

39 <td valign="top"

40 style="writing-mode:tb-rl; background:black; color:white;

41 width:65px; height:304px;">

42 <!--0000000000000000000WdO0000DO0ODO0ODOD dvOoOOoDOOO-->
43 <div id="captions" title="Caption Window"></div>

44 </td>

45 </tr>

46 </table>

47 <!--000000DO0O-->

-- gogoo

64 <span class="small">

65 <a href="javascript:parent.window.close () ">CLOSE</a></span>
66 <hr width="100%">

67 <table BORDER=0 CELLSPACING=0 CELLPADDING=0 WIDTH="100%">
68 <tr>

69 <td class="small">This page was created by Yasumasa Someya, June 5, 2008
70 (HTML_Template4.txt) </td>
71 </tr>

72 </table></blockquote>
73 </body>
74 </htmls>
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goboboooobboooobbobbooobon

00000000 Internet Explorer 0 0 000
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U0 500 14a0 00000000 ODO 50 DirectVobSub U O 0 U O O O O <HTML_Template5.txt>

01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43

75
76
77
78
79
80
81
82
83

<html>
<head>
<meta http-equiv="Content-Type" content="text/html; charset=Shift JIS">
<titles>O0 000000000 SOWMPOODOODODODirectVobSubO OO OOOOOOODOODODOODDO
</title>
<style type="text/css"><!--
.big {line—height:lSO%; font-size:12pt;font-family: Arial,Verdana,
Helvetica,'OO OOOO','00 OOOOO'!',sans-serif; color:blue;}
.reg {line—height: 150%; font-size:10pt; font-family: Arial,Verdana,
Helvetica,'OO OOOO!','00 OOOOO'!',sans-serif; color:black;}
.small {line—height: 150%; font-size:7pt; font-family:Arial,Verdana,
Helvetica,'OO OOOO!','00 OOOOO'!',sans-serif; color:black;} -->
</style>
</heads>
<body text="#000000" bgcolor="#FFFFFF" onload='alert ("DirectVobSubJ 0O OO OO
ooooooooooooooooggM) ;s
<blockgquote><br>
<p class="big">WMPOOOOOODirectVobSub 0 000000000000 DO0OOO</p>
<hr width="100%">
<!--00000 -->
<object id="WMP"
classid="CLSID:6BF52A52-394A-11D3-B153-00C04F79FAAG"
width="640" height="544">
<param name="URL" value="http://www.dummy.com/Movie/Sample.mpg" >
<!-- 00 urRL J0O0O0O00OO00O0OO0O vr U0OODOOO0OO0OO0O0saMIOOOO0OO0O0OOOOODOODOO
goobooooooooobbosaMIO0OO0OO0OO0O UBRLOOOOOOOODOODOODOO -->
<param name="autoStart" value="false">
<param name="uiMode" value="full"s>
<param name="stretchToFit" value="true">
<!--000[E0O0OO0OOODOO -->
<embed type="application/x-mplayer2"
pluginspage="http://www.microsoft.com/isapi/redir.dll?prd=windows&sbp=
mediaplayer&ar=Media&sba=Pluging&"
width="640" height="544"
src="http://www.dummy.com/Movie/Sample.mpg"
showcontrols="1"
autostart="0"/>
</object>
<!--0000000 -->
<span class="reg">
01000000000 0ooo0oooo wMpOOOOOODirectVobSub D OO OO OOOOOOODOOO
go00O0o00ODOO00DO00DOO00ODOO0O0ODbDO0O0ODOO DirectVvobSwb OO O OOOOODOOO
0000000000 DirectVobSubO0 OO D000 (200800 000000000 </spans>
gogo
<hr width="100%">
<table BORDER=0 CELLSPACING=0 CELLPADDING=0 WIDTH="100%" >
<tr>
<td class="small">This page was created by Yasumasa Someya, June 5, 2008
(HTML_Template5.txt)</td>
</tr>
</table></blockquotes
</body>
</html>
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58 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

OO0 600 150 D0 O0ODOO0ODOOD 600D O0ODO0ODOODDOODOO<HTML Template6.txt>

01
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15
16
17
18
18
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52

<html>

<head>

<meta http-equiv="Content-Type" content="text/html; charset=Shift JIS">
<title>0000000000 6: O00ODOOOO0DOOOODOOODOOOOODOOOODO</title>
<style type="text/css"><!--

.big {line-height:150%; font-size:1l.5em; font-family: Verdana,Arial,

Helvetica, '0D0 OOOO', sans-serif; color:blue;}

.reg {line-height:150%; font-size:lem; letter-spacing:1lpx; font-family:
Verdana,Arial,Helvetica,'00 O0000', sans-serif; color:black;}

.small {line-height:150%; font-size:0.9em; font-family: Verdana,Arial,
Helvetica,'D0 OOOO', sans-serif; color:black;}

-=>
</style>

<!--Internet Explorer 0000000000 O0O0O0O0OOODODOOO -->
<script language="JavaScript'"s>
<!--
var b=navigator.appName.toUpperCase () ;
if (b.indexOf ("EXPLORER") >=0) {Void(O) ; }else{alert ("OOODOO0O Internet Explorer
00000000000000000000000D00000000D0OO0O00a") ;}
//-->
</scripts>
</head>
<body text="#000000" bgcolor="#FFFFFF">
<blockgquote>
<br><p class="big">000000000000000000000D0O0O0O0OOO</p>
<hr width="100%">
<span class="small">000000 Internet Explorer (Ver.6 or above)DOODOOOODOOO
</span><br><br>
<span class="small"><font color="red"><u>00000000000</u></font>0000
goooooboOdb-00000000DbD0O0OD0ODO0ODO0ODODO0ODOODOUODOO0OODOO0ODODODOD
gooooooOo0obOobOOobO0ooDOoO0ooDOobU0ooOoOoU00obOO0ObOO0ODO0ObODO0ODODODOUODODOOODbO
gooooooooDbo
</span><br><br>
<!-- 00000000000 0000bO0bOO0bOO0oDbDO0ODO0bDOoDO0oDOoOObDOoOooOoOO -->
<table border="0" style="width:650; height:20; background:black;">
<tr><tds></td></tr>
</table>
<object id="Player" title="Windows Media Player"
classid="CLSID:6BF52A52-394A-11d3-B153-00C04F79FARAG"
width="650" height="400">
<param name="URL" value="http://www.dummy.com/Movie/Sample6.wmv?sami=
http://www.dummy.com/Subtitle/Sample6.smi" >
<!-- 00 uvrL J0O0O0O0O0O0O0ODOO vrr O0OOOODODOOOOsaMI DODOODOODOODOOOOOO
J0000000Db0ODb0OD »2sami= DO0OO0OO0O saMIOODOODOODOODOODODOODOODOODOODO
gooo0o0oo0O0bO0bOO0bDO0DbO0OD0O0 (vrL) DOODODODODODODODODODODOODODOOODOO
gooooo00ooO0o0O0o0o0ob00o0oboo0o0bDO0DbO0oDObOOsaMIOOOOODOODODOODOODOOODOO
gooooooooog --s
<param name="autoStart" value="false">
<param name="uiMode" value="full">
<param name="stretchToFit" value="true">
<param name="captioningID" value="captions">

</object>

(22) 0OD
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00 600 15al0 <HTML_Template6.txt> (2/2)
53 <!--0J0000O. O0O0O0OO0OOO0OOOOODOODOO-->

54 <div id="captions" title="Caption Window"

55 style="width:650px; height:90px; background:black;">

56 </divs>

57 <!--000000000ODOODOOOO0O -->

58 <input type="button" value="000O000O" name="FullScrnBTN"

59 title="O00OO0ODOO0OOO0ODOOOODOOOODOOODOOOODOOOODOOODOOOON

60 onClick="if (Player.playState==3) Player.fullScreen='true'">

61 <span class="small">&nbsp;&nbsp; &nbsp; &nbsp; &nbsp;Source Info.: 640x480,

62 521kbps, WMV9, 2.98MB</span>

63 <p class="reg">

64 <a href="http://www.dummy.com/Public/HTML Templateé6.txt" target="_blank"

65 title="txt 00000 html O0O0OOOO0ODOOO0DOOOO0ODOODOOOODOOOODOOOODOD -O0O
66 [0O0ODO0OOOODODO-ODODODOD-OU0DOO0OO0OOOOODODODODODOODODOOOOOOODOO
67 [0ODOO0OIE O0OO0OO0OOOOODOOODODODODODODOODOOOUOOOOOODODODODODODODOO
68 000000000 O0OOOOODOOOOOOOOOOO">-0000000000000O</a> | <a href=
69 '"http://www.dummy.com/Public/Sampleé6.smi" target="_blank" title="savMI OO0O0O0ODO
70 0OO0O0OODOOOOOOOOOOOOOOOOOO0OO0OOOOODODODODODODOODODOOOOOOODOODO
71 000000OO0O00O0OO0OO0OOO0OO0OOO0O0OOO0O0OO0OO00O0O0O0O00O0O0"ssaMIOOOOOOO</a>
72 </p>

73 <!--0J0000O00O0OO0OOO0ODOODOODOOOODOOOOOOODOODODODOO -->

74 <p class="reg">

75 0O00O0O0O0O0OO0OOOOOOO0OOOO0O0OO0ODOOODODODODODOODOODOUOOODODOOOODODODO
76 U00O0D0O0ODOOOODOODOOOODOOOODOOO [(EsC] DODODODODOOO<brs

77 0000O00OO0OOOOODOOODODOOODOODOOOOWMPOODOOOOODOODOODODODOODOODOO
78 000O0O0O0O0OOOOOOOOOOODOODOODO2wW000O00D0O0DODODODODODODOODOODOD
79 0000OD0ODOOO<brs>

80 0DUOO0O0O0O0OODOODOODODODUODOwmvODODOODOOOmpg(mpeg-1,2)000 aviDOOOODOODOO
81 (JUO0O0O0O0OO0OUOOOOOOODODOODODODODODOOODODOOOOOUOODOOODODODODO
82 UJO0OO00OO<brs>

83 [O0OODirectVobSub DO OO ODOOOODOOOODOOODODOOODDOOODOOODOOODOOOODOOOO
84 [JUO0O0O0O0ODOmpgUOOO aviDODODOODOO<brs>

85 <p class="small">

-- boobooboooooooboobobob

101 <hr width="100%">

102 <table BORDER=0 CELLSPACING=0 CELLPADDING=0 WIDTH="100%" >

103 <tr>

104 <td class="small">This page was created by Yasumasa Someya, June 5, 2008
105 (HTML Template6.txt) </tds

106 </tr>

107 </table>

108 </blockquotes>

109 </body>

110 </htmls>

000000000000000000000 28000
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gobboooobooobboobbooobobooo
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Part2: 00000000 O0ODOOODOOOOO 6l

oo

) D000000D000 (2008000 (2008c) DO ODDO (20080 DO 00O DOOOODOOODOOOODO
goboobooooboobobobooboooboobboboobbooboobOoobOoobOoobOoon
gobooboooooooboobobooooobboobbooboobbooboOobDOoOobooboOoDbUoo
gbobobooboooobooboboboboooooooboobobo

2) DO0OobOobOobOobOoboooOoobo0obobOobOobOobOoboOosspoobOobooooooon (2008ab
o 3200000000

3)) booboobooobooboobooobOoobOoobOooboobOoOobooboobUoobooDoOo
goobooboooooboooboobooooobbobboboobbobOoobOoOobOoOobOoOoDbOoOon

gobooooooboooooobooooboOoOo FTPO0OO00ODOODOOOODOODOOOODOOO
gooooooooOo0obo0oobooooooboOooooooooooo
4) QiuickTime 0 RealPlayer 0000000000 O0ODOOO0OC0O0DOOOOO00OO0ODOODOOOOODOD
goooooooOoooo0ooo0ooOobOo0oboOoOo0OoOoOobOOobDOoooDOoOoOoboOobOoDOobDoo
oooooooooboooooooooboOooooooooboobDoooooobooboOoDOobDoo
0000000000 mpg[mpegl] D00 avi OO0O0ODOOOODOOOODOOOOOOOODOOOO
oooooooooooooooOooobOoOooooooOooboOoDOoooooOoboobOoDOobDoo
goooooobOO0oobOoOobDOoobDOoOobOobObOoOobOOOobDOobObDOobODOOobObDOoOobOOoboDooo
wMPOOOOOOOOOOOODOOOOOOOOOOOOODOOD
e WMPOUOODOODODOODOOOD[EOD)] -[0ODOO0O]0O00DDODOOODOOOIOOODODOOOO
oooooooob [boooOoj0ob [oKjbooooooooooooooooooboog wMmre
goooooooooobbooooooooboooooooooooooOoOOoooDOoOOooDoboOooDo
gooooooobooobobooooboooooooooooooboooooDOboOoobDboooboboOooDboOoo
5) <object> [ 0 U Internet Explorer IE) U0 O OO OODODOOUODOOOODOOO Safari 0 Firefox U <object> [
O000000000OO0O<objec JO0ODOUODOODOO WMPUOUOOOOOODODOOOODUODODODIE
oooooooowMPODODOOOOOOOO <embed>000000 WMPOOOOOOODOOOOODO
gbooboooooooboobobob saMioooooooooobooooooooooboooboboo
oboob00oooooobO0b0b0oboboboobo0bDob0bDObOO<object- 000000 WMP OOO
00000 EODD0ODO0O0O0O0O00O0O0O0DO0DbO0DbO0ODb0O0OO0O0ODOODIirectVobSub DODOODOOO
gbobooboooboooooooooboobooooooboob0obo0obO0—000 Safari O Firefox OO

WMPOUOOODOODODOOOODOODOODODOOO0OO00O <embed>O00000 WMPOOODOOOOO
oo (pp.31-33)0000000 WMPOOOOODODOOODODODODOOOOOOO -O0OODODOLOOO
O000000000 <embed> 0000000000 0ODOOOOOOOOOOODOODODODO (p-67)
gooooooooboobo

gboboboooobobo IEgbOobOoboboooboooobDIENDOOOOOObOOOOoDOoD
0000000000000 Internet Explorer DO O0OO0O00O00O0D0O0OOO0OODOOOODOOOODOOO
gobooooboooobobooobo0oobbooobobooobo0oobo0oobobooOooDbog JavaScript
Ubob0O HTMLODOODO <head>O</head> UO0O0O0O0O0O0O00OO0OO0O0DOO

<script language="JavaScript"s>

<!--
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6)

7)

8)

Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

var b=navigator.appName.toUpperCase () ;

if (b.indexOf ("EXPLORER") >=0) {void (0) ; }else{alert ("OO OO OO Internet Explorer JO0O
Oo0o0o0oooooooooooooooogm;y

//-->

</scripts>

0000000000000 Safari; O O FirefoxO

goooooobooobooobooooboboboobO0O0hstoryJOO0O0OObackDOODOODOOOOOOOOoo
Jdddoooo0o100000000000000000000000ddyd Internet Explorer 0 00O OO0

oboboooooobooboboboooooboon
obooooooo

O000000000000000ooOOooooOg™) ; history.back();}
00 (20082) DO OWMPUOOOOOOOODOODOODODOOO (closed caption pane)l DO OO OO OOO
oooooooooooo0ooo0ooOobOoOooOoOoooOoOoboOobDOoooooOobDOoOobOoDOobDoo
goooooooOo0o0obDoOoobooOoooo
goboOooOo00oDOoO00oOo0o0oDoOO0OoO0O0DOoO0OO0O0DDO0ODO Wyooooooo1 0O
goooooooOooooooo0ooOobOoOooOoOo0oOooOoboOoDOooooOoOoboOobOoDOobDoo
0b00b0obO0ob000000 windows 0000000 000D0O0O0ODODOOODO 120 dpi (dots per inch)
O00001dot001000025400 0 120000000 021200 0000000 10000000
O000000D0O000DDOOwidth="370" height="340" DO 00000000 OOODO 370x 0.212 O078.44
00000 340x 021207208 000000000 ODOOOCOCOODODO O width="320" height="300"
00000 height=300 OO0 e0 OODODOUODOODOOOOOOOOOOODOODODODO width="320"
height="240" OO0 O 0OOO00OOOO0ODOOOOOOOO0ODOOOODOOOODOOODOOODOOOODOOO
goooooobbooobooooDbbo0oooooooDOg (2008c, p.23,pp.26-27) OO O
ooo00ooOoHIML OO00000000D0000DO000000 (Samplewmv) D0 OO0O0OOO
(Sample.smi) OO0 000000000 <param name="URL" value="Sample.wmv"> 00000000
oooooooooooooooOooOobOoooOooooOoOoboOoDOoooooobooboOoDOoDoo
goooooooOoO00obDO0oOobOoOo0oobOoOO00ooo0oOoooOooOoouvRLOODOOOODOOODOO
I. HTIMLOOOODOOOOODOOOODOMyMovies OO OOD0OOOO0D0OO samiOODOOOOOOO
0O [MyMovies]

|- HTML_Sample.html

|-Sample.wmv

L Sample.smi

OURLOODOODOODO <param name="URL" value="Sample.wmv">

- 000 value="./sample.wnv" OO0OO00OO0O./, OOODOODOOOOCOOOODOODOO
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Part2: 00000000 O0ODOOOOOOOO 63

oooooooooOooooooooooboboooobooono ..y ObObOO0O0ODOOoODOOoOoboOooo
o00oboo0ooo0 MybataOOODOOOOOODOOO0ODOOOODODO ../Mybata/ ODOOOO
2. HTMLOOOOOOOOOODOOODO[MyFiles] DOOOO0OO0OODOD [MyMovies]DOODOOOOO
0000 samiODOO0O0OD0OOOOO
00 [MyFiles]
|- HTML_Sample.html
L [MyMovies]
F Sample.wmv
L Sample.smi
O URLOODOODOOO <param name="URL" value="MyMovies/Sample.wmv">
- 000 value="./MyMovies/Sample.wnv" OJOO0O0OOOOO0O
—-00000000o pp.790000
9 UO0OO0O0OOmvisible DOOO00O0OOO0ODOOO0ODOOOOOOOOOOOODOOODDOOODOOOO
goooooooobooobooooooobooobooooooobooboooboooobooboDbobooo
gooooooooooon
100 0 80000000ODOO0O0OO0DOOO0D0OOOOO0OODOO0OODOOOCODODOOODDOOODODOO
OSAMI URL 00000000 OCO0OO0ODO0O0OO0O0OO0OOO0ODOO00OO00OoOoOooooooooo
J00d0doo0o0oo0o0oo0doodoo0ooo0oo0ooooogouURLO0ODOODOO0oDOoOooDooon
O URLOOSAMIFileName 000000000000 URLOOOOOOODODOOOOOOOODOOOOO
0000000000 uURLODOOOOODODO
<param name="URL" value="http://www.dummy.com/MyMovie/Sample.wnv">
<param name="SAMIFileName" value="http://www.dummy.com/MySubtitle/Sample.smi">
11) DirectVobSub 0 D OO O0DOOOOO0ODOOOODOOOODODO?2008a, p.2000 pp.21-260000
12) 000020000000000000102008a,pp.25-270000
13) DirectVobSub U D OO0 DOOO0O00OO0OO0DOOOOOOOO0ODODOONO2008a, pp.23-2500000000
oobooooobbogdyp. 2800000000
14) JScript 00O O00ODOOCO0OOOOOODOOOODOCOOODO 10000000 OOO0DOoOoOooooOooo
0000000000000 000000000D0O00DO00D00d JavaScripp 0O0O0OOOOOOCOODO
0000000000000 00000OOJavaSeript 0 0O0O00D00O Windows 0000000 OOODO
OO0000 <script language=“JavaScript” .. .> 0000000000000 0OO0COOOOWebOOOOO
U00000D000000 <SCRIPT Language="JScript™> 0 000000000000 O0OCOO0OOCOOO
000000000 O00DO0OOon0 JSeripp0000O00O0DOOCOOODODOOOD DO Internet Explorer O O
OO0 HTMLOOOODOOODOOOODDOOODOOOOJSeripp0O0OOCOMSDNOOOODODOOOOD
0000 JScript 00 0O 0O O (Microsoft Corp.,, ND/2008c ) DD OO0 DO OOOODOOOODOOOOOOO
15 00000O000O000O00ooOO0obDOo0ooO0o0oo0ooOoooooDOoOooOooD saMIOooooooo
goooooodooOooOooOof0bDOoOooOoOooDOoOooOooOOoOO0oDoOOoboooOOobOobObOooOoDo
gooobooooobOboOoOoooOobOOooooobbOO0o0ooobooODOoOoO0 saMIooooooooo
OSAMI URLOOO0OOOO0OOOOOOOCOOODOOOOOOOOO
16) JavaScript 0 JScriptD 000 cgi DO0ODODOOO0DOOOODO Pl O000D0OOODOOCOOODOOOODO
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64 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

17)

18)

19)

20)

21)

oo (HyooooooooooOoOOOODO1000000000000000000000000000
0000000000000 000000D000O000O000DO00000000Do0DODO0ODOOO
0000000000000 0000000D0DO000000000¥00000¥. 000000000
0000000000000 300000000000 00D0DO0O00000000 ¥0OOOOoOOoOOo
0000000000000 0U0UU00U0000UU0UU0ULD ¥ OUUODUODUODUODUDODDODO
gooooobo®mOoOoooooooo (h€ooooo

0000000000000 (background) DODOOOODODO blue JO0DODOOODOOOOOOODDOOOO
oooooo0oDbo0o0obOo0oO0OooOoO0OoooOooooOooOooDosaMIODOOODOOOOOOOOOD
00O (background-color) DO O OO ODOOOOOOODOO
saMiOOOOCOOOOOOUOOOOOOOOOOOQOOOOD saMIOOooooooooooooood
(2008a,pp. 7-11) OO OOOOO

DirectVobSub O O OO O ODOODOODODO GOMPlayer 0 ViPlayOOOQOOOOOOOOOOOODOODODODO
000o00oo0o0o0ooo0oUooooU0ooooU00oooo0UooDoooUooCooUUooOooOoUon
o0o0oo0ooU0oU0oU0oU0OoUOoU0OoU0OOUOOoU0DOUOODODOUOODUODODUOOWMP OOOODOOOO
SAMIOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOODOODOODOOD 20082, p.60 0000000
gooooooooooooooooUUUoUoUUULo WMPOOOOODODOOUODOOOOOOOOO
00000 000oO00o0O0Q0DoOoDoO0O00 pp.14-19000

0O OO O Captions and Lyrics PowerToy 0 0000 0000000000000 O0OOOOOOOOOOGO
00000 0oOo0oOoOooOoooooo saMIODOOoOoOooOoOOoOOoOOoOOOODOODOODOOOODOO wMPO O
PowerToy OO O OOOOOODO

®

PowerToyO O OODOOOODOOOWMPOODOOOO -
gooooooooooooobOo0ooobooOoooog
gooooooooooowMpOOOOOOOOO
gbooooooooooooOooooooo

gooooboooobogoboooboobooooboooobooboobobobooboboboOoDbDOoOon
http://www.wmplugins.com/ItemDetail.aspx?ItemID=345
o0boO0ooo0o0oOo0o0o0oobDoOoooOooo0oooOoooDooOoDO 1000200msJ0.1002 0000

gobooooooobooboboboboboboooboobooooboobobobo@moooooboooo
goboobooboobooboobooboooboboobobobboobobobooboobooobo
o0o0o0o0ooOoo00oDO00oboOo0oooDOoOOooDOOn 20084, p. 50000 sOO0DOOOODOO
gboboboboooboobooboboboboboobooooboobooboba
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22)

23)

Part2: 00000000 O0ODOOOOOOOO 65

0 O O National Association of the Deaf [J Described and Captioned Media Program (DCMP) D 0 OO OO0 OO0
ggodooobobbbbioooooobbbbbbU00uououobbO Captioning Keys: Guidelines and
Preferred Techniques (2007) D001 00000000000 3200000000¢% 32-characters-per-line
requirement” DO 0000000000000 0O00OO0O0O00OOO0OO00ODOODOwpm =words per minutelJ
0000000o0o00DoO00DoO0o0oood0 RowwpmOOOODOOOOOOOODO 150-160 wpm
goooooooooooo

go00oo00oooo010000 rROO0OOOOO0ODODOO0ODOOOODOOO0OD 400000000
BBOwpm 0O000O00OO0OOCO0OOOOOOO0OCOOOOO0ODOO0DODOOODOODOOODODODODOOODOOOO
gooboooo0oobooO0ooOoooOOoO0oo0oOo00oOo00D00 boooUoOooOOooDbDoUoDbooDo
goooooooOooOoooOoofoooooOgoboOoo0DoOobo0DOoOoboOobOoobDOoDoooboOoon
g0oooooooOoOoOfoooU0oOo0bOOoOoOoOobDo0oOo0DOo0oo0oDOoO0oboOobDOoOoboOooDooobooon
g0oooooooOoOoOfoooU0oOo0bOOoOoOoOobDo0oOo0DOo0oo0oDOoO0oboOobDOoOoboOooDooobooon
goooooOooOooOoOooO0oOofoOoOooOgoDoO0oOo0DOOooo0oD0oOoboOobDOooboOooDooobooon
d00d0ob00b00bbU00b00bDbOo0bU00bDDbDUOOnTIts time to stop talking about it, but we
should act immediately before it's too late. 1 O 0 4 0016 O (240 wpm) OO O O OO It's time to act before it's
toolate. (40080=120wpm) 0000000 COO0O0OOOOODOOODOOOODOOOODOOOOO
goooooobOo0ooobOoOoOoooOoOoooDooOooooooooDooOoooD

gooooooboOooboOoOooOooOoooOoOoO0ooooOobOoOoOoOoDOoOobOOoobOOobDOoOooOoDon
gooooooooooooooobooooobooooobooboobDoobooboobooDoooobooo
goooooboooboo0oooo0oooboboooboooobooobboUooDbOOOD 405000100
o000 3soUoOo20000000000DOO000DO0O0DOOOOO0ODO0OODOOODOOOODO
goooooooobooooooooooogobooooobooboobDoobooboboboooDooobooo
gooooooooooooooobooooobooooobDOoOoooDOooboobooboOooooobooon
000000 (primacy effect) 0 O 0O OO (recency effect) OO OO0 OOOODO (information focus) OO O O
gooooobo0o0obobo0oobo0ooo0oobOo0booO0oOobDbO0OUDO (interlingual translation) O O
gooooooooobooooooooboooobooooobooboobooboboLobooDbooobOoD
gooooooooobooooooooboooobooooobooboobooboboLobooDbooobOoD
gooooooooobooooooooboooobooooobooboobooboboLobooDbooobOoD
g0ooooOd0ooOooOdOooU0ofdooooOgoDOo0ooO0DOo0oodD0o0ooOOoDOOoOoDOooDooobooon
0000000000000 00000O000O00DO0O0OO0O0ODOD0O0OO0OO0DOOO0D0OO0 (intra-
lingual subtitlinegd 00000000 O00D0OCO0 10000000000 00DOOO00OODODOO0ODOOOO
oooo
writing-mode 00 0000000 OCOO0OOOOODOOOODOOOHIMLODODOOODOOOOODOOOODO
O000000D0O00O0DOwrting-mode0 00 HTMLO <body> OO0 OO0OD0OOOO0ODOCOOOODOOOODO
ooooooooooboooooooooboOooooOooooobooDOoooooOoboobOoDOobDoOoo
0000 <div> 000000000000 0000000D00000D0O00D0O0O<head>d </head> 00O
divO0OOOOODOOOOoooOoooooooooDooo

<body>
<div style="writing-mode:tb-rl; font-family:'000 OOOO'; font-size:10pt;
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66 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

line-height:150%; padding:5%;">

gboooobooboboboobo  saT™MLOOODOODODOOOOOOOOO0O0bO0O0O000
gobooboboboboboobooboboboboboooboosooboboboooooboon
goano

</div>

</body>

24) <uby>0000000000000000O000000O0DO0OO0OIE Ver. 7000 WMP O Vers. 10/11 O

gboboboooboooboooboobobobooboowMPObODbDOOOOOODODODODOODOOOOOO

25) wmvO OOOODO DirectVobSubD DD DD OOIODOOOOwmvOODDOOO DirectVobSubD OO O ODODO

26)

27)

0000000000000 DOO0ODO0OD0DO0OD00O mpg(mpeg-1,2) 000000000000
000000000 0ODOOstretechToFit 000000000000 ODOOO0ODOOOOODOOODOOODOOO
J00d0oo0bOO0000oboboOoOgOgn (http:/msdn.microsoft.com/en-us/library/bb249368(VS.85).aspx)0 O O [
0000000000000 00o0O0O00DOD0o00ODD00OoDDOO0" wee” OODOOODODOO
“false” OODODOOODODOODOODO" wue” ODOO" false” 00000 O0ODO320x 240, D00 OO0 650
x 400 0000000 O0Ompeg OOOOO0ODOOODOOODOODOODOOODODODOOOODOOODODO
O00000O0D0O0OODstretehToFitO OO ODODO00OD0D wvODODOOODOOOOODOOOODOOOODOO

gooooooo
gooocooo

goood

Player.StretchToFit = True Player.StretchToFit = False

gboobooooobobooboooboboboboboboboooboboboobobobbooboobo

gboboboob windows DO0OOO0O0OO0O0ODOODOOOOOOOOOOODOODODODOOOOOO

goooad

1. bDobobobooooboobooboboboobooboooboooboobOoobo

2. [Fn]+[PetSc] DO DOODOODOODOOOOOLOOOOODOODODODODOOOOOODODODODOO
gooooo

3. WindowsOUOOOOODOOOODO [ODOO0D0]—-[00000]00000000000 Windows OO
gbooooooooobobobo

4 DOoboOoooooooooo o0]l-[b0Oob0]0bOO0OO0OO00ObDO0ObDO0ODbODbOobOOODOODODO
gbooooboobooboboobooooooboon

5. bobooboooooooobobob obob)—-»OOobOooboOobO]0obobooooooboVJPEGOO
gboobobooboobooboobobobooooon
gbobobooboooboboboobobobobobobboobOoboOobOwindows DOOOODODOO

gboood00OWindows UOOD0OOO0OO0OO0DOODODOOOOODODOOOOODOOOOOODODOODOO
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gooobgoobobooboobooobooboooboobobooboboobooboboobooboo
gooobgoobobooboobooobooboooboobobooboboobooboboobooboo
gooobgoobobooboobooobooboooboobobooboboobooboboobooboo
goobooboboooooooboobobobo
28) DUOO00OD0O00 m OOOOO0O0O0OO 3 (HNTML_Template3.html) DOO0O0OOO000 heml OO0O00O0O
gooooobobooooboobobooooobobooboooomml DODODODOOOOODODODO
gooboboooooooooobobooboboboooobobobobooboooog
. tmlOO0O000O00000D0O0DOO0O0OO0O0OO00O000000000 .ecss O0OO0OO0OODODODO
U000 myStyleess O D DOUO0ODO0OOO00ODOOO0ODOO0OOOOOOODODOOODOOOOOOO
U0o000o0ooooOd0OmyStyleessd html D OOOOO0O0OOO0OO0O0OOOODOO

tyle—type=ltext/ess! ! oooooo

.big {line—height 150%; font-size:12pt; font-family:Arial,Verdana,Helvetica,
‘00 OooOoo:r,'0ob 00000 ',sans-serif; color:blue;}

.reg {line—height:150%; font-size:10pt; font-family:Arial,Verdana,Helvetica,
'00 D000 ','00 DO0DOO0O,sans-serif; color:black;}

.small {line-height:150%; font-size:7pt; font-family:Arial,Verdana,Helvetica,
'00 OdOooo»,'0d ODOoood:',sans-serif; color:black;}

</styltes 000000
2. 00000 MmlOO0O00O <head>O</head>0 000000000000 00O0O0DOOOOOOOO

<link rel="stylesheet" type="text/css" href="myStyle.css" />
3. oOoooobobO0oboboobobooboobobobOmmlOOO0O styleODODODODOOOOOOO
gboooooooboobobooo
gboooo20000000 mmkOOD0DO0O0OO00OKml O heedOOOOOOOOO emlOOODOOOOO
gboboboboboboboboboboboboboboboboboboobobik0OO0O0OO
oboboodrel000000O0O0COO0O0O00O0DO hefOODOODOOOOOOOODOODOODOOOOOO
UO0D0OO0O000O0D000 <link rel="stylesheet" type="text/css" href="filename.css" /> 0 U0 OO OO O Orel OO
gbobooboooboooobooobooooooobooooooooboooobooooooboooobooboboooooog
O000000ooo00Dobo0ooboOoo0oDbbo0O0nn stylesheet 0000

oboobooosooo

O00000000O<embed>0000000O000O0O0ODOODOO <object>000000O000O000O0OO0OOO
oboo0ooooobooboboboobooobobob0ob0obobo0obob0bDObDO<embed>0000000O0O0
SAMI 000D DO0O0O0O0O0O0O0O SAMIFileName, SAMIStyle, captioningID JUODOUOU0O0OU0O0OOOO0O
U000000000 <object> 000 URLOODOODO <embed> OO0 sre OODOODOOOOO0OOOOODOO
0000000000000 0C00Db00O000DO0O00D0O0O000O00436594000000020030 110 12
O00D0O000DO1.0 [URL] http://support.microsoft.com/kb/436594/ja O O OO0 OO DOOOODOOOODOOOODO
OO0 5000000000000000 <object>00000O000O0ODOInternet Explorer 00000000
OSsAaMI 000000oooobooboboboobooooboobo0bOdbwidth, height 000 sre OO0
0 <objedet>0000000000D0O0DOO0OOOOOOOODOODOODOODOOOOOOOOODOODOODODO
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68 Embedding subtitled video clips in your Web pages (Someya 2008b)

<!--000IEODO0ODOO0ODOO0O-->

<embed type="application/x-mplayer2" name="MediaPlayer"
pluginspage="http://www.microsoft.com/isapi/redir.dll?prd=windows&sbp=

mediaplayer&ar=Media&sba=Plugin&"

width="***" height="**xn

STC=""kkkkk*xN
captioningID="captions"
showcontrols="1"

autostart="0"/>

O0O0U0UIECOCOO0O0OO0ODOOCOOO000OOoDOOOOOU00UOooOoOoOoOoOoOUooDooooOoOoon
0000000000000 ooooooooooooo0o0oC0OC0OC0C0O0O0O000g HTML Template2.html O
HTML Template2B.html OO0 OO0 O00O00O0O0O0O0O HTML Template4d.html O 3000000 <embed> 0O O 0O O
gooOoOoOoCOOCOOCOD E0D0OO0OO0OOO0OOOOO0OO0OOO0OOOOOOOOOOOOOo

ooooooooon <object> <embed> | 000000

HTML_ Templatel.html o o --

HTML_Template2.html o X gooooono

HTML_Template2B.html o X ggoobooobooobod

HTML_Template3.html o o gooboooogn

HTML_Template3B.html o o oboboboobooogoo
HTML_Template4.html o X googoo

HTML_Template5.html o o DirectVobSub

HTML_Template6.html o o 00o0ooO00oDOoO0obooOoooogoooooo
HTML_Template7.html o o goooo

O00<embed> 0000000000 0O00O0OO0DO0OODOOO000000O0 <embed>000000O0DOOOO
gboboboboooooboboboobooboboobob ELbODOobOoboobobobobOoboboboba
0000000000000 InternetExplorer OO O0OOO0OOOOODOO

0000oooooPo

[1] DCMP (2007) "Captioning Key: Guidelines for Preferred Techniques." Described and Captioned Media Program
(DCMP), The National Association of the Deaf, U.S.A. [Online] http://www.dcmp.org/About/Info/Articles.aspx

[2] Gottlieb, Henrik (1998). “Subtitling” in M. Baker (ed.) Encyclopaedia of Translation Studies. London and
New York: Rutledge.

[3] Hatim, B. & Mason, L. (1997). The Translator as Communicator. London and New York: Rutledge.

[4] Microsoft Corp. (2000/2002) OWeb O O OO0 WindowsMediaO O OO OOOOO0OOO0ODOO 20020 30 20
0 O [Online] http://www.microsoft.com/japan/msdn/windowsmedia/production/addwmwebpage.aspx

[ (2000/2008a) O Windows Media Player Active X D 00O OO0OOOMSDNOOOOO >SDK OO0
000 > WMP 7 SDK) [Online] http://msdn.microsoft.com/ja-jp/library/cc392567.aspx

) [ — (2000/2008b) O Player 1 00 OO0 OOMSDNOOODOD > SDKOODO O OO > WMP 7 SDK >
WMP Active X U 0 00O 0O 0O O [Online] http://msdn.microsoft.com/ja-jp/library/cc410995.aspx
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[7] - (2000/2008¢) U ClosedCaption 1 O D OO OOOMSDNOOOOO > SDKOOOOOO>WMP7
SDK > WMP Active X U 00 U 0 O O 0 [Online] http://msdn.microsoft.com/ja-jp/library/cc429725.aspx

[8] ---mmmmmmmmem (20002008d)0web D DO O ODODOOOO0ODOOOOOOOMSDNOOODDO >spKOO0ODO0O
O > Windows Media Player 7 SDK) [Online] http://msdn.microsoft.com/ja-jp/library/cc364921.aspx

[9] ----mmeee- (2000/2008¢)00 Internet Explorer 5.5 D0 0000000000000 O000OO0O0O0O0O0ODOOO
20000 110 20 0O [Online] http://www.microsoft.com/japan/msdn/web/ie/ie55/verticaltext.aspx

[10] ----mmmmmem- (2001) "Adding Closed Captions to Digital Media" (MSDN Library, written by Kim Vum, Microsoft
Corp.) [Online] http://msdn.microsoft.com/en-us/library/ms867679.aspx

[11] =—-mmemmem- (2002) “SAMI 1.0 Demonstration Suite” (An Overview of SAMI with s sample media clip and scripts)
[Online] http://download.microsoft.com/download/f/d/f/fdf0ba36-42cf-487c-badc-eb6f5e6e3715/SAMIOverview.exe

[12] ----mmmmemeee- (ND/2008a) “PARAM Elements in an OBJECT Element” (MSDN Library > WMP11 SDK > WMP
Object Model > Using the WMP Control in a Web Page)
[Online] http://msdn.microsoft.com/en-us/library/bb614511(VS.85).aspx)

[13] ---mmmmememem- (ND/2008b) “ClosedCaption Object ” (MSDN Library > WMP11 SDK > WMP Object Model > WMP
Object Model Reference) [Online] http://msdn.microsoft.com/en-us/library/bb262163(VS.85).aspx

[14] --m-memmeeee (ND/2008¢c) O JScript0 000 OMSDNOOOOO > Visual Studio DO OO ODO)
[Online] http://msdn.microsoft.com/ja-jp/library/3bf5fs13(VS.80).aspx

[15] --—--mmmmemm- (ND/2008d) O JScript 00O OO0 O MSDNO O OODO > Visual Studio DO OO OO)
[Online] http://msdn.microsoft.com/ja-jp/library/t895bwkh(VS.80).aspx

[te]O0000 ooy oooDOoOoOoooO TVOUODOOOoboOoooooooooboooooboooooooooDo
Ooooog (pp.65-79)

[177 0000 (20082) DO OOOODOOOOODOOODOOOO00ODOOO Do-It-Yourself D DO OO (1) D

[18] -----mmmmmm- (2008c) DO DOOODOOOOOOOOODOOODOOUOOUOUOOU Do-It-Yourself DD DO OO (3)0

[19] ----mmmmme- (2008d) DO DODOOODOOOODO sAaMIODOODOOOOOOOOODODOO ODOoOoOooOOoOoo
Do-It-Yourself 0 O 00O (4)0

[200 0000 o005 000000 DO0O0O00OOOO0ODOOOODOOOOODOOODOOOODODOOO 50 pp.
135-1510 00000

21 000000D0CO0DO0OO0O0ODOO0O0O ueyDoooooooooooooOoooooooooo o
0000000 000000000 00D0D0O0O Vol.106,No.285(pp-89-94). 000 00000C0O0ODOO

O ND [=NotDated] U ODOUO0OOO0DOOO0OOOOOO0O0OO0OOOOO0OOODOO0OO0OOOOOURLOOODO
020080 60 3000000003
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goobbobbogooooboon

O 0ODO0O0OO0 Do-lt-Yourself DO O OO (3) O

oo oo
ooooooon

gogno

000000000000000000000003,4000000000000000 3)0
000000000 O0000 Subtitle Translation) 100000 00000000000
000000000000000000 Subtitle Workshop 00000000000 Viplay 00
000000000000000000000000000000000000 20

0000000000000000000000000000 Vipay 0OOOOODODOOO
0000000000 00000000vwfOO000000000000000000 ViplayO
0000000000000000000000000000000000000000000
00000000000 Windows Media Player (WMP) 0 0000000000000 00000
0000000000000000000000000000000000000000000
0000000000000 000000000000000000000000000000
000000000000 000000000000000 WMPOOOOOOOOOOOOO
00000000000000000000C00000000000000000000000
000000000000000000000000000

WMP 000000000 00000O0O0OCOOO0O0000000O0O0O0OO00000000
000000000000000000Y00000000000 (20082 OOOOO (2008b)
0000000000000000000000000000000000000000000
0000000000000000000000000000000000000000000
0000000000000000000000000000000000000000000

ooooboboboboooboobooo
gobobooobooobooboobobooboobooboboooboooboobooo

oboobooboboobooboobobboobDooboo™@ooobooboobon

SOMEYA, Yasumasa (2008c¢). “Creating ‘Hard-Sub’ video clips.” (Part 3 of the monograph, Adding subtitles to
video clips and embedding them in your Web pages: A Do-It-Yourself manual for teachers of English
wishing to introduce subtitle translation as part of their classroom activities. 2008)

(c) 2008 Yasumasa Someya



2 Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

0000000000000 000D00000000000 O YouTube O Yahoo! Video O OO
obooboobobooboobuoobobboobobboboooboobOoboboboboboo
oboobobooobooobooo
gooboobobooobooobboobobooobooobobooboboooboon
gbooboobobooboobomoboooboobobobooboooboobooboo
obobo0obOobobOobooobOo0oboobobOoboboo0100 viralDub DO OO OQODOODO
0000000 bOobo0ob0o0buoobobDDvirmalDub OO0 O OO0OODOO0ODOOODOOO
gobooboobooobb0boobooboobobboobooobooboobbooboobooo
gobooboobooobooboobobobobboobooobooboobOoooboobooo
gobopobo0oboO0oO0bO0oOobO 20000DivXLand Media Subtitler 0O OO OO0O0OOOO0O
gboobooobobooobobooooonoob 300 TMPG Encoderl 4 O 0O GOM Encoder
goboboooboooboobooooboobuoobooboboo™@moo 2000000
gooboboooboobomoboooboobobooboobooboboboobooobooo
gobobooobooboobooooboobuooboobobooboobmooboon
goboobooobooo
d100000b00bobobobooboobuoboboobooobooboobooobon
oboobobooooobooogoobooooobooboooowMPOOODOOOODOObDOOD
gobooboooboobobbooboobooboboboooboo

o1 goooboo
gbooboooboo
goooboo o

0000000 (px)
width=640, height=544

gooooo
Windows XP (SP2)
WMP Ver. 7 and above

oooooo
oooooao Internet Explorer Ver. 7.0
— | 0obooooo Safari (3.1.2)
uooooo Mozilla Firefox (3.0.1)

O <object> 000 <embed> OODODODOODO WMPOOOOOOOOOOOO (2008b p. 56)
000 5(Lines20-33) JO00OD0 10000000D0CO0URLOOOOOOOOOO
[Online] http://www.someya-net.com/83-SubtitleVideo/Public/ HTML_Template7.txt
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g
g
O
O

Part3: OOOOOOOOOOOOOOOO 3

VitualDub OO OO ODOO0OOODO0ODOOOOO
VirmalDub O OO0 000000000000 0DO0OO0DOODOOO0ODOO0O0bO0O0bOOobDOoboon
gobobooobooboboboobooboobobooboobobbooboo3soooboooboo
gobbobooboobooobooboboobooobooboboboobDbooboobobDboo
gobobooobobooooboboobooboobooboboooboooboobobo
Oavi 000 mpeg-1 0000000000000 DOOO0O0O0OOODODOOY

11 000000000000
1) VirtualDub 1.8.3 (32-bit version)

2)

00000000 http://www.virtualdub.org/

00000000 http://www.geocities.co.jp/SiliconValley-Cupertino/9994/

O000O0OvVvirwalDub OO0 O00OO0OOO0OO0ODOODOODOODOOOODOODOODOODOOO
000o00bO0o000O0bO0o0o0O0obOobOOoOooOobOoboboOog2080 60ODODO
00o0o0o0o0o0o 1s3o0ob00ooob0ob0oboooo0ooobOobobobooooon
ooooooboooogooo

O00000D0aviOOO mpeg-1(wmv DOOD0OO0O0OO aviO)

00000000000 srt, sub, ssa, ass, smi, psb

VobSub 2.23

O0O000gOon http://www.divx-digest.com/software/vobsub.html

O0O000000 http:/homepage2.nifty.com/sophial/freesoft/VobSub/

O000O0OVvirwalDub OO0 O0D0OOOOO0OO0OOODOODODOOOOOOODOODODOOO
go00O0000000 TextSub (aka, TextSub for VirtualDub and AviSynth) OO0 OO0 OO OO
O0Oo0oO0oOobDOobDOO 2008a,p.210000 2600

U0O00b0obDbOobOoDOddD mM“VobSub Subtitle Ripping, Playback and Permanent Subtitle

Guide” (http://www.divx-digest.com/articles/article vobsub_pagel.html) [

12 VvirmalDub OOODOOOOOOOODOOO

)]

2)

000000000000 VirwalDub 000000000000
00000000000000000000000000000 [Iij]
00000000000000000zp0000000000 VirtualDub. 1.8.3.7ip
0000000000000000000000000000
(0000000000000)000000000000000 [VirtualDub-1.83] 00
0000000000 c¢00000 [ProgramFiles] 000000000000
[00000]0000000000000000000000 (virtualDub165_jp0l.exe) [
00000000000000000000000 [VirtualDub-183] 000000000
00000000000000000 ViralDub0OO0000000000000
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Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

1.3 VebsubOOOOOOOOOOOOOO

1)

2)

OO Vobsub (Vobsub 223exe) OO0 O0ODOOOOODOODOODO
0O0000oo000ooo0o0oooOooooogooooogo
0O000o0opoO00ooopooUooooOooooogooooooon
OOo0o0o0oOoOD0ODbDbDOOO0O000000000]([Choose Components] DO O OO 2000
[Plugins] OO0 3000000000000000ODO NextOOD O OO [Utilities] O OO
000000000000 0000O00000DO0ODO0O000DO TeraPad OOODOODO
0000000000000 OOnotepad0 00000 ODOOMO

™M VobSub for DirectShow

M VobSub for VirtualDub

M Textsub for VirtualDub and Avisynth « 000000000000000O

gob0Oob00O00O (20082) DO OODOOODOO VobSub for DirectShow (=DirectVobSub) [
0000000000000 0O000 VobSub for DirectShowd O O O UtilitiesOO O DO OO O
0000DoO0o0oooO0ooooooooo

02 VobSub DODOODOO
ooooobooboobobono
gooobogoooboboo

M VobSub for DirectShow

M VobSub for VirtualDub

M Textsub for VirtualDub and
Avisynth
030000000000a
O00O00NextOOOGQOGQOO

-

-

3)

4)

5)

0000 NextUODOODODODOODOODODOODOOO (Destination Folder) O 0O O
0000000000000 c¥Program File¥Gabes¥VobSub U0 0O O0O0OOOO0DOOOO
Uoo0boobobboobo0buobobb0Dmstal DOODODO
U0000oobOoo0ooDO virmalDub DO OO0O0ODOOO0OOODOODOOOODOO 3
U0o00Db00bO000 (c¥Program File¥VirtualDub-1.83) DO U DO UONextJ O DO O OO
-000 VirmalDub D0 D O0000O00O00O0O0D0OO0DO0OO0ODOOOO0ODOO0ODOODOO
gbooobgooboboobgooboboobooboobo

O30 NextUOOODODODOOOODOOOOO [Installation Complete] D0 O OOODOOO0O
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goooboooboobobobobooboooboobooboboooboobooo
ooooboboboooboobobooobooboobobooobDoobooboo
00000 Ctrl+Alt+Del 000000 Windows 00000000000 OOOOOOO
ooooboboboboooboobooboo

O 3 VobSub DO ODODO
000 d VirtwalDub O 0O O

goodoo
VirtualDub 0 0 0 00 O
0oooOoo0o0oo0oo0Q0 0000000000000 ¢
uooooon 00000 Program File O O O

0000 VirtualDub-1.8.3 OO
goooooboooooodd
gooooocooooood
0 —VirtualDub 000 00O O
ooooooooooood

gooooocooooood
goboooobooom

c:¥Program Files

6 0000DODOODOODOODOODOOOOOOO
O0000O0cO00D0DO0 [Program Files] OO O
[VirtualDub-1.8.3] 0O 000000 [plugins]d O O

00 textsubvdf 000000000000 DDOO
0000000000000 00000000Oo
ooooooooog?®

gboooboboboboobuooboboboboobobvirmalDub DO 0O0OOD0OOOOOOO
000000000D00000000000 DirectVobsub D0 O0O0O0O0O0OODODO?Y

14 VirtualDubOOOOOOOOOOODOOOOO

) 0012000000000 VirtualDub (VirtualDub.exe) OO O0c O 0O
U0 Program Files 0 0 OO O [VirtwalDub-1.8.3] U0 0O O0OOO0OOO
Uo0oobooonD (virtwalDubexe) 0D UOO0DOOODDODOODOOOO
gboobooboboobooboobooobooboooboobon

2) VirtualDub.exe U0 O ODOOO0O0ODOOODO [File] — [Open video file] DO OO0 OO 4010
gbooboboboobooboboobobboboonD avi, mpg (mpeg-1), divk OO wmy
goboobDboobobDbwmvODODDODOODOO0ODO mpeg-1 0O0O0DODO MM
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6  Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

0O 4 VirtualDub O O O
ooooOooooooao
oodoooooano

oo

[File] — [Open video file]

3) J0D000D0OO0O0O0O0DbO00DbOb0OODbOO0 [Video] —[Filters] OO DO OO ST

Oos5 0oooooooo
[Video] —[Filters] O O O

[Video] — [Filters] O O O

4) [Fiters] DO OD0DO0ODODOODOOODOO0ODOOOODOOOODOODOOODOO [Add] OO

ooooo e

-l

o6 FilterODODOO

[Ad) 00000000
oooo

5) OO0 [AddFiters] D0 0000000000 0OO0OOODOOOO00000000O

[TextSub2.23] DO O OO[OKIOOOOOOO?"
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0 7 Filter OO0

-,

000 [0K] 00000

000 [TeytSub2.23] OO0

obogoboobobooooooobooboboboobooboobooboboboooo
pp.11-13 00000000 0ODO0OOOOOODOOD0OO resize0000OOODOO
gbobooooog

6) UDOO0OD [oKIDDODODOOODOOODOODO [TextSubsettings] DO OODOODOODOO
gbooof stgbooobooDb [OPEN] DOODOO0ODOO0ODOODLOOObOOoDbOobDO
gboobobbobooboobobooboobon oK) booobooo

Textoub settines

g8 oooooogo

I:uments and Settines¥fovamaGakuindT 20 o7 test] o} ( Open.. > goooo®
Default word-wrapping style: Styles..

& {#q0} Equal leneth lines Lpper lines wider)

" {¥q1} End-of-line wrapping Gancel |

" #92} Mo automatic word-wrapping

= a3} Equal leneth lines lower lines wider!

o0000000000 smi, srt, ssa, sub, ass, psb DOO0ODOOODODOOO
J000oOo sAaMIOO (smi) OOODODODODOOOOOOOOOOOOOOOO0O
Doooooooo?®

7y 00000000 [Styles] D0DOD0OO0OO0O0OO0O0O0O0O0O0ODO0O Subtitle Style Editor O O
o0 sapidbobooboobooboooboobooobooobooboobobon
goboooboooboobooobobooboooobooboobboooboobon
gooobooobooboboobg -0oboboboboo po20, 023 0000000
OO0 SHIFTJIS DO0OO00000

) bUbOobbOobob0ObOoobUobobObooboO [oKljoboobooobooobo sooo
goo0ooobOoobobOoobDDb [oK]boooboobobooboDbOog [Filters] OOO
U0o0oboboboOoboobobeobOon [Textsub] ODDODOOODOOODODOO
goboboobog oKkjooooooooo
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8  Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008¢)

gooooobooooo
] oooovOOoonooon
goooooood

0 9% 0O0O0O0OoO0OO
gooooooo

Screen Alignment O O O
O0000Margin O OO
00000O0Color0 OO
goooooooooo
0ooo

00000000000
O SHIFT JIS 00O

— |

gooooobooooo
gooooobooooo
ooooo

O 9% O0000O0O0OO0OOoooon

g

[0oo]

oooooooooooo

gooooooo

ooooi.o
ooo

ooooooood

>

[TextSub 2.23] DOOOOOOOO
0000000000D000000

O

09 Textsub DODOO
googno

9 000000000 Textsub OO OO DOOOOODOOOOODOODOOOOODOOOODOO
O00000DvirmalDab0 OO0 O0O00OO02 0000000000000000O0O0ODOO
gobodouwu JO0O00OO0O00OODO0OO0OO0ODOODOOOOODOOOOODOODOOO 100
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g1 Doobooo

Output D00 OO0
000O0D00O0OoO
000000000

gboOoooooobo
ooooooono %a
goooooooo
obooooood

nel
T

Original 0 00000
oooooDooDao

“1” 0O Input0 00

0000000 (Output) O

goooooooooo o
0 Output 00O 0O

9

gooo 0o0ogoooobobobbboooooooboobobbbooooooooobooobo

[View] O 0O O O O [Input video pane] O [Output video pane]
00o00do0ooooooooooooooooogoo
10 00 MOO0O000 [Video]l] » [Compression] DO MO 1MO0O0O0MMIOO0OOOO0O [Ful

gooobooobooobogooo

ProcessingMode] D0 D O00OOD0OO0O0O0O0ODOOOO0ODOO0O0DOOOOODOOODODOO
goooboobobooboobgn

@

Full Processing Mode O
gdoooooooo

[Video] — [Compression]
ooo
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10 Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

11) OO0 [Selectvideocompression] 00000000 0OOODOOOOOOO 120000000
000 Codec 000D D0D0000000000DODODOODODOO CodecdOO0O([OK] O
00000 (0000000 Codee 00000O0DODODOPCOOOOOOOOODODOODODO
Codec0 000000000000 DODODOODDMOODODOOONONONONONOOOOODO
000000000 Microsoft MPEG-4 Video Codec v3? 000000 O0)O

< >

U012 OodecODOO

ooooooooo
[Configure] O OO OO
gooooooooo
goooooooooo
oooooooooo
goooOooooooo
goooooooooo
goooooood

O
—

0000000 Microsoft MPEG-4 Video Codec V3O OO O[OK] 0000000000000 O0OOOOCodecO0
goboboboooooooOooooooooooooOo0ooooooooooobooooDo

12) 00000000 [File] = [SaveasAVID DO O0OOODOOODOODOOODOODODODOO
gobogoooboobooboobboobobooboobobboboobbobo
gooobooboboboboob [pojooboobooboboooobooboobooobo
gbooboboboboobob sogoobobooboobooboo

]

013 goooooo
gooooo

gooboooooobooo
gooboooooobooo
ooo

gobooooooooooooooon

120

ooooooood

gooboooooobooo
gooboooooobooo
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3 oobooboooooboooboooboobooboboobooboooboobooo
000O00O0mOobooo00g [File]- [Quit] OO0O0O0O VirtwalDab 00 OO

4 00000b0ob00o0obo0obobbo0 20b0ooboobobooobooboobboboo
0000000000 00b0o0b0obDO0o0onD 1nNob 1200000Codec DOODOODOO
goboboooboooboobobooobooboobooooooooooom

15 OO00O00O00O0000000d

goboobooboobobobobooobooboobbobboobOoboboOoboooDbo
0000 bOOo0ob0o00o0ob00o0obo0obOobobOonDO 2008a,p.3200M000O000O0O0O
ob0o0ob cecudbopobOobooOobOoooboobOobDooboobDooobooobon
gbooboobobooboobomobooobooboboboobooobooboobon
gbo0o@ooobooobooboboobooobooboboboobooobooboobon
oooobooobon

gbood9@e.g) uioubobboooonoobooouobOodn Input/Output DO OO0
0352x240 000000000000 DO0OCDINTSC] bOobDOo0obooobuoooboobon
U0000O00b0ob00O0b00b0O0bO sdox480 DO ODODDODODOODOODOODODO
O000b0o0obOobO0OvirmalDub OO OO OOO0OO0OO0OOO0OOOOODOOODOODOOO
gbooboooboobobooboooboobooboobobooobooboobon
gboooboobooboboobog

) 00009(p.8) 00000 [Ad 000000000
2) 0000000000 [resize] 00000 [OK] 0OOOOO

(0 14 [resize] OO

<::> ooooo

ooooooooo
O [resize] 0O OO

3) DO00D0D0DOO0O0oD0oooOobO0o0ooDoooDobooooooDoboooooooon
[Absolute (pixles)] DO OO OO0 640x480 DO O OO DODODO [Aspect ratio] O [Compute
height fromratio]l 000000000 43 0000000D0O0OD0OOOOOOOOOO
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12 Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

015 000000
0O

ooooooooao
osobooooood
ooooooooao
Oooooooo e40
x 480000000

ooooooooao
ooooooo 430
ooo

[0oo00]
Letterbox: 0 0000000000000 0000000000000000VHS 0000000
0000000000000000000000000000000000000000000

Crop 0000000000000 D000O0O000O0O0O

Aspectratioo 0000000000000 12000000

Codec-friendly sizing: 0 D000 00000000000 4,8 16 000000000000000
00000000000000000000 Donotadjust 10000000

4) QO0O00[oK]oooobhoooonO1e 00000000DOOTextSub OOODO resize O
O000D000D0MODbDOoOn 3s2x24000 6404800000 000O0O0ODOOODOODOO

=10 x] 016 0OOODO
) | oooooooon

—

352x240  352x240  TextSub 2,23 (C:¥Documents and Settings¥Administrat
T |

resize 00O O0O0OO
gooooooood
oo

a4
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) 00O0O0[0K] 00000000000000000000010(p.9 00000000
00000C0C0000000000000000000000000 1700000000
000000C0000000000000000C0C Owput 0000000000000
00000000000

017 DO00DOO0O
gooobooooo

O
ooo

ooo

goooooogooo
goooooooo
ooooooood

6) Ubooboboobuoobooboooboobon 1009 00000000 DODO
gbooge4ox480 000D 0O0ODLOO0ODLDODOODOODOOO
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14 Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

2. DivXLand Media Subtitter DO 0O D0OO0O00O00O0O00O0O0OO

DivXLand Media SubtitlerD] O O [0 Media SubtitlerD OO0 0000000000 ODOODOO2007
0100000000000 00ver2050 000000000000 O0ODODOODOODOO
oboooboobobooboobboobooboboboboooboobooboboboooo
00000000000 VirmalDabOOOODOOOOODOODO Media Subtitler 1 0000000
000000 virmalDab O OO OOOOOOOOOODOOOO

21 0OO0OO0ODOODOOOOOOO
1) DivXLand Media Subtitler 2.0.5
gooOooOogn http://www.divxland.org/subtitler.php
gooobooooooboOoooooDooogbOoboobDOobUoooDooogboboooo
ooodoboobo0ooooboo0ooobooOo0obOOobDOoUooOobDOobboUoDOobooo
000000000000 MobooobOoboovialDabOOOOOOOOODOOO
00000000000 D00O0virmalDab OO DO OODOODOOOOOOOOOOOOOO
ooooooooooOoOoOoOoOoOoUObOUOUUOODbObOUObObOOo
0000000 wmy, asf, mpg, (mpeg-1, 2), mp4, avi, divx, xvid, mkv,ogm 0 OO0 OO0 00000
O0000000000DO000000 avi Ompeg-1000000 aviOOOOM
O0Oo0OoOoDbOonO smiysit,sub,ssad 0000 3000000000000OO0OOOOO
O0O00OD00O0000 ssa[=SubStationAlpha] OO0 ODOO0OOODOOOOOOODOO
2) VirtualDub 1.8.3 (32-bit version)
—-00000 11 @p3) 0dO0dbviralDub DO OO OO0OOOO0OO0OOOOOOOOOOO
O0000000000D00 VirwalDabOOOODOOOOVirwalDabOOOOOODOODO
O000D0O0O000D00D00O MediaSubtitler 000000 ODOOO0OOODOODOOO
3) Swbtitlervdf (AOOOODOODOOOOO)
oooboooO http://www.virtualdub.org/virtualdub_filters.html
UOO000d subtitlervdf O Media Subtitler 0 O VirtualDab PluginlJ Media Subtitler 0 O O 00 O
O000D0000DO0O0OD00ODO0 [subtitler-2 4] O0O0DOO0OD0OODOOOODODOO
000 subtitler.vdf O VirtualDab 0 O 0 O (c:¥Program File¥VirtualDub-1.8.3) 0000 O
[plugins] OO O OD0OOO00O0O0OOVirtwalDabOOOOOODOOOOOOODOOO 1.10O
000000 0O0DO0000 ssabO0O0O0OD0OODOODOODODOODODOODOODOO
ssa 00000ODO0OOOODOO MediaSubtitler 00 O0O0DOO0O0OODOODOO
4) Xvid codec 1.1.3 Stable
Joooooong http:/www.divx-digest.com/software/xvid.html
OO0O0O0OOSuwbtitler 00000000 DOOOOODO MPEG4 0DODOOOOODOODOOO
oboboobooboooooooboob0obOoboboDobDooooUoobOobobooog
O000OO00OMediaSubtitler 0000000000000 0OOODO0OOOODOOODOXvid
oboobooboobooooo0ooboobobOobooDoboooooUoobOobobooog
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g00b0obO0o0O0o0O0o0O0o0O00bO0obO0obOoDODOoDOOobDOooDUOoDoobOoOboOoDOg
0000000000 pivXx 00ODO0OD0O0OD00000DOXvid O DivX ODOOOODOO
U000 piwvX OODOOOD0OOD0OODO0O0ODOODO0OODOODOD pivx ODOoO0OOm
5) BeSweet (Audio Encoder) v.1.5b31
Joooooog http:/dspguru.doom9.org/
goooboooOoOOo0o0ooooooooOo0ogooooobobOooooooboDbDoDOoo
(Version 1.5 OO0O0O0O visb31 OOOODOOO)H)ODOO wavOOOOODOOODOODO
o0obOobOOobOooOOooO0o0oO0o0obOobO0obOobODOobODOobOOooUoooobobooboog
oooooo

22 MediaSubtitler U OO OOOO0O0OD0OODOOOO
1) J0000D00OD00O0D00 MediaSubtitler 000000000

Oodoooooooooodoooobooooooooo =
DivXLand MediaSub_205.exe

Oo0doooodooooooooooboooooooooa

oo

2) DO0D0OO0O0OO0OO0DLO00bO00b0obO0o0b00bo0bOobDO0DbDO0D NextODOQOO
goooogooom

3) Jogbobobobooboobobobobooboobooboobooo
U0o00bo0obobbOobodbe OODO OO [Program Files] O 0O O
U000 [DbivXLand] OOOD0DOOD0OO0DOOO0OODOOODOOODOO
OO0 [MediaSubtitler] 0OO00O000000O0O0O0O0O00O0OOO0ODOO0O
gpogno

2.3 Subtitler.vdf OO0 000000000000

1) OD0000000000O0O0OOoOoOoOdOvirwalDab OOOODOODOODOOOOOODOOO
O0O0O0 subtitler-2 4zip 000000000 0ODOOOOOOODOOOOODOODOOO
O0O0O00000b00ODOOOOT[subtitler-2 4] OO0OO0OODOODOOOOODOODODOO
OO0O00O0O0DOoO0OoOn swebtitlervdf 00000000000 OOOODOOOOO

2) OO [subtitler-2 4] DO0ODOO0OD0OO0OOODOOOODOO [Media Subtitler] DO OO Oec:
¥Program Files¥DivXLand¥Media Subtitlerl D O OO0 000000 O 181

c:¥Program Files 0 18 c:¥Program Files >

DivXLand > Media Subtitler

00 O [subtitler-2 4] OO
ooooo
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3)

2.4
)]

2)

3)

25
1)

2)

3)

2.6

Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

[subtitler-2 4]0 000000 OO Subtitler.vdf O VirtualDub 0 0O O O (c¥Program Files
¥DivXLand ¥VirtualDub-1.8.3) OO 0O [plugins] 0000000 0DO0OOOOOONO 19C11

c:¥Proaram Files 0 19 c:¥Program Files >
VirtualDub-1.8.3 > plugins
gdd Subtitler.vdf OO

O (copy & paste)

Xvidecodece OO OOOOOOOOOOO

0000000000000 00000XXvideodee 0D OODOODODOODOODODOO
obooo0o00obOl13Stable 1000000000000 0O0000O [Download] DOOOODO
goboboooboooboobooboboobo
000O000b00o0bO0o0obbOOo0oboDbO [Xvid-1.1.3-27042008] OO DO OOODOOO
oooobooobooo

00000000000 o0obO0o0b0DO0o0b00o0bO00ob000onbDOon Next) oD OoODO
ooboo0oo0oboo0obOobDboO [Foishl O0DO00O0OOOOODOOOOOODOOMmMOOO
OcOO0O0OO [ProgramFiles] OO0 [Xvidl OOO0OO0OOOOO0ODOOOOMNM

BeSweet DO 0OOOOOOOOOOO
gobooboooboobboobobo0obobo0obboOo0obOoOobobOgg [beta] OO
odoobobbooooobbobb0ooooobbbo0oo0o0ooboDbDbOOd[BeSweet
v.1.5031] 0000000000000 0O0000000b0O00

0000000000 0o0obO0o0onooOonog [BeSweet vi1.5b631zipl DODOOODOODOO
ooooooboboooooobooo
gobooboboobooboobobooboobooobooboobbD cebboob o
[Program Files] 0 0 OO0 O OO0 (drag & drop) U 0O 0O 0O 0O OO Media Subtitler 0 0 0O 0O O
ooooooboboOoooobobooobooboooom

Media Subtitler 1 0D D 000000000 OOOOOOOO

gobboooobobooobbooobbooobbooobbd windows O [OOD0ODO]
OO0 [0DO0O004]-[DivXLand] - [Media Subtitler] O 0 0O 0O 0O O Media Subtitter OO OO OO
gboobooboboob2eb00bob0o0booboobobboob0ooboobOoobon
gooobooooboooobobooooobooooboobooooboooobDooooDboo
DirectVobsub DU 0D UODOOODOONO 60D M
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00 20 Media Subtitler

gopoood

2 Oooooo
Oo00ooo
ooooo

gooooooao

(']

ooooooo

1)

2)

3)

4)

gboOdz20000000([File]-[Open Videol D00 O0ODO0ODOODOOODOODODOO
gbooobooboooobog po 14000

0 O O [File] - [Open Text or Subtitle] U0 OO0 O000O000OOOOO O Media Subtitler [J
gbooboobobooboobgobobbooboobooboobobooboono
googboboboboobooboboobooboobobooboobooobobo
googbobboboobooboboobooboobobooboobooobobo
ooooboooosoot

goooboooooobooboobobooooobo 21 0ooboboboooOobooo
gboobobooobooboobon
02100000000000000DO0000DO0O0DO0000O0O00O0OD0O0 [Captioning
Mode] DO UODUODOODOO [PreviewOnly] D OO0 OODO0ODOODOOODODODOO
gooobobbobooboobobooboobooboboobooboooboobo
gbooboboboboobooboboobooboon

oodoooooooogood

U 0000 O [Settings]—[General Settings]—[Subtitle Preview Settings] [ O O [ Subtitle preview
placement] D OO0 OOOO 9-100%000000000000000000000
oogooooooonoon

U 0000 O [Settings]—[General Settings]—[Subtitle Preview Settings] [ U O U [Font] O 0O O
oooboooboboooboobooooboboooooboobo wo2oobbooogon
Ooooomodn [Color] DODOUOODODODODOOODOODODOOODO
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18  Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

0 21 Media Subtitle
oooooooad

0O00o0o0oooo

oooboooooo
gooooo

ooobooooo
ooooboooooo
ooboooooooo
gooooooooo

<:::::::::::> <::::> 0o0oo0o0oooo

0000 “Preview
Only” OODOOODOO
oooooa

gbooooooooooooooooooobooaon
goodo (o) obooooooooooo

5 00000000000 O0bbOO0o0oOoboboboOooOogDnO [Captioning Mode] O [Press and
Hold (Auto)] 0 [Manual] OO0 OOOOOO0OOODOODOOOOODOOOODOODOOO
goooboooooboobooooobobooooobooooboboooooo

6 DO0UODOOO00OOoOooooboOoooOOoboboOooboOoboOoooobOooooDOobooooo
ooooboooobooboooooboooooobooooobooooooom™

googooodooonoogoogn

1.

U000 21 00b000b0o0obo00ob0o0oobo0obOOnOd(Tools] - [Audio
extractionwizard|0 O O 0D OO0 00 QdOoOoOoood

Target format [ 00 O O O O OWAV (PCM)] O O O O O[Load extraction file on the audio bar]
000000000 0bO0b0ob00o0DbO0ObDOOn [Next) DODODDO

U O Sample rate [0 Bitrate 0 [0 0 O 0 “Use original’0 0 O O [Next] DO O OO0
0000000 (externalprograms) 0O OO 000 2200 00000000 VirtualDub
OO000OO0 BeSweet U DO DO OO00O0OD0OOO0OOODODOMMODOOOOODOODOOO
ooooooooooobooooooboooooooo

VirtualDub’s folder: C:¥Program Files¥VirtualDub-1.8.3¥

BeSweet Encoder’s folder: C:¥Program Files¥BeSweetv1.5b31¥
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022 O00OOO0OO
gboooboonD o

ooooooooon

WAVEOOOOOO
© VirwalDub 0 00000000000 000000000

:

BeSweet OO 0OOOO0OOO0OO

5. DO0OO0ONext] OOOOODOOOODOOODOODOOODDOOODOOOCSave as] OO
0000000000000 D0O0O00D00O0O00D Next) DOOOODO

6. Audio extraction completed! OO OO OOOOO([Finish) DOOO0DO0O0OOOOOOO

7. 0DOODOOOOODOO21000000000O0COOODOOOODOOOODO
OO0000O000D00CO0O0DO0O0O0n [View]-[Audio bar) DOO0DOOOOODOO
0000o00oO0b0o000DOO0oDO0bo0oDo0WooDoDooDOobDOoboOoOoDOoon
00000000000 000000000000D0000000000DDO00000
0000000000000 o0oo0ooooooooDooooooog

0000000 bO0obO0o0ob0o0obobobobooobOoooOvirwalDubdODOOOOODOO
goboboobooboooboobooboboboobooobooboo2z1booboobobooo
ggodooobuogoaon

oooooooad

1) 0210000000000000000O00O00O00O00OO0OO0O0ODOODOODOOOO00O
00O 0O 00O OJ Settings]—»[Format Settings] 0 O O O

2) [Format Settings] 00 0000000000000 OO0DOOOOODOOOODOOOO Sub
Station Alpha [SSA] OO0 OO 0O OO O O [Font], [Color], [Style], [Alignment], [Margin] O O
000000D0O0 [Alignment] OODOOO0O0OO0OD0OODOO0OOODOODOO center O bottom
O0OO0OM([Font) DDOODOODODOOODOODOODOO MSOODOOOMS PODOODOO
HGPOOODOOOD uBOHGUOOOOO M-PROODOOOODOODOO Arial, Verdana, Tahoma
oooobooo 2000000000000 0DO0OOO0ODO0ODOOLOOODOODOOO
gobooboooooboobooooboboooooboobooboboooobob booo

129



20 Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008¢)

gjoobobooboboboooboboooobobooobooobooboooooooo
0000000 SSA0000000gdodTFilel-[Saveld 0000000 O0OO0OOOO
oboobobooobooboobobooboobobDboboooboomm

023 DO000O00DbO0obObOOoboOo0ob1zboob0OoO

god “MSOb0boo> bbb uouoad

h(F “MSPILvD” OHUTILTY, RBEF)

chid “HGP RIRATSYY UB” OB TNTT, (RBEF)
NI “HGAITY v M-PRO” DYV TILTT, (RBEF)
This is how “Arial” looks like, and this is Bold Face

This is how “Verdana” looks like, and this is Bold Face.

This is how “Tahoma” looks like, and this is Bold Face.

3) 00000000000 [0OK] 0000000 [FormatSettings] 0000000
4 000D00O0000(File]-[Embed subtitles] 0000000 24000000000000
000000000000000000000000000000000000

024 DO00O0O0OO
goon

[Output video format]
— 000 AVI(XviD) 00O

Configure] -0 00000
jooooooooooog

VirtulDub’s Folder
— Joooo

Output resolution] — 0O O
Oo0Oo000oooOoooooo

0000000000000

< > 0000000000

(“Use original”) 0000 O
oo

Preview mode] - 00O OO0O0
go0odoooooooooooo

gooooooooooooooo
gobobooooocooooooon

5 000000000 O00O[Outputvideoname] DO OO [Saveas] DO O OOOODOODOO
00000000 000OO00DbO0O [Do)joooobooo
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6) 0 21 000000000000 [Next) DOODDODOOODODODOODO [OK]DOODODO
gooobob0o0oooobboboooobboooobboooobboOo2sso0oboooon

025 00OoOobDgoooo
gooobooobo

(Xvid Status)

goooooooooo 19
00 XviD Configuration O
gooooooooooog
Jooooooooooog
. 00000 ooooog
gooooooooooog
0o0oooooooog

gobooooooooooo
goobooooooooooooo

7y 0000000000D0000 Media Subtitler 0000000000 200000000
gooobooboboooboobuooboboobooboboooboobobooo s
gooobobobobooobooboboocoobooboobooboobooboboo
o0o0oo0oboob Xvid DOODO0OOOODOODOODOOOODOObOOObOobDbDOobDO
O0o0obo0obOoboOo ceUbOO0DbO0DbODDO0DO0DbOoOobOobOn VirtualDub
O0o00oboboboOoboooD10b0o0ob viralDub OO OOODOOOOODOOODODOO
ooooboobooog
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22 Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

3. TMPGEncoder DODOO0ODODOOODOODOODODO

TMPG Encoder DO OOO0O0OO mpeg OO O0OO0O0DOOOOOOO mpegOOOODOO
O00OO000b00o0b0b0o0ob0b00o0obO0o0o0b000oDb0O0ob0DbO0O0 mpeg-1 OODO
000000000000 b0O0bOU0O0ODOmpeg-2 DOODOOO2000000000000O0O
OO0 TMPGEnco Plus 250 0000000000000 0O0O00OO0O 2,940 UM mpeg-1 O OO
O mpeg-2 OODDOODODOOO0ODOOODODOODODOOODODOOODOOODODOOO
0000 aviympeg, mov,asf, wmv 0000000000000 O0MMIO0OO mpeg OO0
D000 wov 000000000000 000D0D000O0O00O0O0O0O0ODOO0O0OOOOOOY

TMPGEncoder U0 O OO OODDOOODODODOODOODOODODODOODODOODOODOODODOO
00000000000 0O0b0O0Ob0DbOnOO DirectVobSub OO OO ODOODOOODOOOOO
gooooOoooOooOoOoOoOoOOObObObOOObOObODODObOODObODODODODODODODODODODODbOO

3 O0O00oOoooobooaoao

1) TMPGEnc version 2.5250 0 0 0O O
Joooooon http:/www.tmpgenc.net/ja/j _download.html

2) DirectVobSub
DirectVobSub D O OO O OO (2008a, pp. 21-28) DO OO O OO OO DO DirectVobSub O O [
obooooOobooooboboobooboooobobooboo

3) DOUbOU0obOooobooooobooboan
dddwmvOQO
oooooob saMl OOO0O0OO0oO0oOobOoooOdoOwmy ODODOOOOODOODOOODOO
O0000smiO0O00OOO0OO0OO0OO0DOO0OOOCODOODOOO
UO0O0OOTMPG Encoder O wmv DO0ODOODOO0OOO0O0O0OO0Ompg OO Ompeg-1 OO0
mpeg20 0000000000 DirectVobSub OO0 D O0OO0OOOOOOOOOOOOO
o00odooo0o0ooOOoboU0ooobOooOoooobboooobDOobOo0oOoODOn mpg
000 ai 00000000000 DirectVobSub 000000 ' 0000000000
O0OO00O0O DirectVobSub D 00O 0000 30,p. 27 DODODODO 2008a, p. 24 OO OOOO
ooocAaMIODDODODODODODODODOOOOD HIMLOOOOOOOOOOOOOOOODODOOO

32 TMPGEncoder 10O OO0OO0O0OO0OODOOO0OONO

) JO0000000O0000000 TMPGEncoderD O OODOO0OO0ODOOOOOOOODOOODOO

2) 0000000 O0O0DbO0O0bOo0obDOonboO [TMPGEnco-2.525.64.184-JAzip) DO OO OO
O000bO000O0obO0obO0oU0oO00obO0obOOoooOOobobboOoboOoDbo

3) U0DO00O0DOO0DOO0O0OD00OO0ODO [TMPGEnco-2.525.64.184-JA] O ODOOOODOOOOO
JOo0oO0b0000 cOODOOO [Program Files] OO 0O OO

4) [TMPGEnco-2.525.64.184-JA] OO0 0OD0OO0ODOOOOODOOODODOO
oooobOooooboOobooboobooo
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33 DO000000O0O0OO0000O000000000000 —O000OO0000o4aoon

5)

goboo0obo0obo0oboobooboooboobooboobooooboono 200
goooboboboboooboobobooboobobobobooobooboobooboo
goooobooboobooboobooobooboobooboobooo™Wooo
U0O000000 CDINTSC] 0000 352x 240, DOOODOOO 2997 fps O MPEG-1 OO
U0MO0O000000 CDINTSC] D000 480x 480, O OOOOO 29.97 fps O MPEG-2
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3. boooooooOoOoOoOoOOOOOOOOOOOOOOOOOOOODOODOODOODOODOOO
O000OC00O0OD (D00 CODECl 00000 [0DOOO0O0O CODEC]OOoOOoOm
ooooooooooooOooOooooooOoO0ooooooooOoooooooooOooooon
oooooooooooOooooooocooO0ooooooooooooooooOooooooon
goOoOoCOOQOQOQOOoOOOOODOOO0OO0O0ODOOODOODOOODODOD 2008, O 2000 O0O
goooOoOoOooOoooso0OOOOOOOODOODOOOODOODOODOOO
10) TMPGEnco Plus 2.5 00 0O 00O 0O OO O O I Directshow Multi Media Reader 00000000000
00 wmv0D) 000000000000 0000000000000O00O0O0O0OOOOOOVFAPI
(=Video File Application Program Interface) DD 0O OO O0OOO0OO0O0O0O0OODOODOODO TMPG Encoder
0000000000 o0-000000-0VFAPIOOOOOOO0O0O0O0O00000000O0 [Directshow
Multi Media Reader] O O O O OO [AVI2 (OpenDML) FileReader] OO OO ODOOOOOOODOODOO
oooo-0ogoogopooooooooooooooooOoOOOOOODOODOODOODOO -1 000
-2 00000000000000000000000 1000000000000 pcOQ0COCOO
0000000000 wmv DO0O0O0O0OoOoOoOooOoOoOoOoOOoOOOODOOOOOOOOODOODOO
00oooo0oo0oooooooooooooooooooooog
11) DirectVobSub O OO mpeg D00 avil OO ODOOODOODOODODOOCOTMPG EncoderD 0000
000000 wmv 0O0O00OO0OOCCOOO0O00O00OO0O0OOODODOOOOOOOOOOOOOO
ooooooo
12) 000000000000 0O00COCO000000000oooooooooOO (NTscoooogg,
PALOOO) OOCOQO 4300DVD-VideoOO 169000 4300000000004:30 169 00O
0opvD OOooooooooooooooooooooooooooOooooooooooooooo
0000000000000 oooo0oooooooUOooooonO 11 (VGA) Dooooooo
oogoooooooooooOoOoOooOoOoOooooooooooooooooOooooooooooo
gooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo
goooooooooooooooooooooooooopooo
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gbooobd gboboood

320% 240, 640x 480 0 1 D 00000000 DOOOOOOOOOO | 1:1(VGA)
gbobaoobao

352x 240 (Video-CD); 704x 480, 720x 480 (DV, DVD) 00 0O NTSC O | 4:3 525 line (NTSC)
obooboboo

352x 240; 704x 480, 720x 480 (DV,DVD) OO0 NTSCO O 16:90 0 | 16:9 525 line (NTSC)
gboobogooo

obobobobobo430000000000000000OO0 4:3 Display

gboboboobolleobobobOobobobooobooboobgon 16:9 Display

OO0O0OOTMPGEnco Plus2.5 00 0000000020030 OOOCOO0OO

By ooooooooboooooobobobooooobobooobooobobDobDoobOobOoD
00000000000000000 (nterlacescan) 000 00000000000000O000
gooroooooooooboobooboboobobobobobobobobobDobDooOoDOon
BSOOOODOOODOO100000O000DOOO00DO0ODODOO00DOOO0O0O0DMooOooboooOoog
goooooooooboboboboboboboooobooooobooboboboDobooD
0000Wikipedial OO M OOOOOOOOOO0ODOOO0ODOOOODOOOOODOOODOOOOOO
gooooooooobomoooobooobobobobobDobDoooooobooooboD
000000000000 DVD-Video O0O0OOOOODOO0OODDOOODOOODOOODDOOODO
gooobobobooooooooooooboboboboboboooobooboobDobDobobooboo
goobobobooooboobobobobobooooobUobOb o UOTMPG Encoder O O MPEG-2
gooboboboooooooooooboobobobbobobobboooooobooboboboo
O0OOMPEG D000 -O00O0O0O0O0OO0OOOOODODODODOOOOOODODODODbOO
gooboboboooooooobooboobobobobooooooooom

goooooooeo

[01] Jmet (2005) “VobSub Subtitle Ripping, Playback and Permanent Subtitle Guide.” (Article posted on the
Digital Digest website) [Online] http://www.divx-digest.com/articles/article vobsub pagel.html

[02] Zsbdgon, Andrés (2005) “Getting Started With DivXLand Media Subtitler.”
[Online] http://www.divxland.org/msubtitlerdocs/GettingStarted _eng.pdf

[03] OO0OO0O0O (2004 O DOODODOOOODODODOOOODODOOOOOODODOODOO
O0oobOobooon 40 (pp.83-101)

[04] OOOO (2007) DOODOODOOOOOOOOOODOODODOOODOOODODODODOOO
O 70 (pp.147-165)

[05] ODOOO (008 DO OO ODOODLOOOOODOOOODOODOODOODO Do-lt-Yourself DO O OO (HO
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40 Creating ‘Hard-Sub’video clips (Someya 2008c)

01— (2008b) 00000000000 00000000000000C0O Do-It-Yourself O O
000 (0
(17— (2008d) 0000000000000 SAMI 000O00000000000000000O

000 Do-It-Yourself O O OOO (4)d
[08] ODOODOODO (2008) O GOM Encoder 0 OO0 O OO OO OO [Online] http://www.gomplayer.jp/encoder/
[09] OOOOO (2003) O TMPGEncoPlus2.5 OO O OOOOOOO

O URLOOOOO20080 60300000000
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FRAZBEERDOT-HD SAMI 77 LD -HREIZDNT
0 00000000 Do-t-Yourself 00000 (4) O

oo oo
goooobgooboo

oboooobobooooboobooooboboooooboboboobooboooooDOoobo
gbooobobobooodzeesa 0000 b0ob0o0bo0obOobboobooobDon SAMI
(Synchronized Accessible Media Interchange) 0 0 000000000000 ODOOOOOOOO
g0000b000o00ooodddddddggooooooo200b0bOOObObObOOObDO
gobobooobboooobooboboboobooboob saMlI opooooooboobo
oooog (bid., pp. 13-15) O

g0ooo0Oob0oO0oOo0obO0obOOoooO0obOoOoOo0obOOobOobObOOobODOobooboOoDOobo
goooboooobooboboooobooooboboboooobooooobobooooDooo
0000000000000 0000O00O000bODO000O00bOO000bODO0Oo0oOD0OO
gooooooooooboooooboboooobooooboobboooobooooboOoo
gooboooooobooooboooooobooooboooobooooooobooooo
goobooooboobooooobboooobooooboOooooooboooobooo
ooooooooboooooobon

gooo0ooboooOooO0obo0ooO0ob0ooOo0ooOOobUOOobOO0oDOobDOoOoOOoDOobo
o000 1go0oobO0ob0o0oob0ooooooboooDobOooogoDOobboooOoDo
gooobooooboboo200b0oogoo3oooboobooooboooooooon
00000b000O0bO00bOO0oOOobO0o0ooO0bO0oo0oDO0oDO0bOoOooDOoboooOOoDOooo
oooobobooooobouooobo 400b0obboobooboo

1. DO00O0OO0bOOooooboowvPOOUODODOOOOODOOOO
gooboboooboooboobobbooboooboobooboobooboooboobon

gobooboobobooobooboobobboobo0obooboboboobooboobo

gbooboboooboobooboobobooboobooobooboobooboobo

SOMEYA, Yasumasa (2008d), “Creating and Editing SAMI files” (Part 4 of the monograph, Adding subtitles to
video clips and embedding them in your Web pages.: A Do-It-Yourself manual for teachers of English
wishing to introduce subtitle translation as part of their classroom activities, 2008.)

(c) 2008 Yasumasa Someya



2 Creating and Editing SAMI files (Someya 2008d)

WMP (Windows Media Player) OO0 OO0 0O0O00O0O00O00O0O0O00O0OO0O00OO0OO0OO
U000b0bodbOdTeraPad0 0D UOO0DOOD0OODOODOODOOODOODOOODOODO
gooboooobbooooDD 2008, p. 1300 0000000000000 0O0O0O00O0O0O0OO0OO
gbooobooobooobooobooobobobobobooobosaMl bDOoobooboobon
Sample.smi U O 0O Samplewmv D00 00000000000 0000O00O0O000O0O00OO0OO

. JObOobO saMIOOooooooooobooobooobo11b0n

WMP DOO00DOO00OO0D0O00OO0O0O 2000
0i10000b000bbo00boooboobboooboobboooboooboobobDo
goboboooboobuoobobooboobuoobobbooboobono saMI O
gobogobooooooboood

S

goooooooooooo

gooooooooooo
obooooooobooooo

/

O

gbobooooboooooocooon
oooaoo

O

01 0OO000000O0obOO0o0obOOo0obobOobobOooboobon

giligioc20b00oocoboocwMpOOOObOOoooobooobooobooboooboboobobooon
coboooooooooooogpoooofgoooooooooooooooooooooooon
gobooooooobobooobooobooooboooooowMPOOODOODOOODOOODO

g2oo00ooooooocoooowMPOOOOOOooooOOO-0000O0C00O0O0OOOODOOOOO
ooooobooooooooooobooooooboooOoOoOonOn 2008a, pp. 15-16 00000000
000000 mpeg OO0 avi DOOODOOOOO0DOO0O DirectVobSub DO O OOOOOOODOO

00000000 DirectVobSub O OO DOOOOOOOOODO 2008a,p. 280000

5. 000bOoboooobmoboboooooboooobobooobooboooooDoO
o0 wMpP DO0O0OOO0OOO0ODOOO0ODOODOODOOODOODbOODOO
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6. U0 wMpPOOOUOUOOOOOOODOOOLDOOODOOOODODOOOODbOODDbOODOO

gobobooboobooobooboobooboobooboboobooboobon
gbooobooboboooboowMP OO00OO0ODOOODOODOODOODOODbDOODOO
UOO0OSAMI OD0D0O0O00O0D00O0 (STARTtime) DODOO0DO0DOO00OODOOO0O0OO0OO
gooobooboobooobowMPOOOODDOOODOODOODODDODUOODOODODOO
goboobooobooboobooboobobooboobooboobooboobUoobo
gbooobobboobooboobobooboooboboo

gobobooobooobooboboboobooobooboobobobooboooboobon
gobogbooobobooboobooboboobooboobobbooboobuoobo
goboobooboboooboobooboboboobDooboobobDbobooboobo
gboooboboboboobg

2. 0WindowsMedia 00000000000 ODOOOOODOODOOODOODOO

WMP 0000000000000 OODODODOOOOOOOOOobOOobOOoboOoOooOooOoon
gooobooooboboooooboooooboooooobooooboooooDoon
o000ob0o0oOo0bOOobo0oooDOoboooOobOobobOoboDobooooboooOooOooo
OO00U0D0O000D0000000Windows Media DODOODOOOO (Ver. ) ODOODOODODO
gbooobooboboooboobuoobobboob0ooboobo™@oooboobooo
goooboooobooboooooboboooooo

0 Windows MediaO 0 OO0 000 OO0 OO OWMEdOO OO Windows Media O OO OO 9 O
g000ob0o0ooOobOoboboooDOoboooOobOobobO0obDOoboOooDOoboooOooDOoobo
gobooboooobobooooooboooooboooooooboooooboooooDooo
0000000000000 0000O0000O0DO00DO0D00DO0O0DO0DO000OO0ODO0O0O0
gboobobobooboobo0obobobobb0obOodbwMEd O OO0 Windows Media O
oooOo oo oobouoouoboobobooooboOn (MS Download Center) U
000000000000000000 00000 Windows Media 00 00 0000 Windows
00000000 0000OwevOOOOODODODOOO0D0O0O0O0O0D0D0DDDOOOWMEd
goooboboooooboooooboooooobooooobooog

00000000 d http://www.microsoft.com/japan/windows/windowsmedia/download/encode.aspx

2.1 OWindows Media OO OO0 90(WME9) OOOOOOO

WMEOOOUOOOOOOOOO (WMEncoderexe, 9.55 MB) D0 DOO0O0OO0OO0OOOOOO
oooobooboboooboobooboboboboooboobooDboboooboobo
oboobooboboobooboobobobobo0obooboboboboooboobo
gooobgooobgon

153



4 Creating and Editing SAMI files (Someya 2008d)

00000000000 Od c¥Program Files¥Windows Media Components [1 0 O [Encoder] [
O000DbO000o0bDOobO0ooodDwindowsOOOOOUODOODOODODO]-bODO
01000 [WindowsMedia] 0000000000 O00DCO0OO0OOOOO0O0OC00O [Windows
Media] 00000000 WindowsMedia 0 OO OO (WMEQHYOOOODOOOODOODOO [OO
0000010000000 00D0O0C0O0000DOWindows Media DOODOODOO
(WME)D DDDDOOODOOOOOO0ODO0ODDOooO 200

Windows Media O O O
goooo

02 Windows OO0O0O0OOWindowsMedia D0OO00O0OO0O0O0O0ONO

22 OWindowsMedia OO OO0 0O0O0O0OOOO0OOODOOOOOODOOO

WMEdDOOOOODOoOOoDOoOoboobooooobooboooobooboobobooboon
gboobooboboboobooboooobobobooboobooboobooooboboooboo
gboobowMEdDOOOooOoooogoooooooooooboboboobooooooo
obooooigboobob wMP DOOO0bOO0bOoDooobOoooobooboboooooo
0 WMEd DO00O0OO00000000000000000OWMEd ODO00OO0DOO0Ooogoooo
gboobgboboboobobooooboboobobowMPOO0gooooooooOoo

WMEdOOOOOOOOOOOO 2000Windows MediaOODOODOOOOOD0OOD0OOOO
gbogboooboboobuoob-0000000b000b000bOOoDODbOOobDO0ObO0Dbo
ooo300oon

ooooomooooosad
goooooboooooooo
oob0O0Owmv OOOO0OOO

oobooooobooooog
oono

wMpPOOOOOOOOOOOO

gobobooooboocooooo
oooooooo

gobooowMpPOOOODOO
00:1400000000WMEd
ooodo:0:147490000
gobooooobooooooo

03 OWindowsMedia OO0 OOO0O0O0O (Ver,H)YUDDOODOO
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goobobooboobooobo wwpOOoooobooobobooooobooooboo
gobogbooboboobooboobobboobooboobobbooboobuoobo
gboobgoboboobuoobooboboboobooboooboboboobooboobo
0000 WMEd DOO0O0OOO0bOOoO0obOOoOoboooboboboboboobobobobobooobo
00000Y000000030000 WMPOOODOOD 00:140140000000000
WMEdOOOOOO 00:00:14.749] 14749 0 000 0O 000000000 DOODOOOOODOOO

goboobooobooogobooboorbooboobooboobobooboobo
goooboooooobooooobooooooboooooboooooboooogos3sgon
0O0o0o0d oo:00:14.7000 1470 0000000000000 01 0000000000000
gbooboobobooboobobobobbooboobooboboooOon 1992, p.1630
0000b0b0o0oO0O0ob00ob0o0ob0ob0b0O0ob0D00b0o0obo0Do0oboboOobDOn 194.25ms
000 85ms 0000000000 0O0OO0OOO0O0OO00 200-150ms OOOOD0OODOO
0000000000000000 0000000000000000D00000D000000
gbobobooboooooooobobuobobobobobobooboboboboon

gobobo0o0 wMEdODOODOOOOOOOODbooboooobOOOOWMEdOO
goboobooobobooboobooboboobbobbooobobbooboobobo
gbooboobobooobooboobobbobo0oboobobbobooboobo
gbooboobobooboobooboboobooboobobbooboobUoobo
o000 (pp.-22-32) 0000OO0O0O0ODOO0ODOODODOOODOODOODOODODOO

3. J00OOo0oO00opooOooUoobobooUooboooooboooo

goo0ooobOooosAaMI DO000OO0ODOO0OOOOODOOOOODODOOODOODOOO
WMP OOUO0OO0O0OO0O0OO0OOOODOODOODOOOOOOO0OOODOODOOD WMEdODOODOO
gooopoooooOobOooOoOooooUoOooboO00oOooOoUobOOooOOoooobOooDOo
0o00o0ooOoO0O0oooOOooOoDooOo0ooDoOoooooooooogo

goooooO00oooO0O0oooOoOoUoOoOooUUooOoOoUOOooOooUoooDoUOUoooDoOod
00000oo0o0o0ooO0o0ooo0oooooooooooooooooooooooooo
SAMI 0000000 DOO0O0O0O0OO0OO0OO0OO0oOOoO0oOo0oOOobOOoooOoboboooooo
gooooooOooobo0oOobooo0ooobooooooooOooDboooooooooooOoo
0000ooo0ooodoooo0oooooooooooooooooooooooooog
god0oooOo00ooOOoO00O0oDOoOoUO0oDoUOOOoDoOUU0obDooOoOoo

gooooOoOoOoooO0O0oOoOooO0UoOoOooQUUooDOooUOooOboOoUOoDoUOUobooDooOoO
0000000000000 00O0DbO00DO0OD0On0OD 2008, p. 1D00O000ODOOODOODO
0000000000000000000000 0000000000000000000
0000000000000 OO000b0O000DOOOODO SubCreator, Subbu, ChronoSub,
DivXLand Media Subtitler, Sub Station Alpha, Subtitle Processor, Subtitle Workshop D O O OO 0O O
goooooOoOoOooodUoboo0oUboOooUoobDooUOoDboOogboooUOoboooOoa
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gbogbgooboboobooboobobooboobooobobooboobuoobo
gobogbooboboobooboobobboobooboobobbooboobuoobo
gbogbgoboboobuoobooboboboobooboooboboboobooboobo
o0ooboobobobobooboobon

3.1 SubCreator (Ver.1.2)
goooo0oO00o0O0O0O0O0O0O00000U000000D00O00OO0DO0DOO0DODOOOOO-
000 SubCreator (Ver.1.2) 000000 40000000000000OO0OODOOODOOOO
000000000000000O000D0O00O0O0O0DODOO0OODOODOOOOOODOOO
goooo0oo000O0O0O0O0DO000000000000D0O0DO0DO0O0DO0DOO0DODOOoOOO-
gooooooooooooobooooooboooooooboooooooon
00000000000 00000000D0000000000000000 [Cul]O [Space]
go0o0oO0oO0oOoOoOoOoOOOOOOOO0ODOOOOOODODOOOOOODOOODOODOOOODOO
goooooooooooobooooooooboooooa

gooocooooooboooo
ooboooobooooooo
gobooooboooooodd =9
ooooooooo

goooooboooobooo
ooooooooo

gooooooboooooboooo
goooooobooooobooo
goooooboooobooo
goooooboooobooo
gooao

0O 4  SubCreator (Ver.1.2) 0O DO OO

OooooobDwmyv,mpeg,avi OO0 O0000OO0O0O00O0O0OOOOO0ODOOOOOOODOO
Simple Time Format (stf) D0 O 0Osrt 0 ssaO 00000 0O0ssa0 0000000 0OOOOOO
U0ooboboogbostt 000000000000 st000 ssad00OOO0OSAMI ODOO
goboobooooboboooooobooooboooooooooooboooooooo
000000000 00b0o0bobooOonboOg [eonvert] O [cancell] DOODOOODOOOO
ooooboooooo saMl OOoooboooooobooooobooooobobooooo
00000O0000bO00b00oOO0b0o0oDOOobO0oo0oDO0oDODO0bOoOO0ooDOobDoooDOoDOooo
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gbogbgooboboobooboobobooboobooobobooboobuoobo
goooobogooobo

SubCreator 10U D UOU0DODOO0OO0DLOOO0DLOOOOODOO0DOOOOOOO0ODOOO0
0000000 b0ob00O0b00b0b0o0obOobboO SubCreator OO OOOOODOODOO
ooooboooooobooooobooooboobobooooboobD400bb0Oob0OoDO
ooo [CcullD[A] DO00D0OOD0ODOO0OO0DDOO0OO0DDbOO0O0ObODbO0o0obDbooobooobo
gbooboobobooboobooboboobooboobobobooboobuoobo
Uboobonobooboobuooboobboobd srt000 ssab 00 “Export” 0ODOO
O0000srt000 ssa0O000O0O0O0OD0O0ODOOODOODO SAMIDOODOOOO smiOOO
goboobDogoDO Swhtitle Workshop DO UODDOO0ODOODOOOODOOODOOOO
000000000000000000000SAMIDOO000000000000000" 0

gobobooobooobooboboboboooboobooboboboboooboobon
DDDDDDDDDDDDD RICHED32DLL D 0OO00O0O0DOO00O0O00O00DOO000b00O00
gbogbgoboboobuoobooboboxbooboooobooboobuoobo
gbooboobobooboobuooboobobobooboobooboboboo

0o00od

e http://www.radioactivepages.com/index.php?docid=subcreator&section=software

[Mirror Sites]

e http://www.free-codecs.com/download/SubCreator.htm

e http://www.softpedia.com/get/Multimedia/Video/Encoders-Converter-DIVX-Related/SubCreator.shml

gbooobOoO0ooooOoOoooOoO 20080 100300000000

3.2 Subbu (0.3.0)

Ub00O0O00DbO00O0 Subbu (0.3.0, 2005-11-27 release) DO DO O0O0O0O00O0O0O0O0ODOO
wav 00O O000OO0D0OOOOO0OOO0DLOOO0OOODOO0ObOO0OO0bOoO0bOobDbOOobOoODbO
gooobooboboooboobooboboboboobDooboobooDboboooboobo
0000000 bOob0O0O0ODbDd 5a, 05 OOO0O

goboboobooboob0avi000D MO0 wavODOMOOOODOO srt, ssa, ass [
goooboobobooobooboobobobobooboobooDboboooboobo
gboogbooboboobooboobobobooboobooboobobooboobuoobo
gooobobbobooboobobooboboobuooboboobddobgd Subbu
o0oob0ooboob0oob0obooobOoOosAaMI DOO0DOO0OO0OO0OODbOOO0 Subtitle
Workshop DO OO0 UO0O0O0O0OO0OOO0OO0ODOO0O0OODOOODOO0ODOODODOO

goboboooboooboobobobooboboobooboobobobobooobooboo
gboobooboboobooboobobboboobooboboboobooboobo
gboobgooboboobuooboobobobooboobooobobooboobuoobo
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gbogbgooboboobooboobobooboobooobobooboobuoobo
gbogooooboooobooboobooobon0 wavddooobobboobboob o
000000000000000000000000000000D0O0O0D0O000000 ®0
o0oobooboboooboobon

goooooo

o

0 5a  Subbu (0.3.0) O
Oooooooooo

ooooooo

0ooooo
"\s““\\\\\\\\\\\\\\\\\‘s\
0oooooo ooooooo
¢ ooooo
0ooooooQ

o)

oooood
gooo

0 5b  Subbu (0.3.0) O
Oo0o0O0O0O00O00

ooooooo
oo

Osagogo

googd

e http://sourceforge.net/projects/sabbu/

o http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group id=123405
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3.3 ChronoSub (7.7.1)

ChronoSub (7.1.1, 2005-6-25release) J OO0 Subbu U 0D OO0 OD0OOOOOODOOO0OO
gooobooogbobooooobodb ebbbOobOObOOOODODOODODO
goo0doboobOgobOoooOooDobooooboobO0bDOoboooDOoboooOoDOobDo
goooboooobooboooooboooooboboooooboooooboooooooo
0000000000000 000DO000O0ooO0oDbOoO0DOO0DOoDOO

gdoooooooboooooo avi,mp4,mkv9)DDDDDDD wav 000000 mp3, aac,
acd 0000000000000 DLO0O0O0O0O0DL0O0O0D0DO avid wavOOoonO
000000 srt,ssa,ass O OO usf(Universal Subtitle Format) OO0 00000 0OOO0OODOO
0000wt 0000000 XML (EXtended Markup Language) D0 OO0 OO0 O0OOO00O0O
0000000000000 00000000DO00DO0D0000O0DO0DOOo0DOODO0O0O0
O000b0o0obOOobOooooooboooboobooon

000O0O00>00000000 00O0000000000000 0 6a  ChronoSub (7.7.1) O
0ooooooo| 000000 00000000000000 o000 1

oooooooooooo
gooooooooooo

oooooooooooo
gooooooooooo
6b0 O

gooooooo gooooog

oooooooo
goooooo
oono

0 6b ChronoSubO 0O OO0 20
gbooobooboobgn
g
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O 6a U0IDODOOODOODOOOODODOOOODODOODOODOLOOODODO
goobooobooobooobooobbooobbooobboobboo =bboobo
gboobgoooboboob)yooboobooboboobooobooobobbobo
gboooboobobooobooboobobobobooboobobobobooboobo
gbogbgooobooboobuooboobobbooboobooobooboobooboobo
gooobooboboooboobooboboboboobDooboobooDboboooboobo
gboobobobobooboobobobobboobOoob eb OO0 DODDODODOODO
gboooboboonDg

gobobooobooobooboboboobooobooboobobobooboooboobon
gobogbgoooboboobooboobobboobooboobobbooboobuoobo
gbooobleobobobooboobooboobobooboUobp. sobbbooboobOo
gboobooboboobooboobobobobooboobobboobooboobo
gboobgoboobooboobooboobobobooboobooooboobooboobo
gbooobooboboooboobobboobooobooboboboonooboobo

goboboobooboobobboobooobuobbzpdDboboobooobOon
O000D00000D0000000 [ChronoSub 20606251 DO DOODOOOOODOOOOODOO
O ChronoSub.exe 0D ODOOOODOODOO0ODOO0OOOOwavDODOOOOOODOODOO
O WavWriterdl DO O DOD00OO0D0O00D0O00O0O0O0OODOOUO [ChronoSub 20606251 U 0O U
obooobobobobooobooboboo

good
o http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group id=104310

3.4 DivXLand Media Subtitler (ver. 2.0.5)

DivXLand Media Subtitlerl] [ 0 Media SubtitlerD 0 O O OO OO (2008c, pp. 14-21) DO OO
oooobooooboobo0oooobooooboobobogooDOobooooboooOooDobo
20070 1000000000000 Over.20500000000000000000O00DO
0000000000000 000DO0b0000O0bO0o0O00DOOODO0bOOODOgn VirtualDab
O000D0000000000 BeSweetUUDODOOODOODODOOOODODOOOODOODO
0000000000000 000DbO00DO0DO00D0DO0DbOO0DOODOo0O0n

00000000000 wmy. asf, mpg (mepgl, mpeg2), mp4, avi, divx, xvid, mkv, ogm'? 0 O
OO00oobDOoo0o0oOoDooOn smi,sit,ssa,sub DOOODO30000000000000O0000O0O
0000000000000 0D00000D00D00D00D0OD avi 0 mpeg-1 DODOODOO
avil 00000000 D0ODO ssa[=Sub Station Alpha] DO 0000000 OOOOODOO0OO

O0700000000000000000O00O000D0ODO0O ChronoSub U 0O 0O O O Media
Subtitler OO0 O0O000O0OOO0OOODOODOOOOOODOODOOOOOOODOODOOOOO
oboooobooboooooboooobobooooobooooboboooDoboooo
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O0000OOChronoSub D 0000 ODOOOOOOODOOODOODOODOOOMedia Subtitler [
gooobdoo0 wMp OOOoobooboobobooobowMPDOODOOODOODOODO
gboobooboooboobowMp DOO0DOO0oDObOOoDOOOoDOOoO0bOobDbOOo0obo
gboooboobobooobooboobobbobooboobobobobooboobo
goooooogo

0 7 Media Subtitler O 0O O
oo

wMpPOOOOOOOOOOO

wMpOOOOOOOOOOO
gooooooooooo

oooao

oobooooobooooooo
goooooDooooooo
gooooobooooooo

ooooo
®
<:::}:::::> 000000000 “Preview

Only” OOODOOODOO
gooooobooooooo
ooo

goooooo oooao goooooooooooooon

oboooobobooooobobooobooOooDbooboooDobbOooooDO
O0000OD0ODODOO00000000000ODODODODODDODODODOO000000000OoOO
( [File] - [Open Text or Subtitle \UO OO OO DOOOOOODOOOOOO[Tool] - [Audio extraction
wizaed DO O OO OOOO0OD0OODOOO0ODOOOOODOOOOODOODOOODODOOOODOODO
o0o0oQoOOoOoOObObOO00O0o0o0oooooooobobDbObDbDbbOOoOo0o0oOoooUUOo
[File]-[Save As] 0O O0OUODOOOOO0OOOOODOOOOOOODOOOOOOOOODOOD
000000 [File]-[Save] OO OOO0OO0ODOODOODOODOODOODOOODOODOODOODOO
00000 [File]»[New Subtitle] 0000000000000 OO0O0ODOOODOO (Captioning
Mode) DO DO OO0OODOO0OOODOOOOOOODODOOOOODOOOODOO [Help]-[View
the User’s Guide]D 0O OO0 OO O0O

O000o0O
o http://www.divxland.org/subtitler.php

O 00000002008c,p.14 000
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3.5 SubStation Alpha (v4.08)

SubStation Alpha (v4.08) DO 0D 000000000 OO0ODODOOOODOO0ODOODODOODOO
O00O0b0o000b0OOWIndows3.1 DOO0O0O0OD0OODOOO0OOODOOOOODOODOOOOO
goo00obo0o0oobOOobobOooDoboooOgbooboobDOoboooDOobooboOoDOoDbo
ooooboOosooooboooooooooooooboooobooooobooooooDo
0000000000000 000O00DO0DO00D0D0DODOO0DODOOoo0DOoDOo0OD
ooooooo

O00000Db0000D0D00O ssaD000Ossad000O0ODO0ODO SubStation Alpha OO
000000000000 b00b0o0b0obDbO0Ob0O0O0D Plan Text OOOOODOOODOO
UMobooobooooobomoobuo0obOobbobOdi[File] - [Open] - [Plain Text][]
oooobbbO0o0o0ooobbbobooooobbbooooooobboooOog [Options] —
[Preferences] — [Display Select Grid Font] OO0 00 O0000O0OOOO MS DO00O0OODOOOOO
gobooboooobobooooobooooboobooobo o ooobobooooDoo

goood goooooobooooon

0O 8 SubStation Alpha
ooooo

S G

gobooooooo

[ ]

gooooopooooo
00 [Timing]- [Time
from WAV file] 0 OO
poooooooooo
00000 [Open] O
ooooooooo
WAV 0000000
ooo

gobobooobooooooooOobooOoobOoOOoOoOoOoOoOobOoOoOoOoooon
gbobooooobooooooooooboooooo

gobobooboobooooboobooboobooboboobooboobon
gbooboboboboobuoobobobobbobo0obOoobOobdjpg, gif, b mpddOd
UbooobonooDd wawDOOOO avi OO0O000O00O00O0 “Non-text Events” U U 00O
O00000O0D00OO0ODirectbrawll OO DOOODOOO0OODOODO DirectX APIDDOOODOO
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gbogbgooboboobooboobobooboobooobobooboobuoobo
doooobbboo0o0ouoobbbboo0oooobbbio0o0o0o0ooDbDbDOOd SubStation
Alpha 00000000000 ODOOOOODOONOSubStation Alpha DO OOOOOOOOO
oboobobooobooobooo

gobooboobooooboobooboob ssad00O0D0OO0DOO0ODOODOO0ODO
ooooboobobo saMigooogooboooobooboobooboobooobuoobo
0000b0000ssa000OOSAMI DO0OD0OO0OOODOOODOOODOODOODODODOO
UbooboobobbooboobooboboobOo0DbgDD Subtitle Workshop O O 0O 0
ssa JO0O00O0OO0O0OD0OO0OO0OOO sAaMIOODODOO0DOOODOOoOOoOobOOoOoboboooobooo
googoo

00000000000 SubStation Alpha OO0 000 wavDO OO OODOODOO“8 bit PCM”
gbooobdbOwavODOO0OOOD0OO0ODOOOOODOOODOOODOOODOOOOODO0OD wav
gbogbgbooboobuooboobobobooboobooooboobooboobo
gooobooboboooboobobobobboobooboobobbobooboobo
00000000000 0000000000000000000000000 'O00000
gbogbgoooboboobooboobobbooboobooobobobooboobuoobo
ooooboobobobooboonog

Uo0bob0o0bO0o0obo0obOobobOoboOoOn swStation Alpha DD OO ODOODOODOO
ooooboboboboooboobobobooooobooo

ooono
o http://www.videohelp.com/tools/Sub_Station Alpha

3.6 Subtitle Processor (7.7.1)

Subtitle Processor (7.7.1) O 0O O O O Subtitle Workshop OO0 D OO0 O0OOOOOOOOOO
gbooboobobooboobobobobboobooboobobboobo 920000
o0 0000000 MMDOODODOODO (Subtitle Editor)l0 O 0O OO (Player)ld O O (Translator)d
O000O00bDOgDooO Setting) DO ODO0OOODOOODOODOOO0ODOODOOODOOODO
goooboooooobobobooooDbo

ob0ob00ooboobooboOoeaoboobooboobooboboobooboboboobooboon
goobooobOoooboooooooboobOooobobOoOoobooOoooboboooobbooDoo
goobooooobooooobooooooobooobobooboooobooooboog
gooboooobooooobooooobbOOoooboOooU0obooDomoooobobooo
goobooooobooooobooooboooboboOoooooooboooobnobooo
g0000O000bOoO0o00oboO0o0o0obbO0ooooOoO0o0obOooooObOUooooOoOoOoooo
gooboOooooboooobOooOo0ooooOoOoOoobOoboOooobboogobbooboobooo
gooboooooboooooboooooboooboooooooooobooooobooooo
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[0 9a Subtitle Processor 1O OO0 10000000003
l goooDoooooooooaa

gbobooooooooooo

gobooOooooooooo
v goboobooooooooo
goooooo

Start Time End Time

©® 0000000000000

gbobooooooooooo
gooooooooooooon

obobooooocooo

0 9b Subtitle Processor OO0 OO0 20000000

“Player” OO OOOODODODO
gooooooooooooo

ooboooboooooog
gobooooboooooo
goboooooooooooo
gobooooooooood
gobboobocoooooooo
ooboooooo

} goooooooooo

oooooooogooehoooobooboobobOoobOobobObO0bOOobobDOoDo
gooooooooobo0oOobooOooboOooOoOooooOooDboOoooooOooboooboOoo
00000Doo00o0ooo0oooo0oooooooooooooDooooooDoooooOoo
000000000 92 0000O000DOCOO0OO0ODOOOODODOOODOOOOODOOOO
0000000DO0O00MubOdd wmy, avi,mpeg (mpg),ogm, mkvO0 O OO OO0OOO0OOO
oooobooogbooieo0obOo0oOoobOobobooLoOobOoUooOUobDOooboOoDOoDbo
goOdoO0opooOoO00ooOoOoU0O0oDboOoUOoDoOUoOoDoOoooDoo

Subtitle Processor 00000000000 0OO0OOOODOODODO 10000000O0DO0ODAO
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g020000000000000DO0000D00DOO00ODO0ODbDOO0OOOD0ODbObOODODbO
ooooboooo1gbooo20b0dooboboogooDobooooboooOoooobo
oooobooogoooon

gooobooboooobOOoboooo0obOooOo0obOOobUOobO0obDOoboUobDOoDbOobo
goooboooobooboooooboooooboboooooboooooboooooooo
000000000000 00o0ob00ob0o0oboboOoobOodyvebswy DOOOODOOODOO
oooobooooboOoboOoobooboooobooboboooDoboooobooooOooooo
Ooooooboo0oooobooooobooooboboboOonoOonognDg wser-friendly OO
O000b0o0o0OO0bO0ob0ObO0bOO0bOo0ooOOobOobobO0obODOobooboobDoooOooDOobDo
ooboobooooooobooooboooooooo

00000000 00b00bOob0obOobobObOODdSubtitle Processor 10O OO OO
OO00OOD0OD0OO0O0 sub,srt, ssa, ass, txt, dks, scr, mpl, pjs,psb 0 0 0 O 0O O 20

oododoooooogdogogooon

gobobooboobdzp UOOO0ODLOO0ODOODOODOODOODOODODODOD
U0O00bbOoObooO0bDOod [SwbtitleProcessor771] DO 0D O0O0OO0OODOOODOOODOO
ooboobOobobo0obOO0oOobo0obobooobo0obo0obobobboobOooOon [lang] O
U0o00b00obOobO0o0obOo0bOobOoOgn Japanesedngy OO0 O OOOODOOODODOO
0000b000b0ob0bo0ob00b000ob0obob0obD0o0b0DO0oDbO [Languagel DODODOO
000000000 Db0O00O0b00O00n Japaneselng OO0 O00O0OOD0OOOOODOOOOODOO
gbogboooobooboobooboboboobooboobobobooboobuoobo
ogoooboboboboooboobobobooboooboooboobo

Ubo0ob0oo0o0oo0oo0ooooogogn [SubtitleProcessor771] U O O DO OO OO Subtitle
Processor.exe U DU D O0ODO0O0OO0O0OODOO0ODOO0O0DODOOODOODOOODOODOO
gboobooboboobooboobobbobooboobobobobooboobo
gboobooobobooboobooboboboobooboobobbooboobuoobo
goooboobobooobooboobobobobooobooboboboboooboobo
goboiwo000d

OO0 0OSubtitle Processor OO O00O00O0OO00O0O0O0ODOOOOO0O0ODO0O0OOODOOOO
gbooobooboboooboobooboboboboobooboobobooboobo
gbogboooboboobuooboobobboobooboobobbooboobuoobo
gbogbgoooboboobuooboobobboboobooobobboobooboobo
gobogbdooboboobooboobobbobooboobobbobboobuoobo
gbogoboboobgoobooo
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gooooooooooo pooooboooobooooboboo oooooooogo
gooooooooooo 00odoobOoOoOoooooooooa oooooooogo
goo0ooooooooo 00000000000oooooon

—e

goooooooooo

gooooooo

0 10 Subtitle Processor U0 0000000000 OO0OODOOOOO

uggdad

e http://sourceforge.net/projects/subtitleproc/

e http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group id=158915
gooooobooboooooboo

e http://subtitleproc.sourceforge.net/help/ index.htm
0o0ooooooooooooon

o http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group id=158915&package id=179432

3.7 Subtitle Workshop (Ver. 2.51)

Subtitle Workshop DO DO OO OO OOO 2008a, p. 20; OO 2008c, 0 2, O 8O0 OO DOODODO
goo0ooOobOoooobO0oboooO0bOobooobOOoboobOOobUoboooboDoboooo
gobobo0oboo0obo0obOo0obOoboOobgn Subtitle Processor U Media Subtitler O [
00000O000O0b0o0obO0oD0booooDOob0oo0obO0oDOO0bOoOoDOoboooDOoDOooOO
go0Oobo0obOOobOoboOo0oooboobooboooooOoboooDoDo

oooooobood avimpg, wmv,mpd OO0 00000000 OO0ODOOO0OODO 50
0000bO0o0o0O0bO0o0obooDoboooDoboobDooDobOoooDOoboooDOoDOooo
oooobooooboboooooboooooboooooobooooooboooooooo
gooobooooboboooooboooobooooboooboooooboooooDooon
g000obo0o0OobOob0o0oooDoboooOobOoooOgooDOobOoooDoboooooOooo
0000 -0 Japanesel] 0 OO OO

O 11 0 Subtitle Workshop D 0O OO ODODOOOO0ODOO0ODOOODOOOOODOODOO
obobooobobooobooboooobobooobOOoboooobUoboogobDoboooo
Joo0o00ob00o0oooobOo0oDoooOOooOooOO0ooOO0bODOO0ooDOoDOoD
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0 11  Subtitle Workshop
0o0o0oooooooo

D goooboooobooo
gooooooo

gooo

ooooooboooooo

oooooooooono
gooood

ooooooo

-

T

gooooooooooo ooooooo oooo

goboboobooboooobooboobuoobooboboobo-boobon
gboobooboboobooboobobboobooboobobboobooboobo
goboobbooooooobobobbobooooooooboboboooooooobooboobbooooo
00000 00ob0o0obOoboboboOoboo0obOoo shfgsODOODOOO0OOOO0OO0O0D0OO0OO 1200
gobogbo™moboboobmoobooboboobooboobobooboobo
O0000o0oobooobooobogoo shifyis OO O00DDOOOoDOOoDbOOooboobooobo
gooobooboboooboobobobobooobo0obooboboboboonb 2000
gbooboooboboobooboobobobooboobooobooboboboboobma
0o -o0oboboobooboobobobobo0oboobobobooboooboobo
goboobobboboobooboboooboobooboobooo

012 0Dooogo

goooooobo0oooooo
000 shifgisOOOOOOO
gooooooooooooa
ooboooobooooooo
gooooooao
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Subtitle Workshop O 0000000000000 0000000000000O0O0O0O00OOO
gobobobbo0ogobOoOgddyver.2510000 Version4, BETA4AOUOOOODOOOOOODOO
gbooboooobboboobooboobobbooboobooboboboboobo

e JOODOOODODDOO

e JUODODOODOODLDOODO

e JO0ODODDOODDOODOODOODO

e JOODOODOOODO

e JUODOODOODOODODDODO

gooboboooboooboobobobooboooboobooboboboo-0o0oboobon
goodr% 00 100% 00 10% 0000000oboobobooobooboooboooboog
00000 b0o0ob0b0o0b0b0o0bb0o0bb00o0b00O0b0ooobOoOoDO Subtitle
Workshop OO OO DO ODOODODOOOOODODODOODOOODOODOOOOD 80% OO0
gbogobgoboobooboobgoooboobobbooboobooooboobooboobo
oooobooboboooboobolD wv DOOO0O0OOO0OOO0ODOO0ODOODOOOOOmpg O
avil O O00DO000000O00O00bOO00b0oo0oobooboooobooobooobuooobo
gbogbgobooboboobooboobobooboobooooboobooboobo
goooboobobooboobooboboboobooboon

UoooboobDOod Microsoft Word D OO D OOD0OO0D0OO0OOOO0OOO MS Word 97
gbooboobobooobooboobobbobooboobobbobooboobo
U0 MSWord DO0ODOODOODOOODOO0ODOOO0ODOODODOODLDOODOODODn

000000000000 b00b0oboOobuoobOoboOog Subtitle Workshop DO OO OO
goooboobobobobooboobobob -0booboobooboobobooob -
0 ASX (Microsoft Media Player) DO D 0 OO 0O 0ASX DO OODODODODO,pp.23-2400000
oooobooboboooboobob0b 3 0ooDooboobooboboboboobo
O SAMIURLODOOOO 2008, p 400 00000000 0ODO0O0O0OODOO0OOOODOODOOO
goobooobbooomoooobooooobboooobowMPOODDO0OO0OOOO0OO00OO

<ASX version ="3.0">

<Title>Samplel</Title>

<Entry>

<Ref href="C:¥Documents and Settings¥Administrator¥MyDocuments
¥MyMovie¥Samplel.wmv?sami=C:¥Documents and Settings¥Administrator
¥MyDocuments¥MyMovie¥Samplel.smi" />

</Entry>

</ASX>

0 13 Subtitle Workshop DO OO ODOOO0 ASXOODOODODO
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gooogbgooboobuoobooboobo-gobboo-bo00oboobooboono
gobogbooboboobooboobobboobooboobobbooboobuoobo
goboooobooobooooboooboooooobooboooobooboboooobooon 13
oMbooboobooboobobooboobobo0oooobmoboonD saMIioooooO

013 0000034
ooooooog
O0o

000 (2008, O 800 39b)
00oo

Version4, BETA4O0OO0O0O0O00O0O000O00O

0000000 Subtitle Workshop OO 0O O0O00OO0OO0OOODOOOOODOODOODOODO
OO00O0ODO0O0OOOVersion4 (BETA4) DO0O0OOO0O0OOOODOOOODOOOOOCOODO
gooooooooooooboooobooooooooooDboooooboooboooOoo
00d0ooo0ooodoooooooooooooooooooooooooooogg
go0oO0pooOOoOo00O0DOOoO00O0OOO00DOO00DOOOUODOOODOOO0OO0Ond 14a
0000000000000 00 1490 000D0O0OD0OODOODOOODOODODDO

<> 014 OODDOODO
googgdno (Version
4, BETA 4)

0oo0oO00ooooooon
0000O00O00ooon
™~ OO [Tool] - [Translator]
0oo0oO00oooooon
0000O00O00oooon
uooooon 0Ooooo [Applyl OO
ooooooog

169



20 Creating and Editing SAMI files (Someya 2008d)

014 ODOOOOO
oooooooooon
gOoo0Ogd (Version4,
BETA 4)

gooooooooooo
obooooooobooooo
gooooooooooo
gooooooooooo
obooooooobooooo
oooo

01000 b0 000000 DOO0OODOOOOODOOOOODOO0O0OODOO0OOODOO0OO
0o000bo0o0bo0b0oo0oobo0ob0o0o0oobob0o0booboOoboOonog (the old brain; The
oldest part of the brain) U O OO OUOOO (insuchaway) DOODO0O0O0OOOOOOOOOO
goobooooooooooboo0oobbooooboboooobbOOooUuooOoObDooUobobobbooo
gooboooooooboooooboOooobooboooobooOoooboooobDOooobobDoooo
00000000boO0o00oOoO0o0ooOoO0oooooooooooobOoOOoooooDoOoOon

oo oon
01 | Our brain has developed ooooooooooad
02 | in such a way gogooooog
03 | where the new brain covers ooooboooboobon
04 | the old brain. oogno
05 | The brain can be divided into three parts. 0030000000000 000000
06 | The oldest part of the brain ooooooog

O 1 Subtitle Workshop (Version4, BETA4) OO0 O0O0O0O0OOOO0O

O0OVession4DOODODOOOOOOODOO0ODOODODOODODODOODODODOOODOODOO
gooobobboboobooboboobo0obo0obopbbOobOon Version2.5100
oooobooobo

gogno

e http://www.urusoft.net/
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4. OO0
gooooo0O0oooo0Oooo00oooUOUoooogoooo1ooogoooogg
OoooDoOoOOo0oOo0o00bOo0o0oboOooOooboOoOobOOoO 2000 Windows Media O
0o0d0oo0o0oopoO0oooo0o0oooooooo0ooDoooooooooooOoo
lgdooo0o0ooo0ooooo0oo 3sgpopogoooo0oooogobooooooDoo
0000000000000 0000000000000D00000D000O SubCreator, Subbu,
ChronoSub, Media Subtitler, SubStation Alpha, Subtitle Processor, Subtitle Workshop OO O 7000
gooooOoOoO0OoOoboo0ooOo0oOobobDoO00OoD 2000D0O000O0ODOOOODDODOOO
O000DooooooOoooooooooo

0ogd poood WAV (| 0000 0ooooooo gooo goo goo
oad oagd 0ogd gooo gooo gooo ggdo ood
od ad od
SubCreator o wmv, avi, | x o srt, ssa - O
mpg
Subbu o avi o X ° srt, ssa, _ 0
ass
ChronoSub o avi, mp4, o x o srt , ssa, - 0
mkv, etc. ass, usf
Media Subtitler o wmv, avi, | o o o oooo o 0
mpg, etc.
SubStation Alpha X - o - o ssa o O
Subtitle Processor o WV, avt, - x x o 0oooo 0 ooo
mpg, etc
Subtitle Workshop o wmy, avi, | x X o oooo O O
mpg, etc.

02 O000OO0ObOO0OO0ObO0oO0obOoOoboobDoobooobooobo

goboboobooboobobobooboooboobooboboboobooboobon
gobogbgooobooboobuooboobobbooboobooobobobooboobuoobo
gboooboobobooobooboobobobobooboobobobobooboobo
gobogbooboboobooboobobboobooboobobbooboobuoobo
gooobooboboooboobooboboboboobDooboobooDboboooboobo
gobooboobobooobooboobobboboo0oboobobobobooboobo
gboobooooboobuoobooboboboobooboooboobooboobuoobo
gooobooboboooboobooboboboobDo0oboobooDbobooboobo
000 SubCreatorD DD O ODOODOOOO Subbu OO O ChronoSub0 O DD ODOOOOO
gobooboobooooooobobbboiooooooobbboooooobbbibOdd Media
Subtitler D DO O0OO0O0O0O0O0O0O0O0O0O00O0O0O0CODOO0OOO Subtitle Workshop O 0O 0O
gooobobobobooboobon
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gboboboooooogo samMiboooooooooooooobob 2008d0 00

OWindowsMedia DO OO0 OO0 OOOOOO
gobobobbooooggn

gboooz200 30 (p.5 O WindowsMedia OOO0O00OD0OO0O (Ver. 9D 0O 0O OWMEdO
gbogobgooboboobuoobooboboboobooboooboboboobooboobo
oofd (p.3) D00O0O0OO00OOWMEd OO WindowsMedia 00000 9000000000
gboobooobooboobooboobobooboobooooboobooboobo
o0o0oboobowMEdOODOOOODODDOOODOoOobOOooOoOooooooo

1. OWindows Media OO0 O 0OO00OO00OO0OO0OO0OCOOONO

WMEd O OO0 OWindowsMedia O O00O0O000O (wmv,wma) DO0O000000000O0O
gboogboooboobooboobooboboobooboobobobooboobuoobo
gbooboobobooobooboobobbobDooboobobDbobooboobo
gboobooboboobooboobobboobooboobobboobooboobo
gboobgoboobooboobooboobobobooboobooooboobooboobo
gbooboobooobobboboboboobbobooboobobobobooobo

2. ODO0O0O0OO0OO0OOOOOOOO

WMEdOOOOOOOOOOOOOWindowsMedia DO0OO0O0OO0O0OOO0O0OO0OOOOO
gbogbooboboboobuooboobobobobboobobogeoboobonobobg
oboooboobobboobooboobobobobooboobooboboooboobo
gboogbooboboobooboobobbobooboobobobobooboobo
oooobooboboooboobooboobooboo

1. WMEdOOOOOOOO 2,p. 40000

2. 00000000 b0O000obO0o0obOooDbOOobDooobOoUobbobobOoboD-oOooboo
gboooboobobobooboobuooboboboobossobon

3. bdgboooobooppmolboobobbobooboobobooboobooon
goooboobobboboobooboobobooo

4. 0000000 Oo0obO0o0o@bobboboobooboobobDbobDoobOon
gbogbobobooboobooo

5. booboobobobooboo 3,4000000

172



Part4: SAMIO OO0 O0OOO00OOOOOOO 23

gooooooooooo
gooooooooooo
gooooooooooo
obooooooobooooo
| | 0oooobooooood
- ] gooooooooooo
oo

O ooooO0OD0OO0o0oO0OoOoon
<:::::::::> ooOoo0o0Oo0ooOoooo
0o0000O000o0o0n
0oo0O00o0oO0ooooon
ooooo

015 0Doogbooboboooboobooboboobooboon

7. 0000oooOOoOoooboboOoooboooobooooboo-bo0ooboboooboboooo
bbb oomooboobobobooooobooboobooboboobo

goboboobooboooobooboobuooboobobooboobooobon
gooobooboboooboobooboboboboobooboboboboooboobo
gbogobooobobooboobooboboobooboooboobobooboobuoobo
gboobgoooboboobooboobobooboobooobobooboobuoobo
gboobooboboobooboobobobooboobooboboboobooboobo
gbogbgoooboboobuooboobobbooboobooobobbooboobuoobo
ooooboobon

21 0000OOOOOOOOODOOOOOOCOOOCOOODOODOO0O0n
goboboooboooboobobobobobooboobooboboboboooboobon
gbooboboboboobobooooboboboboboboooobobooooooo
obooboobboobooboboobooboboogobobooboooobbooooooboo
gboopoobobobooboboooobobobOobwindowsDOOOoOooooooooo
gbobobobobobobpooooooboAsx Dgooooooooooobooon
gboobooboboboobooboooobooobobooooboobooboboboobooooo
gboogbgboboooooooooobuoboboboboboooobobobobooon

) OoASX O0O0Ooooood

0 ASX (Advanced Stream Redirector) 0 0 0000000000 0OOODO0OOOOOOOOO
000000000000 MMODD0 .asx 0000000 OODOOODOOODODODOMODO

173



24 Creating and Editing SAMI files (Someya 2008d)

gbogbgooboboobooboobobooboobooobobooboobuoobo
goooboobobooboob ASX ODgoooboooooooobooobweogonoa
gboobogoboboobuooboobobooboobooo

[

<ASX Version="3.0"> .0000asx 0000O000O0O0O0O0OOO
<entrys><ref href="MyMovie/Part0l.wmv" /></entry>

<entry><ref href="MyMovie/Part02.wmv" /></entrys

W N

<entrys<ref href="MyMovie/Part03.wmv" /></entry>

<!-- 000000000 <entry>O</entry> OO0OOOO -->

(9]

</ASX> < AsXxOOODOOOOO

Ule ASX J00OUOO0DOOD0DDOOOO0ODOO

OO00O0O0OLines2040 href= OO00O0O0O0O0O0ODOOOODOODOOOOODOOOOODO
O0MooOgD ASXOOOoOoooooooooooooooobooogn MyMovie 00O O
gboooboobobbooboobuoobobboboobooboobuoboboOoboOo ASX
O000D0O000000D000000 href="Partol.wov" DOO0O0OOOOOOOOODO
pooooobooobdouob heep:// 00000 URL ODODOOOOOOOOOOO
000000000 "http://www.dummy .com/MyMovie/Part0l.wmv” [ [

ASXODOODODOODOOODOOO <entrysO</entry> 00000000000 ODOOOO
0000000 Db0ob00O0b0o0b0ob0bO0obDbO0Ob0O0On0 <entrys OOODO

<title>O000000000OO00O00OO</titles>

<author>0 0000 </author>

<copyright>0 0000 </copyright>
goooboooobooboooooboooooboboboooobooooooboboooDooDo
U000 <entrysO</entry> DO0O0O000 <ref> 00000000000 O0O0OODOO
OO0O0O0D0O0000D000 Microsoft Corp. (2000) D DO ODODODOOOOOOOOOODOODOO
00000O00000O000O00OO0b0o0DO0bO0oo0obO0oDOobOoOO0oDOOobDOooDOOoDOoDO
O00OO0obOooooooboooooo

0 O OMicrosoft Corp. (2000) D OO DO O0DO0ODOOO0O0O0O0OD0DOwnvy DOOOODOODODO
O00O00b0O0o0ob0o0bo0obDo0bbOob0 ..wvx OO0ODO0OD0OO .asx O0O0OO0OO
O00o0bOo00ooboOobOoonD.asxUO.wvx OOOOOOOOOODOOO

gobooooobog ASX ODoooooboobobobooboobuoobobooooooo
O000DO0000DO0000o0D OO0 oOo0oo0b0o0nogn casx000 cwexd
O000D00000D0000000Db00000 SubtitleProject2008.asx00000O0O

174



Part4: SAMIO OO0 O0O0OO00OOOOOOO 25

2) HTML 000000
00000 ASX 000000000000 m 000000000000000000
000000000000000000000 ASX 00O0O000000000000000

SubtitleProject2008.html DOO00000O0O0O0O0OODODOOD 1700

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

<!doctype html public "-//w3c//dtd html 4.0 transitional//en">
<html>
<head>
<meta http-equiv="Content-Type" content="text/html; charset=Shift JIS">
<title>Subtitle Project 2008</title>
</head>
<body>
<hr width=0 align=centers>
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Copyright 2008 by the Class of 2008, <br>English Department, ABC University, Tokyo.
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